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  Korte inhoud


  


  


  


  Hope's Crossing


  


  Riley is gek op Claire, maar hij weet zeker dat het niets kan worden. Gelukkig is Hope’s Crossing te klein om elkaar te ontlopen!


  


  Deel 1


  Tussen hoop en liefde


  RAEANNE THAYNE


  


  Tijd voor romantiek? Dat heeft Claire Bradford niet. Niet dat dat haar deert. Ze heeft haar handen vol aan haar twee kinderen, haar veeleisende moeder en de jonge, blonde receptioniste voor wie haar man haar heeft verlaten. En dan is daar nog haar goed lopende kralenwinkel. Wanneer het nieuwe hoofd van politie, Riley McKnight, die net is teruggekeerd naar Hope’s Crossing, haar winkel binnen stapt, verandert echter alles.


  


  Na jarenlang als undercoveragent te hebben gewerkt, is de rebelse jongen van toen toe aan rust. Die vindt Riley bij Claire, de enige in zijn geboortestad bij wie hij zich echt thuisvoelt. Dan wordt het stadje opgeschrikt door een ernstig auto-ongeluk, waarbij Claire gewond raakt en Rileys nichtje omkomt. Claire en Riley zouden juist nu veel steun bij elkaar moeten vinden, maar dat is niet het geval. Riley voelt zich verantwoordelijk voor het ongeluk en trekt zich terug.


  


  Kan hij zich ooit over zijn schuldgevoel heen zetten en helemaal voor Claire kiezen?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Passie aan zee (Intiem1832)


  Die laatste zomer (Intiem 1839)


  Onverwachte kussen (Intiem 1845)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Wij zijn stuk voor stuk engelen met één vleugel. We kunnen pas vliegen wanneer we elkaar omarmen.


  Luciano de Crescenzo


  


  Stomme rothoroscoop.


  Claire Bradford stond op de drempel van haar kralenwinkel met in één hand de deurknop, in de andere een beker hete koffie, en keek naar de chaos binnen. Volgens de horoscoop die ze, nadat ze de kinderen naar school had gebracht, in het koffiehuis van haar vriendin Maura vluchtig had doorgelezen, stond haar vandaag een aangename en opwindende verrassing te wachten. Ze had eigenlijk meer gehoopt op een stroom nieuwe klanten of een grote opdracht voor een van haar meer bewerkelijke, unieke sieraden.


  Nee, aangenaam of opwindend zou ze een inbraak in String Fever, haar winkel, niet willen noemen. Het beige tapijt was bezaaid met kleurige kralen. Blijkbaar had iemand een van de glazen vitrinekasten vol doorzichtige laatjes omvergetrokken, waardoor de hele inhoud nu door de winkel verspreid lag. De la van de kassa stond open, en het kleine beetje geld dat ze daar altijd in liet zitten als wisselgeld, was verdwenen. De deur naar haar kantoortje stond ook open, iets wat ze zelf nooit deed. Zelfs van waar ze nu stond, kon ze de stoffige lege plek zien waar haar computer zou moeten staan.


  Over de materiële schade kon ze zich wel heen zetten. Daarbij werd een paar keer per dag automatisch een back-up gemaakt van haar bestanden, die werd opgeslagen op een beveiligd gedeelte van het web. Maar het zou een hels karwei zijn om alle troep op te ruimen.


  Ze sloot haar ogen en slaakte een diepe zucht. In gedachten zag ze zichzelf al dagenlang alle kralen opnieuw sorteren in de honderden daarvoor bestemde compartimenten. Door de onzekere economie hing de toekomst van String Fever toch al aan een zijden draadje, en de tijd die dit alles zou gaan kosten zou het er bepaald niet gemakkelijker op maken.


  Naast haar jankte Chester zacht. Zijn typische bassetkop met de vele plooien scheen haar nog droeviger toe dan gewoonlijk. Zoals altijd pikte het dier haar gemoedstoestand feilloos op. Ze bukte en kriebelde hem liefdevol achter zijn lange oor. ‘Ik weet het, vriendje, wat een rotzooi hè?’


  Daarna tastte ze in haar jaszak op zoek naar haar mobiele telefoon. Net toen ze op het punt stond het alarmnummer te bellen, ging het toestel in haar handen af. Het geluid van een nucleaire meltdown-waarschuwing, dat ze speciaal als beltoon voor haar moeder had ingesteld, galmde door de lege winkel.


  Over aangenaam en opwindend gesproken. Rothoroscoop.


  Chester jankte opnieuw. Hij had al net zo’n hekel aan de beltoon als zij.


  Tegen beter weten in nam ze op, hoewel ze met haar zesendertig jaar allang niet meer onder haar moeders vleugels woonde. Ruth Tatum had haar dochter goed afgericht. ‘Mam, ik heb nu even geen tijd om te praten. Er is ingebroken in de winkel. Ik bel je zodra ik kan, goed?’


  ‘Ingebroken? Je maakt zeker een grapje?’


  ‘Waarom zou ik over zoiets een grapje maken, mam?’


  ‘Weet ik veel,’ zei Ruth. Ze nam de vertrouwde defensieve houding aan waarin ze zich door de jaren heen leek te hebben gespecialiseerd. ‘Jij hebt zo’n vreemd gevoel voor humor.’


  Ja, dat was echt iets voor haar, lollig doen over een inbraak om de lachers op haar hand te krijgen. ‘Ik maak geen grapje, mam. Er is echt ingebroken.’


  ‘Wat verschrikkelijk! Wat hebben ze meegenomen?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik kom net binnen. Ik moet nu echt ophangen, zodat ik de politie kan bellen.’


  ‘Oké, maar bel me als je meer weet. Wil je dat ik langskom?’


  Ja, ongeveer net zo graag als ik een paar oorstekers in je wang wil prikken, dacht Claire. ‘Nee, dank je, dat hoeft niet. Ik bel je later.’ Ze hing op en belde snel de politie.


  ‘Hope’s Crossing Alarmcentrale, om wat voor spoedgeval gaat het?’


  Claire herkende de stem van een van haar buren en vaste klanten van de kralenwinkel, Donna Mazell, hoewel haar stem iets hoger klonk dan normaal. ‘Dag Donna, je spreekt met Claire. Ik wil aangifte doen van een inbraak. Ik kom net mijn winkel binnen, en er is ingebroken.’


  ‘O nee toch, niet nóg een?’


  ‘Nóg een?’


  ‘Je bent al de vierde winkelier vandaag die aangifte doet. Het is echt een gekkenhuis hier! Iedereen is aan het werk gezet.’


  Hope’s Crossing, Colorado telde maar vijfduizend vaste inwoners. Gedurende de wintermaanden kon dat aantal wel tien keer zo groot worden door de toeloop van mensen die in de omgeving een vakantiehuisje bezaten of die kwamen skiën in het nabijgelegen Silver Strike Skiresort. Claire wist dat er maar acht agenten op het plaatselijke politiebureau werkten. Als de nood hoog was, werden ze bijgestaan door agenten van een van de regionale korpsen.


  ‘Kun je iemand missen om hiernaartoe te sturen?’ vroeg ze.


  ‘O, zeker, geen probleem. De nieuwe commissaris zit toevallig net bij je om de hoek, bij Pinecone Property Management. Volgens mij is hij daar bijna klaar. Ik zal hem een belletje geven en vragen of hij zo snel mogelijk bij je langskomt.’


  ‘Dank je, Donna.’


  ‘Ze hebben toch niet die prachtige Tsjechische kristallen meegenomen die je had gekocht voor de trouwjurk van Genevieve Beaumont?’


  Claires maag keerde zich om bij de gedachte. ‘O, ik hoop echt van niet. Het heeft me twee maanden gekost om die het land in te krijgen. Ik denk niet dat ik snel genoeg nieuwe kan krijgen als ze weg zijn.’


  ‘Ik zal voor je duimen,’ zei Donna. ‘En ik zal nu meteen Riley bellen en zeggen dat hij naar je toe komt zodra hij klaar is bij het makelaarskantoor.’


  ‘Dank je, Donna.’


  ‘Geen probleem. Als er over een kwartier nog niemand is, moet je terugbellen, oké? En nergens aankomen!’


  ‘Ja, ik weet het. Ik kijk ook televisie. Ik zal buiten wachten met Chester tot Riley er is.’


  ‘Het is ijskoud buiten, schat. Geen weer om buiten te wachten, ook niet voor je hond. Chester is ook de jongste niet meer. De commissaris zal het vast niet erg vinden als je binnen op een stoel gaat zitten. Als je de hond maar bij je houdt, zodat hij de plaats delict niet overhoophaalt.’


  Ze hingen op. Claire was te onrustig om stil te zitten tot de politie kwam. Ze sloot de deur maar bleef vlak naast de drempel staan, zich voor de tiende keer deze ochtend afvragend hoe iemand zo wreed kon zijn. Dat ze bestolen was, was nog tot daar aan toe. Het beetje geld en de computer konden haar niet zoveel schelen, maar de troep die ze hadden gemaakt… Dit was duidelijk het werk van vandalen die eropuit waren zo veel mogelijk schade aan te richten, iets wat ze sowieso niet kon begrijpen.


  En waarom uitgerekend bij haar? Ze deed altijd haar best vriendelijk te zijn tegen iedereen die haar pad kruiste. Natuurlijk waren er wel eens akkefietjes met klanten. Sommige mensen leken het heel vreemd te vinden dat ze ook geld rekende voor de tijd en moeite die in haar werk ging zitten. Maar ze kon zich niet voorstellen dat iemand daarom zo’n puinhoop zou veroorzaken.


  Ze wendde haar blik van de puinhoop af, keek door het raam op de hoofdweg van Hope’s Crossing, en probeerde de ademhalingstechniek toe te passen die haar vriendin Alex haar had geleerd.


  Het was een grijze, druilerige ochtend. Ook al was het al half april, de lente leek haar tijd te nemen om naar Colorado te komen dit jaar. Volgens de weersvoorspellingen zou er deze avond een sneeuwstorm over het gebied trekken. De mensen die het skiresort runden, zouden een beetje extra sneeuw natuurlijk verwelkomen. Er was nog een handjevol toeristen in het stadje die hun vakantiedagen liever doorbrachten in de bergen dan aan zee, maar zoals de meeste andere inwoners was Claire de winter meer dan zat. Het enige voordeel van verse sneeuw was dat het de sombere grijze smurrie op de straten een vrolijker aanzien zou geven.


  Hoewel het koud was en er een storm was voorspeld, zag ze een flinke rij klanten aan de overkant bij de bar van Hope Café. Hetzelfde gold voor Dog-Eared Books & Brews een stukje terug. Zij zou echter niet kunnen profiteren van die klandizie zolang het bordje GESLOTEN op haar deur hing.


  Deze gedachte had zich nog maar nauwelijks gevormd toen de deur plots openging, begeleid door het muzikaal getingel van de klokjes die ze erboven had gehangen. Ze draaide zich om, opende haar mond om te vertellen dat de winkel voorlopig nog dicht was en sloot hem weer. De moed zakte haar nog verder in de schoenen. Dit was nu precies wat er nog ontbrak aan haar aangename, opwindende ochtend, dacht ze toen de nieuwe echtgenote van haar ex-man naar binnen stormde, kwiek en elegant en stralend van de zwangerschapshormonen.


  ‘Hé, Claire,’ kwetterde Holly Vestry Bradford, de rij smetteloos witte en kaarsrechte tanden bloot lachend waar haar vader de orthodontist zo onvermoeibaar aan had gewerkt. De sneeuw van haar zwarte Uggs stampend, knoopte ze haar rode wollen jas open.


  Chester bromde even en liet zich toen op zijn buik op de grond vallen met zijn rug naar hen toe; hij was nooit een groot fan van Holly geweest.


  ‘Eh, je komt een beetje ongelegen,’ begon Claire. Ze was absoluut niet in de stemming om gezellig te doen. En zeker niet tegen Holly, die altijd het slechtste in haar naar boven leek te brengen.


  ‘O, mijn hemel!’ riep Holly uit. ‘Wat is híér gebeurd?’


  Vanaf het moment, twee jaar daarvoor, dat Jeff definitief een einde aan hun noodlijdende huwelijk had gemaakt door het huis uit te gaan, had Claire er een punt van gemaakt om altijd zo beleefd en vriendelijk mogelijk te zijn tegen zijn nieuwe vrouw. ‘Ik denk dat er is ingebroken,’ zei ze daarom, zonder een spoor van het sarcasme dat ze wel degelijk voelde.


  ‘O, nee! Heb je de politie gebeld?’


  ‘Ja, net. Ze komen eraan.’


  ‘O, Claire, wat vreselijk!’


  Claire wist niet wat ze erger vond: het gevoel van inbreuk op haar leven door de inbraak en het feit dat ze de hele winkel opnieuw zou moeten inrichten, of dat ze het lijdend voorwerp was van Holly’s medelijden. ‘Het komt wel goed allemaal. Ik ben verzekerd. Maar ik wil je wel vragen niks aan te raken, goed? We moeten de plaats delict intact houden.’


  ‘Plaats delict! Dat klinkt als iets uit CSI: Miami! Waar is Horatio?’


  Was ze zelf ook zo onnozel geweest toen ze vijfentwintig was, vroeg Claire zich af. Nee, dat was niet mogelijk. Tegen die tijd was ze al een jaar getrouwd, was Macy al geboren, en had ze twee baantjes gehad zodat Jeff zijn studie Medicijnen kon afmaken. ‘Sorry voor de troep,’ zei ze met een glimlach – tot haar eigen verrassing had ze er kennelijk nog een of twee op voorraad. ‘Misschien kun je later terugkomen als ik de ergste rommel een beetje heb opgeruimd?’


  ‘Nee joh, dat hoeft niet. Ik kwam nergens speciaal voor. Macy heeft je zeker wel verteld over ons te gekke winkeluitje naar Vail?’


  ‘Ja, ik geloof wel dat ze er iets over heeft gezegd.’ Een keer of twintig, dertig, zeg maar. Haar twaalf jaar oude dochter adoreerde haar stiefmoeder. En wie kon haar dat kwalijk nemen? Holly was de grote zus die Macy altijd had willen hebben. Je kon met haar lachen, en ze was jong en hip. Holly had de hele Twilight-reeks gelezen, en ze had accounts op Twitter, Facebook én MySpace.


  Claire deed hard haar best zich niet gekwetst te voelen door de band tussen hen. Tenslotte hield Macy ook van haar moeder, al gedroeg ze zich daar niet altijd naar; op de drempel van de puberteit probeerde ze af en toe haar vleugels uit.


  ‘Dat kind is echt een shopaholic!’ ratelde Holly. ‘Jeff had ons losgelaten met zijn creditcards, en toen ging hij snowboarden met Owen, en Macy heeft me geholpen bij het uitzoeken van een hele nieuwe zwangerschapsgarderobe. En toen ik thuis al die tassen openmaakte, realiseerde ik me wat ik eigenlijk echt nodig heb: een paar waanzinnige accessoires die de aandacht afleiden van mijn enorme buik.’


  Natuurlijk, dacht Claire. Hoewel Holly vijf maanden zwanger was, zou ze waarschijnlijk nog steeds in de kleinste maat jeans passen als het een lage heupbroek was. ‘Ik vind dat je er prachtig uitziet, wat je ook draagt,’ zei Claire. ‘Maar een paar mooie sieraden zijn nooit weg.’ Vooral als ze handgemaakt waren, van de prijzige kralen van Venetiaans glas waar Holly zo dol op was, de kralen waar String Fever het meest aan verdiende. ‘Als je het niet erg vindt om later terug te komen, dan zal ik wat leuks bedenken.’


  ‘Geen probleem. Ik heb vandaag verder toch niks te doen.’


  Claire zou willen dat ze hetzelfde kon zeggen. Ze wist nog een glimlach op te diepen. ‘Ik geef je wel een belletje als de politie de winkel weer heeft vrijgegeven, oké?’


  ‘Je bent zo lief voor me! Heel erg bedankt, Claire.’


  Voordat Claire wist wat haar overkwam, had het meisje haar armen al om haar heen geslagen. Gelaten liet ze de knuffel over zich heen komen. Ze knuffelde haar zelfs een beetje terug, waarna ze zich vlug losmaakte uit de omhelzing.


  Het was niet dat ze echt een hekel aan Holly had. De situatie was alleen zo ongemakkelijk omdat ze in hetzelfde dorp woonde als Jeff en Holly, waar ze hen om de haverklap overal tegenkwam, en omdat hun vriendenkringen grotendeels overlapten.


  Jeff had altijd beweerd dat zijn relatie met Holly niets te maken had met zijn eenzijdige beslissing een eind te maken aan hun huwelijk, en Claire was zich heus bewust dat zij zelf ook een aandeel had gehad in de huwelijksproblemen en de kloof die er in de laatste jaren tussen hen was ontstaan. Toch was het zuur. Slechts enkele weken nadat hun scheiding definitief was geworden, was het cliché een feit: Jeff had een relatie met de knappe jonge receptioniste van zijn orthopedische praktijk. Zes maanden later was hij met haar getrouwd, en nu waren ze bezig hun eigen gezin te stichten.


  En of Claire het nu leuk vond of niet, alle drie waren ze verantwoordelijk voor Macy en Owen. Als de kinderen bij hun vader waren, was Holly van grote invloed op hun leven, dus Claire kon zich geen verbitterde houding of hatelijkheid veroorloven. Verhuizen uit Hope’s Crossing was ook geen optie. Haar winkel was hier, en Macy en Owen zouden er niet genoeg aan hebben hun vader alleen in het weekend te zien.


  ‘Gaat het echt wel?’ vroeg Holly. ‘Ik kan wel blijven tot de politie er is. Je weet wel, voor de morele steun.’


  ‘Dank je, maar dat is echt niet no –’ Ze zweeg. Beide vrouwen draaiden zich naar de deur. Toen ze zag wie er binnen was gekomen, slaagde Claire er niet in haar zin af te maken. Op de een of andere manier leek de dag ineens een stuk minder somber.


  In de deuropening stond de gloednieuwe commissaris van het stadje. Donker, om op te vreten en absurd mannelijk torende hij boven de glinsterende kralen uit. Hij droeg een spijkerbroek, een lichtblauw overhemd en een stropdas. De dikke politieparka met het officiële embleem had hij opengeritst, zodat zijn badge en revolver zichtbaar waren.


  Zwijgend overzag hij de chaos in de winkel. Toen hij de puinhoop in zich had opgenomen, schudde hij langzaam het hoofd. ‘Wat moet ik toch met je beginnen, Claire? Kom ik terug na vijftien jaar te zijn weggeweest, heb jij intussen een zooitje van je leven gemaakt.’


  Ondanks de situatie moest ze lachen. Kennelijk was Riley na al die jaren nog steeds in staat haar – volgens haar moeder – vreemde gevoel voor humor op te wekken.


  Hij deed een stap naar voren, zijn armen gespreid, en zonder erbij na te denken liet ze zich door hem omhelzen en sloeg haar armen om hem heen. In tegenstelling tot de omarming met Holly voelde deze knuffel totaal vertrouwd en allesbehalve ongemakkelijk. Voor het eerst deze ochtend had ze het gevoel dat ze werkelijk iets stevigs had om op te steunen.


  Sneller dan ze had gewild, deed hij een stap naar achteren, en hij bekeek haar van top tot teen. Plotseling was ze zich pijnlijk bewust van de zesendertig jaar, de twee kinderen en het mislukte huwelijk in haar bagage.


  ‘Je ziet er fantastisch uit, Claire! Hoelang is het precies geleden?’


  Die lach had ze nooit kunnen weerstaan. Zelfs niet toen hij alleen nog maar het vervelende kleine broertje van haar beste vriendin was geweest, er altijd op uit om Alex en haar te plagen, te pesten en hen, welbeschouwd, tot waanzin te drijven. Maar dit lichte gefladder in haar buik was ongepast. Daarvoor was er te veel gebeurd in hun beider levens. Bovendien had ze wel iets anders aan haar hoofd, zoals de huidige crisis in haar winkel en die in haar leven. ‘Ik weet het niet. Best lang. Dat krijg je als je naar de kust verhuist en iedereen hier achterlaat.’


  ‘Ik hoorde dat je eindelijk van Dr. Dombo af bent. Dat werd verdorie tijd. Je was altijd al te goed voor hem. Ik vraag me nog steeds af wat je in die gluiperd zag.’


  Nét te laat bedacht Claire dat Holly nog steeds binnen was. Vol afschuw realiseerde ze zich dat het meisje alles had gehoord wat Riley had gezegd. Al moest ze toegeven dat ze ook iets van opwinding en een beetje leedvermaak voelde, iets wat ze niet aardig vond van zichzelf. ‘O… eh, Riley, heb je Holly al ontmoet, Jeffs nieuwe vrouw?’ Ze wendde zich tot Holly. ‘Holly, dit is Riley McKnight, voormalige dorpskwajongen maar nu commissaris van politie in Hope’s Crossing.’


  Holly had een hoogrode kleur gekregen en hield haar lippen stijf op elkaar geknepen; ze zag eruit alsof ze een van Claires grote bicone-kralen had ingeslikt.


  ‘Het spijt me, ma’am.’ Riley wierp haar een verontschuldigende glimlach toe. Maar achter zijn rug – zodat alleen Claire het kon zien – hield hij zijn vingers gekruist. ‘Claire is een oude vriendin van me. Ik ben bang dat ik praatte zonder eerst na te denken.’ Hij sloeg een arm om Claires schouder.


  Holly leek niet te weten hoe ze moest reageren. Moest ze haar echtgenoot verdedigen of het ongemakkelijke moment voorbij laten gaan? Ze zag er in de war, onzeker en ineens ontzettend jong uit, hoewel Riley met zijn drieëndertig jaar maar acht jaar ouder was dan zij. Uiteindelijk besloot ze Riley maar helemaal te negeren. Stijfjes zei ze tegen Claire: ‘Ik neem aan dat ik dan nu wel kan gaan?’


  ‘Ja, ik red me wel.’ Claire schaamde zich dat ze even een moment van triomf had gevoeld. ‘Maar bedankt dat je me… eh, morele steun wilde bieden. Ik laat je weten wanneer de winkel weer open is. Dan gaan we meteen aan de slag met die sieraden voor bij je nieuwe zwangerschapsgarderobe.’


  ‘Dat heeft geen haast. Het mag ook een andere dag. Ik zie je vanavond wel bij het toneelstuk van Owen. Moeten Jeff en ik een plaatsje vrijhouden voor Macy en jou?’


  Die sneer, bedoeld of niet, had ze misschien wel verdiend. Subtiel vestigde Holly de aandacht op het feit dat Claire op het jaarlijkse terugkerende lentefeest vergezeld zou worden door haar twaalfjarige dochter, terwijl zij zich behaaglijk naast haar knappe, toegewijde en succesvolle echtgenoot zou nestelen. ‘Dat is lief van je, maar nee, dat hoeft niet. Ik weet niet precies hoe laat we komen.’


  ‘We houden wel een plaatsje vrij,’ zei Holly onverstoorbaar. ‘Ik weet zeker dat Macy het wel leuk vindt om me in een van mijn nieuwe outfits te zien.’


  ‘Ongetwijfeld,’ zei Claire kalm. ‘Nou, dan zie ik je vanavond.’


  Zodra Holly weg was, kroop Claire onder Rileys arm vandaan. Ze probeerde geen aandacht te besteden aan het feit dat het zoveel kouder aanvoelde zonder hem dicht bij haar. Concentreer je, sprak ze zichzelf toe. Er was bij haar ingebroken! Dit was niet bepaald het moment voor een gezellig, knuffelig weerzien. ‘Toen ik het alarmnummer belde, zei Donna Mazell dat String Fever niet de enige winkel was waar vannacht is ingebroken.’


  Hij knikte terwijl hij vooroverboog om Chester te aaien. ‘Blijkbaar had het plaatselijke geboefte een druk programma op zondagnacht. Voor zover ik weet, is er bij vier bedrijven ingebroken.’


  ‘Ik heb een inbraakalarm. Waarom is dat niet afgegaan? Het beveiligingsbedrijf had een seintje moeten krijgen zodra er werd ingebroken.’


  ‘Dat is een goeie vraag,’ zei Riley. ‘Een gokje, komt je alarmsysteem van Topflight Security?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat kan haast geen toeval zijn. Alle bedrijven die zijn overvallen hadden een contract bij Topflight. Die lui moeten we in elk geval een bezoekje brengen.’


  Ze fronste. ‘Denk je dat iemand van Topflight er iets mee te maken heeft?’ Ze hoopte van niet. De eigenaar was een goede vriend van haar, en ze kon zich niet voorstellen dat een van zijn werknemers, laat staan hij zélf, iets met het gebeuren te maken had.


  ‘Een van de voordelen van zo lang te zijn weggeweest, is dat ik geen enkele voorkennis heb,’ zei hij. ‘Ik denk helemaal niks. We zijn al aan het onderzoeken of hun computersysteem misschien is gehackt. Op die manier zouden criminelen toegang kunnen krijgen tot hun gegevens zonder dat Topflight daar iets van afweet. Maar we weten nog niet of dat zo is. We gaan gewoon alle mogelijkheden na.’ Hij keek om zich heen. ‘Hoe laat heb je gisteren afgesloten?’


  ‘In deze tijd van het jaar ben ik op zondag dicht. Het kan dus op ieder moment tussen zaterdagavond en vanochtend zijn gebeurd.’


  ‘Laten we de schade even bekijken,’ zei Riley. Hij liep verder de winkel in. ‘Heb je al gezien of er iets weg is?’


  ‘Mijn computer is weg, een vrij nieuwe Mac. Pas een halfjaar oud. De kassa is ook leeg, maar daar zit nooit meer dan vijftig dollar wisselgeld in. Ik heb zaterdagavond de opbrengst zelf gestort voordat ik naar huis ging.’


  Ze was blij dat ze tijd had gemaakt om naar de bank te rijden. Het weekend was heel hectisch geweest. Naast haar gebruikelijke bezigheden had ze Owen naar de generale repetitie moeten brengen. En op het laatste moment had haar moeder haar ook nog gevraagd om medicijnen op te halen bij de apotheek.


  ‘Is er nog iets anders weg?’


  ‘Om eerlijk te zijn, ik heb niet echt goed gekeken. Ik wilde geen sporen wissen.’


  ‘Je mag wel rondlopen nu,’ zei hij. ‘Ga maar kijken of er nog andere dingen weg zijn.’


  Voorzichtig liep Claire haar winkel rond. Gelukkig hadden de dieven het gesloten matglazen kastje ongemoeid gelaten. Daarin zaten de dure Tsjechische kristallen kralen waar ze het met Donna over had gehad. En ook wat handgemaakte Venetiaanse kralen en een aantal waardevolle sieraden die Evie en zij in opdracht hadden gemaakt. Wel zag ze drie lege haken aan de muur waar minder kostbare stukken hadden gehangen. Maar mochten de dieven zo stom zijn te proberen hun gestolen goederen in de buurt aan de man te brengen, dan zou ze de sieraden onmiddellijk herkennen.


  Even later liep ze door het gedeelte in haar winkel waar ze kant-en-klare sieraden verkocht en pakketten waarmee klanten zelf sieraden konden maken. Het leek erop dat alles er nog was. Ten slotte liep ze haar kantoor binnen. Ze hapte naar adem.


  Binnen een paar seconden stond Riley naast haar. ‘Wauw!’ Zijn blik bleef hangen bij de trouwjurk die in een beschermhoes aan de muur hing. Het kledingstuk was grondig bewerkt met, naar het leek, een van Claires eigen scharen. ‘Dat is interessant!’


  Interessant? Ze kon honderd dingen bedenken die ze ervan vond, maar ‘interessant’ zat daar niet bij.


  ‘Dat is een speciaal ontworpen trouwjurk,’ kreunde ze. ‘Ik heb hem pas twee dagen hier hangen, om de sierkralen op het lijfje te naaien. Dit was echt een grote opdracht.’ Het wegvallen van de opdracht zou goed het einde van haar winkel kunnen betekenen. ‘Wie dóét zoiets?’


  ‘Ik zou denken iemand die niet al te dol op de bruid is. Van wie is de jurk?’ vroeg Riley.


  ‘Van Genevieve Beaumont. De dochter van de burgemeester.’ Het grootse society-huwelijk tussen Gen en de zoon van een van de rijkste vrijgezellen uit de regio zou pas over acht maanden worden voltrokken. Misschien zou ze nog tijd hebben een nieuwe jurk te bestellen. Dan kon Claire alsnog het kralenwerk afmaken. Maar het kon ook zijn dat de enigszins verwende aanstaande bruid zou besluiten Claire aan te klagen en iedere cent die ze aan de winkel verdiende zou opeisen omdat de mooiste dag van haar leven door het incident mogelijk zou zijn verpest.


  Chester was naast haar verschenen en legde zijn grote kop tegen haar been. Het liefst wilde ze zich tussen alle kralen op de grond laten zakken, haar armen om hem heen slaan en zich hard huilend wentelen in zelfmedelijden. De brok in haar keel wegslikkend, knipperde ze met haar ogen om de tranen die daar brandden terug te dringen. Ze kon het zich niet veroorloven om in te storten nu ze zoveel op te ruimen had. En al helemaal niet voor de neus van de nieuwe commissaris van politie.


  ‘Wat een nachtmerrie. Dit slaat nergens op. Waarom zou je de jurk vernielen en de kristallen niet eens meenemen? Die zijn een vermogen waard.’


  ‘Ik weet het niet, Claire, maar ik beloof je dat ik het ga uitzoeken.’


  Riley mocht dan een irritant jochie zijn geweest vroeger en een beruchte snelheidsduivel toen hij eenmaal zijn rijbewijs had, in de loop der jaren had ze van Alex begrepen dat hij zijn leven had gebeterd. Blijkbaar had hij in het politiewerk zijn roeping gevonden. De meeste mensen in Hope’s Crossing vonden dat het stadje maar bofte dat Riley had besloten zijn undercover detectivewerk in de grote stad op te geven en naar zijn geboortestad terug te keren. Al had ze ook gehoord dat zijn aanstelling voor wat wrijving had gezorgd op het politiebureau zelf.


  ‘Zeg dan maar wat ik nog kan doen om je te helpen,’ zei ze.


  ‘Geduld hebben terwijl ik de situatie opneem en vastleg. Waarom ga jij niet ondertussen naar Maura voor een kop koffie? Het kan nog wel even duren.’


  ‘Als je het niet erg vindt, blijf ik liever hier. Chester en ik zullen ons best doen niet in de weg te lopen.’


  ‘Prima. Ik vind het wel gezellig als je blijft, al was het onder andere omstandigheden leuker geweest.’


  Het daaropvolgende uur keek ze aandachtig toe terwijl Riley bewijsmateriaal verzamelde, vingerafdrukken opspoorde en foto’s maakte. Ze had moeite om het beeld van deze betrokken en deskundige rechercheur te rijmen met de kwajongen van vroeger. En al helemaal met de boze tiener die hij was geworden na de scheiding van zijn ouders. Maar tegen die tijd was ze zelf naar Boulder verhuisd en had ze alleen van horen zeggen dat hij dronk, rookte en rottigheid uithaalde.


  De Riley uit haar herinneringen was een joch dat stiekem opnameapparatuur in de kamer van zijn zusje verstopte, zodat hij tijdens logeerpartijtjes kon horen waar de twee vriendinnen over lagen te giechelen. Dat ging natuurlijk voornamelijk over jongens. Ze waren toen immers twaalf of dertien jaar oud, de leeftijd waarop de fascinatie voor de andere sexe zo’n beetje loskomt. Claire had net haar oog laten vallen op de knapste, slimste jongen uit een klas hoger dan zij, Jeff Bradford. En Alexandra was verliefd op de aanvoerder van het footballteam, Jason Kolpecki.


  Nachtenlang hadden ze tot in de kleinste details hun verliefdheden besproken, zonder te weten dat Riley ieder woord had opgenomen. Vervolgens had hij gedreigd alles aan Jeff en Jason te laten horen – een onverdraaglijk vooruitzicht – als ze niet deden wat hij hen opdroeg.


  Het was maar goed dat degenen die niet zo happig waren op Rileys terugkeer in Hope’s Crossing, niet wisten dat hun huidige commissaris ooit goeie handel had gedreven door middel van chantage. Twee maanden lang hadden Alex en Claire elke zaterdag het gras van de McKnights gemaaid en getrimd in ruil voor Rileys belofte dat hij de tape zou vernietigen.


  Alle plagerijen uit hun kindertijd waren echter diep weggezakt onder de berg ellende die hen beiden daarna ten deel was gevallen. De onbetamelijke dood van haar vader, gevolgd door de depressie van haar moeder, de midlifecrisis van zíjn vader, die hun gezin uiteen had geslagen, en Rileys wilde tienerjaren daarna.


  Soms had ze er alles voor over om terug te gaan naar die onbezorgde tijd, toen ze zich alleen maar druk hoefde te maken om haar cijfers voor wiskunde en de vrees dat Riley aan Jeff zou vertellen dat ze verliefd op hem was.


  Na anderhalf uur, waarvan hij het grootste gedeelte bellend doorbracht, waarschijnlijk met agenten die de andere inbraken afhandelden, pakte hij eindelijk het laatste bewijsstuk in en stopte daarna alles in een tas. ‘Dat was het wel zo’n beetje,’ zei hij. ‘Ik stuur alles naar het lab. Hopelijk kunnen ze een paar goeie vingerafdrukken vinden.’


  ‘Dank je, Riley. Ik stel al je moeite erg op prijs.’


  ‘Geen probleem. Hopelijk kan ik je snel meer vertellen.’ Hij lachte zijn onweerstaanbaar charmante lach, de lach die hij als jongste en enige jongen naast vijf zussen had geperfectioneerd en die hem vaker uit de penarie had geholpen dan ze wilde weten. Ineens voelde ze een klein vonkje aanspringen in haar binnenste. Ze fronste toen hij een stapje dichterbij kwam en haar hand pakte.


  ‘Het is echt fijn om je weer te zien, Claire. Wat zeg je ervan om een hapje met me te gaan eten zodra je de boel hier weer een beetje op orde hebt? Dan kunnen we onder wat gezelliger omstandigheden bijkletsen.’


  Claire was al een tijdje uit het datingcircuit – om eerlijk te zijn had ze er nooit in gezeten omdat ze met haar eerste liefje was getrouwd – maar het leek er toch verdacht veel op dat Riley haar zojuist mee uit had gevraagd. ‘Eh…’ Briljant antwoord, dacht ze. Ze kon het gewoon niet helpen. Waarschijnlijk had ze hem niet goed begrepen. Hij was vast gewoon beleefd.


  ‘Ik vroeg je alleen mee uit eten, Claire.’ Zijn mondhoeken krulden iets omhoog. In zijn ogen was de bekende ondeugende blik verschenen. ‘Het was niet mijn bedoeling dat je in de paniek zou schieten.’


  Ze forceerde een glimlach en bedacht dat dit het duveltje Riley McKnight was. ‘Dat ik door jou in de paniek schiet is net zo waarschijnlijk als dat ik mijn haar paars verf en een punkband begin.’


  ‘Dát zou ik nou wel eens willen zien.’


  Te laat herinnerde ze zich dat Riley nooit een uitdaging uit de weg ging. Als kind had Alex een keer een maand huisarrest gekregen omdat ze haar broertje had uitgedaagd met zijn fiets Woodrose Mountain af te rijden zonder te remmen. Het was hem bijna gelukt, tot aan zijn spectaculaire valpartij – en natuurlijk had hij niet geremd, dat zou valsspelen zijn geweest.


  Dat was allemaal eeuwen geleden. Maar een man werd geen commissaris zonder dat hij in de loop der jaren enige wijsheid had opgedaan en wist wanneer hij eieren voor zijn geld moest kiezen. Toch?


  ‘Ik denk dat we meer dan genoeg tijd zullen hebben om bij te kletsen,’ antwoordde ze zo kalm als ze voor elkaar kon krijgen. ‘Ik hoorde van Alex dat je het oude huis van de Harpers huurt op Blackberry Lane. Dat is vlak bij mij. Ik woon in het huis met de rode bakstenen en de veranda.’


  Hij glimlachte weer. ‘Mooi! Dan weet ik waar ik moet zijn als ik een kopje suiker wil lenen.’


  Hoe slaagde hij er toch in ’s hemelsnaam in die doodgewone zin zo sexy te laten klinken?


  Ze besloot er niet op in te gaan. Net zoals ze besloot niet te vermelden dat het jaren geleden was dat ze iemand een kopje suiker had geleend, of zelfs maar iets in die richting had ondernomen. ‘Mag ik dan nu de winkel weer openen?’ vroeg ze. ‘Ik kan me niet veroorloven de hele dag dicht te zijn.’


  ‘Wat mij betreft mag dat,’ zei hij. ‘Wil je dat ik iemand langs stuur om te helpen opruimen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Ik bel wel even rond om te kijken wie ik bij elkaar kan krijgen.’


  ‘Goed. Nou, dan bel ik je later, oké?’


  Met gefronst voorhoofd keek ze hem aan. Ze was er een beetje uit, en ze had geen idee wat ze moest zeggen om hem te ontmoedigen. ‘Riley… Ik weet niet of dat nou zo’n goed idee is.’


  Zwijgend keek hij haar aan, een licht geamuseerde trek om zijn mond. ‘O, vreemd. Ik dacht dat je wel op de hoogte zou willen blijven van de zaak.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat!’


  ‘Wat dacht je dan dat ik bedoelde?’


  Die vraag kon ze onmogelijk beantwoorden zonder volslagen voor gek te staan. Ineens wist ze weer precies waarom hij Alex en haar soms tot waanzin dreef. ‘Helemaal niets. Bel me inderdaad maar zodra je meer weet. Over de zaak, bedoel ik.’


  ‘Oké, je hoort van me,’ zei hij.


  Pas toen hij weg was en ze de deur achter hem had gesloten, herinnerde ze zich haar horoscoop. Een aangename en opwindende verrassing… Dat sloeg zonder twijfel op Riley McKnight. Helaas zat ze niet te wachten op iets aangenaams of opwindends. Zéker niet met de jongere broer van haar beste vriendin.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Voor het eerst sinds tijden was Claire blij dat het niet zo druk was in String Fever. Ze zou weinig tijd hebben gehad voor haar klanten met de nog op te ruimen puinhoop die de inbrekers hadden achtergelaten.


  Uit pure wanhoop had ze uiteindelijk besloten om alle kralen maar bij elkaar te vegen en in een grote emmer te doen. Daarna zouden ze opnieuw moeten worden gesorteerd in de vele compartimenten en laatjes van de vitrinekasten. Als ze dat allemaal alleen had moeten doen, zou ze zich geen raad hebben geweten.


  ‘Dit gaat máánden kosten. Dat besef je toch wel, liefje.’ Zoals wel vaker had Ruth op griezelig accurate wijze haar gedachten gelezen. Met moeite wist Claire zich ervan te weerhouden om te knarsetanden, maar voor ze iets kon zeggen, had haar beste vriendin het gesprek al overgenomen.


  ‘Welnee, Mrs. T.’ De kuiltjes in Alex’ wangen werden dieper toen ze glimlachte, waardoor ze ineens erg op haar broertje leek. ‘Moet u eens kijken wat voor supervrouwen er aan deze tafel zitten. De beste kralensorteerders uit Hope’s Crossing en omstreken. Met zijn allen denk ik dat we dit klusje in hooguit drie weken hebben geklaard.’


  ‘Ik zeg twee weken,’ zei Evie Blanchard, Claires assistent-bedrijfsleider, op haar rustige, vriendelijke toon. Normaal gesproken was Evie vrij op maandag, maar toen ze hoorde van de inbraak, had ze zonder pardon een langlauf-uitje afgebroken om te komen helpen opruimen.


  In totaal zaten er zeven vrouwen aan de lange werktafel in String Fever, elk met een klein bergje kralen voor zich die ze op kleur en vorm sorteerde in een van de laden met vakjes, die midden op de tafel stonden. Als dat klaar was, zou elk van de bakjes nog gesorteerd moeten worden op andere kenmerken, zoals handgemaakte kralen, glazen kralen, halfedelstenen, enzovoort.


  Aan de ene kant van de tafel zat Ruth tussen Maura, Alex’ oudere zusje, en Mary Ella, hun moeder. Links van Claire zat Evie en rechts zat Katherine Thorne, de vrouw van wie ze twee jaar geleden de winkel had gekocht. Aan het andere einde zat Alex.


  Chester lag zoals altijd op zijn ereplaats, opgerold op zijn zij op een zacht dekentje. Claire had het vermoeden dat minstens de helft van haar klanten eigenlijk kwam om Chester een bezoekje te brengen, die zich nergens meer op zijn gemak voelde dan in zijn hoekje in de winkel, omringd door vrolijk gebabbel.


  Tijdens de eerste moeilijke maanden na het vertrek van Jeff, had ze veel troost gevonden in String Fever tussen haar vrienden. Als kralen aan een koord waren ze met elkaar verbonden, door vriendschap of door bloedverwantschap, door gedeeld lief en leed, en door hun gedeelde liefde voor kralensieraden.


  ‘Heb je het al gehoord van Jeanie Strebel?’ vroeg Maura.


  ‘Nee,’ zei Claire. ‘Wat dan?’


  ‘Ze was bezig om de ijspegels van haar dakrand te tikken met een bezem, en toen kwam er een hele grote naar beneden. Die kwam boven op haar terecht. Haar been is op drie plaatsen gebroken. Ik heb gehoord dat Jeff haar gisteren heeft geopereerd. Jeanies dochter zei dat haar moeder nog tot zondag in het ziekenhuis moet blijven.’


  ‘O, wat erg!’ riep Mary Ella uit. ‘En ze hebben hun portie ellende al wel gehad met die hartoperatie van Ardell drie maanden geleden.’


  Maura knikte. ‘Ik kwam Brianna vanochtend tegen op de markt voordat ik de winkel opende. Zij heeft het me verteld. Heb je trouwens die tweeling van haar gezien? Die groeien als kool, en ze hebben van die schattige donkere krullen en grote ogen… Maar weet je wat er gebeurd is terwijl haar vader vannacht bij haar moeder in het ziekenhuis was?’


  Iedereen zweeg afwachtend, en Maura liet de stilte nog even voortduren voor het dramatisch effect.


  ‘Kom op, Maura,’ verbrak Alex de spanning. ‘Vertel nou. Wat is er gebeurd?’


  ‘Ze werden bezocht door de Engel van Hoop.’


  De boodschap maakte veel emoties los bij het gezelschap. Zelfs Ruth leunde met opengesperde ogen over tafel. ‘Echt waar! Alweer?’ vroeg ze.


  ‘Het moet hem wel geweest zijn,’ zei Maura. ‘Iemand heeft een enveloppe onder de deur geschoven met daarin tien biljetten van honderd dollar. Daar kunnen ze de rekening van het ziekenhuis mee betalen. Je had het gezicht van Brianna moeten zien toen ze het me vertelde, die lieve schat. Ze moest bijna huilen en ze straalde helemaal van blijdschap.’


  Sinds een paar maanden was er een mysterieuze weldoener actief in het stadje, die mensen hielp die in nood zaten. Toen de oude Plymouth van Caroline Bybee het plotseling begaf, werd ze op een ochtend wakker met een goedlopende tweedehands sedan voor de deur. Erop zat een briefje met de tekst ‘rij voorzichtig’.


  Een paar weken daarvoor had een jonge alleenstaande moeder die soms in String Fever kwam, Claire verteld dat een onbekende haar gasrekening had betaald voor de hele winter. Ze had geen idee hoe en waarom, maar de gasleverancier had haar verzekerd dat alle rekeningen tot in de lente vooruit waren betaald.


  In de periode rond kerst waren er nog meer verhalen over gezinnen – allemaal met jonge kinderen – die enveloppen met geld op de deurmat hadden gevonden, met daarop alleen de woorden ‘Van een vriend. Vrolijk kerstfeest.’


  En dat waren alleen nog maar de gevallen die bekend waren. Claire vroeg zich af hoeveel goede daden van de Engel van Hoop ongemerkt voorbij waren gegaan.


  Het was niet duidelijk wie de bijnaam Engel van Hoop had verzonnen, maar door de hele stad gonsde het van de geruchten over de onbekende weldoener. Hoe lastig het soms ook was om in hetzelfde stadje te wonen als Jeff en Holly, op momenten als deze had ze weer alle reden om in Hope’s Crossing te blijven. De mensen hier zorgden voor elkaar. Dat werd vandaag maar weer eens duidelijk met al die vriendinnen die waren toegesneld om haar bij te staan in deze moeilijke tijd.


  ‘Jullie zijn míjn Engelen van Hoop,’ zei ze vurig. ‘Ik kan niet vaak genoeg zeggen hoeveel het voor me betekent dat jullie tijd hebben vrijgemaakt om me te helpen.’


  ‘Natuurlijk komen we helpen.’ Mary Ella lachte. Haar groene ogen, die zo leken op die van haar zoon, lichtten op toen ze naar Claire keek. ‘Je had het niet eens hoeven vragen. Zodra ik hoorde dat je winkel was beroofd en dat die kleine etterbakken zo’n troep hadden gemaakt, vond ik het niet meer dan logisch dat ik je zou komen helpen.’


  ‘Ik kan er nog steeds met mijn pet niet bij,’ zei Katherine. ‘Waarom zou iemand zo wraakzuchtig zijn om alles te vernielen? Dat dóé je toch niet?’ Ze leek de inbraak bijna als een persoonlijke aanval op te vatten.


  ‘Het was vast iemand uit het skiresort,’ zei Evie, die een pluk van haar blonde haar achter haar oor veegde. ‘Wat zegt de politie?’


  ‘Commissaris McKnight zei dat hij me zou bellen over de laatste ontwikkelingen, maar ik heb nog niks gehoord. Het is ook pas een paar uur geleden.’


  ‘Mmm, dat klinkt me bekend in de oren; een vrouw die tevergeefs wacht op een telefoontje van Riley,’ zei Alex smalend.


  Mary Ella wierp haar dochter een waarschuwende blik toe. ‘Wat hij in zijn privéleven doet, is zijn zaak, maar laat me niet horen dat je iets naars te zeggen hebt over zijn professionaliteit, Alexandra. Riley is een uitstekende politieman. De gemeenteraad zou hem nooit tot commissaris hebben verkozen als hij niet zo goed was in zijn werk, toch, Katherine?’


  Enigszins verschrikt keek Katherine – die lid was van de gemeenteraad – op toen ze zich realiseerde dat ze werd betrokken bij de discussie. ‘We zijn vereerd dat Riley heeft besloten terug te komen naar Hope’s Crossing,’ zei ze op kalme toon. ‘Toen hij ja had gezegd, was ik even bang dat er niet veel voor hem te doen zou zijn.’


  ‘Is dat een bekentenis, Katherine?’ plaagde Claire. ‘Wil je zeggen dat je bij een half dozijn winkels in het centrum hebt ingebroken, zodat Riley het druk genoeg heeft en permanent in Hope’s Crossing wil blijven?’


  ‘Claire Renée!’ riep Ruth geschokt. ‘Je weet best dat Katherine het niet in haar hoofd zou halen iets te doen wat ons stadje zo zou schaden! Hoe goed commissaris McKnight ook moge zijn in zijnwerk en hoe graag we hem ook hier willen houden.’


  Alex sloeg haar ogen ten hemel zonder dat Ruth het zag, en Claire beet op haar wang, blij dat ze nog ergens de humor van kon inzien na zo’n rotdag. ‘Ja, mam, ik weet het,’ zei ze. ‘Het was maar een grapje.’


  ‘Eigenlijk helemaal geen gek idee,’ zei Katherine met een glimlach. ‘Ik wou dat ik erop was gekomen. Alleen, als ik het was geweest, had ik er natuurlijk niet zo’n bende van gemaakt, dat begrijp je. En ik had me al helemáál niet vergrepen aan die prachtige jurk van Genevieve.’


  Dat telefoontje had Claire met lood in haar schoenen gepleegd. Zoals te verwachten viel, was Genevieve totaal in shock geweest toen ze hoorde dat haar jurk aan stukken was gescheurd. Gelukkig was het volgende telefoontje, naar de ontwerper, geëindigd met diens garantie dat er binnen een paar weken een nieuwe jurk zou worden opgestuurd. Tegen een flinke prijs, uiteraard. Die zou Claire moeten voorschieten totdat de verzekering uitkeerde, maar dat leek haar een klein offer als ze op die manier op goede voet kon blijven met de familie Beaumont.


  ‘Katherine, jij bent altijd goed op de hoogte,’ zei Alex zonder op te kijken. De vingers van haar kundige kokshanden – haar gereedschap in de restaurantkeuken van het skiresort – dansten tussen de kralen terwijl ze sprak. ‘Wat zegt de tamtam over de gluiperd die achter deze inbraakgolf zit?’


  ‘Ik wou dat ik het wist. Een uurtje geleden was ik in de diner verderop, maar daar werd ik ook niet wijzer van. De wildste theorieën vlogen me om de oren, van de Oekraïense maffia tot bendes uit Californië die hier een drugskartel willen opzetten tot aan een of andere samenzwering vanuit de overheid. Riley zal zijn handen vol hebben aan alle indianenverhalen en vage tips.’


  ‘Daar weet hij wel raad mee,’ zei Mary Ella, vol vertrouwen in de competentie van haar zoon. ‘Die jongen is vanaf dag één al zo eigenwijs als wat. Hij zal niet rusten totdat hij deze zaak tot op de bodem heeft uitgezocht en de daders achter slot en grendel zitten. Maakt niet uit hoeveel moeite het kost.’


  ‘Wat eigenlijk een liefdevolle manier van mijn moeder is om te zeggen dat haar zoon een sluwe konkelaar is,’ voegde Alex eraan toe.


  ‘En manipulatief. En geniepig,’ viel Maura haar bij.


  ‘Vergeten jullie niet koppig en obstinaat?’ vroeg Claire met een onschuldig gezicht. Ze mocht dan niet een van Rileys zussen zijn, ze had lang genoeg geleden onder zijn pesterijen om ook een duit in het zakje te mogen doen.


  De vrouwen lachten, met uitzondering van Ruth, die haar lippen stijf op elkaar klemde. Ondanks het feit dat ze goed bevriend was met Mary Ella, had ze altijd een hekel gehad aan Riley. Als het op hem aankwam, kon er geen lachje vanaf. Ze kon niet vergeten hoe hij als kleine jongen zijn moeder het leven zuur had gemaakt.


  De anderen zaten nog steeds te grinniken toen plotseling de klokjes van de winkeldeur klonken en de man in kwestie binnenliep. Even over de drempel bleef hij staan, zijn donkere haar een beetje in de war van de koude wind en met een schaduw op zijn kaak. Kortom: één brok mannelijkheid die scherp contrasteerde met de glinsterende kralen en kwebbelende vrouwen. Een moment lang zag Claire een levendig beeld voor zich waarin ze haar handen door zijn haren liet gaan en zijn kaaklijn en het kuiltje in zijn wang streelde…


  Ze voelde haar wangen kleuren. Wat was er toch met haar aan de hand? De spanning van de afgelopen dag. Daar besloot ze haar volslagen irrationele reactie maar aan te wijten.


  Toen Riley zwijgend de groep vrouwen bekeek, viel het Claire op dat zij niet de enige was die moeite had hem aan te kijken. Al vermoedde ze wel dat zij de enige was die kriebels in haar buik kreeg van hem.


  ‘Goed. Hoe komt het nu dat ik ineens het idee heb dat jullie het over mij hadden?’ mompelde hij.


  ‘Ik weet het niet, lieverd,’ stelde Mary Ella hem gerust, hoewel ze knipoogde naar de andere vrouwen aan de tafel.


  ‘Een beetje narcistisch van je, vind je niet?’ vroeg Alex.


  Hij trok kort aan een van de donkere krullen van zijn zus voor hij zich naar zijn moeder boog en haar een kus gaf. Net dichtbij genoeg voor Claire om zijn heerlijke, mannelijke geur te kunnen opsnuiven.


  ‘Wat aardig van jullie om Claire te helpen met opruimen,’ zei hij. ‘Het ziet er naar uit dat dat wel een paar maanden gaat duren.’


  ‘Zei ik toch,’ mompelde Ruth nauwelijks hoorbaar.


  ‘Je kent iedereen hier, neem ik aan?’ zei Mary Ella. ‘O, behalve Evie misschien. Evie Blanchard, dit is de nieuwe commissaris van Hope’s Crossing en mijn jongste, J. Riley McKnight. Evie werkt voor Claire.’


  Riley wierp zijn moeder een geërgerde blik toe. ‘Mam, ik heb liever dat je me gewoon je zoon noemt in plaats van je jongste, als je het niet erg vindt.’ Hij wendde zich tot Evie en schudde haar de hand. ‘Aangenaam kennis te maken, Evie.’


  Afgaand op zijn reputatie had Claire misschien verwacht dat hij zijn charmes op Evie zou loslaten en haar zou trakteren op een van zijn onweerstaanbare blikken, net zoals hij eerder bij haar had gedaan. Evie was tenslotte een schoonheid met haar engelachtige, misleidend fragiele uiterlijk, lange blonde haren en grote blauwe ogen. Maar Riley lachte alleen beleefd, bijna zakelijk.


  ‘Hoe vordert het onderzoek?’ vroeg Maura. ‘We hadden het er net over. Kom je ons vertellen dat je die eikels hebt gearresteerd?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Jeetje, Maura, let eens op je taalgebruik. En dat in het bijzijn van Mrs. Tatum en raadslid Thorne? Kijk maar uit, anders moet je van mam je mond gaan spoelen met zeep.’


  ‘Inderdaad!’ beaamde Mary Ella, die kennelijk was vergeten dat ze eerder ook zelf een aantal krachttermen had gebruikt.


  Maura trok zich echter altijd weinig aan van wat anderen van haar vonden. Dat was een van de dingen die Claire zo in haar bewonderde. ‘Je hebt toch gezien wat ze hier hebben aangericht?’ Maura wees om zich heen. ‘Hoe zou jij die mensen dan willen noemen?’


  ‘Oké, ik snap je punt.’


  ‘Ik mag van geluk spreken dat ze mijn boekwinkel hebben overgeslagen,’ zei Maura.


  ‘Dus, heb je ze nou te pakken of niet?’ vroeg Alex.


  ‘Wordt aan gewerkt. Ik heb nog een paar korte vragen voor Claire.’


  ‘Ga je gang,’ zei Ruth. Kennelijk had ze besloten haar vooroordelen over Riley even opzij te zetten. ‘We willen dolgraag weten wat er allemaal aan de hand is.’


  ‘Als jullie het niet erg vinden, wil ik Claire graag even onder vier ogen spreken,’ zei hij. ‘Bepaalde details van het onderzoek liggen wat gevoelig.’


  Ruth deed geen poging haar teleurstelling te verbergen toen Claire Riley voorging naar haar kantoor achter in de winkel. Eenmaal binnen, sloot Riley de deur achter zich, plofte neer in een van de stoelen tegen de muur, en wreef met zijn hand over zijn voorhoofd.


  Claire vond dat hij er moe uitzag. Waarschijnlijk was zijn dag nog zwaarder geweest dan de hare. Zij had te maken gekregen met één inbraak, hij met een hele reeks. ‘Wil je een kopje koffie?’ vroeg ze. ‘Ik heb ook thee.’


  ‘Nee, dank je. Als ik nog meer koffiedrink, kan ik de komende week niet meer slapen.’


  ‘Weet je al iets meer?’


  ‘Iets, maar niet veel, ben ik bang, maar ik had je beloofd dat ik het je zou laten weten zodra ik iets wist. We hebben een getuige gevonden die in de vroege uurtjes een verdacht uitziend voertuig heeft zien wegrijden bij de pizzeria. Een donkergroene of blauwe, misschien zelfs zwarte, pick-up met een grote cabine. De ooggetuige kon alleen niet goed zien of het een Dodge of een Ford was.’


  ‘Aha, mooi,’ zei ze. ‘Dan blijft ongeveer de helft van de inwoners over, schat ik zo.’


  ‘Ik weet dat het niet veel is, maar het is in ieder geval iets. Verder hebben we wat camerabeelden uit een paar van de andere zaken waar is ingebroken. Blijkbaar was het ze niet gelukt alle camera’s uit te schakelen. We hebben beelden gezien uit de fietsenwinkel waarop drie individuen te zien zijn. Helaas droegen ze alle drie een skimuts en een regenponcho over hun jassen, waardoor we hun kleding niet goed kunnen zien.’


  Beschaamd bedacht ze dat ze nog helemaal niet had gedacht aan de andere getroffen winkeliers. ‘Hebben de andere winkels veel schade?’


  ‘Het verschilt,’ zei hij. ‘Bij de meeste zijn alleen computers en geld gestolen. Bij de fietsenwinkel hebben ze ook een dure mountainbike meegenomen.’ Ondanks het feit dat hij moe was, lukte het hem om zich weer te focussen op het verhaal. ‘Alleen bij jou is er zo’n schade aangericht.’


  Wat een geluksvogel was ze toch. ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom. Misschien waren ze boos omdat er hier niet zoveel te halen viel?’


  ‘Dat zou kunnen,’ zei hij. Hij dacht even na. ‘Misschien was het toch iets persoonlijks. Het spijt me dat ik je dit moet vragen, Claire, maar is er iemand die om de een of andere reden iets tegen je heeft? Afgezien van dokter lullo?’


  Ze staarde hem een moment lang perplex aan en begon toen te lachen. ‘Jeff? Je denkt toch niet dat Jeff hier iets mee te maken heeft? Dat is een krankzinnige gedachte! Hij zou zich nooit met zoiets inlaten. Bovendien heeft hij geen enkele reden om me te haten. Het is nog eerder…’


  ‘Andersom?’ vulde hij aan.


  De lust om te lachen was haar plots vergaan. ‘Jeff en ik doen ons uiterste best om samen door één deur te kunnen. Vanwege de kinderen.’


  ‘Aha, de zogenaamde vriendelijke scheiding, iets zeldzaams als je het mij vraagt.’ Hoewel zijn toon licht spottend was, zag Claire iets anders in zijn ogen. Verbittering. Ze herinnerde zich de plotselinge scheiding van zijn ouders.


  Alex en zij waren net aan hun laatste schooljaar begonnen en moesten dus rond de zeventien zijn geweest. Riley was toen ongeveer veertien, schatte ze. Natuurlijk had ze de hele toestand meegekregen door de ogen van haar beste vriendin, maar ze wist dat alle zes de kinderen in de war en boos waren geweest. Het uiteenspatten van een relatie die voor iedereen om hen heen zo stabiel had geleken, was buitengewoon rauw op hun dak komen vallen. Voor Riley was het het zwaarst geweest, wist ze, omdat hij als enige man was overgebleven in een huishouden met alleen maar vrouwen nadat zijn vader met de noorderzon was vertrokken om zijn wetenschappelijke ambities na te streven.


  ‘We hebben ons best gedaan het zo soepel mogelijk te laten verlopen,’ zei ze stijfjes. Ze sprak niet graag over de scheiding.


  ‘Hoe zit het met zijn nieuwe vrouw?’ vroeg Riley. ‘We vermoeden dat minstens een van de drie indringers een vrouw is.’


  Ze probeerde zich Holly voor te stellen met een skimuts en regenponcho aan terwijl ze met een groep vandalen rovend door het stadje trok, onderweg een spoor van vernieling achterlatend. Dat beeld was nog grappiger dan het idee dat Jeff het meesterbrein achter de berovingen zou zijn. ‘Wil je nou zeggen dat je denkt dat een vrouw die vijf maanden zwanger is ’s nachts door de stad zwerft om in winkels in te breken?’


  Het karakteristieke kuiltje in zijn wang kwam weer tevoorschijn. ‘Door die wijde poncho kon ik niet goed zien of ze zwanger was of niet. Maar, oké, dat is misschien een beetje vergezocht.’


  ‘Mag ik je een goed raad geven? Ik denk dat je twee keer moet nadenken voordat je Holly naar het politiebureau laat komen en een paar keiharde ondervragingstechnieken op haar loslaat.’


  Nu grijnsde hij breed. Alle vermoeidheid was uit zijn gezicht verdwenen. Hij mocht dan een etterbak zijn, het was moeilijk om dat te onthouden als hij op die manier naar haar keek en gevoelens bij haar losmaakte die al heel lang niet meer aan de oppervlakte waren geweest.


  ‘Je zou ons enorm helpen als je er eens goed over na zou willen denken wie het op je gemunt kan hebben. Vraag het ook nog even na bij je werknemers. Misschien hebben zij wel een idee wie hier achter zit. Het zou zelfs kunnen dat het tegen een van hen is gericht in plaats van tegen jou.’


  Het was geen prettig idee dat er wellicht iemand rondliep die een hartgrondige hekel had aan haar of een van de mensen die voor haar werkten.


  Katherine werkte soms voor haar, maar zij was een van de meest gerespecteerde vrouwen in Hope’s Crossing. En Evie woonde nog niet lang genoeg in het stadje om nu al vijanden te hebben. Met uitzondering van Brodie Thorne dan, Katherines zoon. Om redenen die voor niemand echt duidelijk waren, mocht de jongen Evie niet. Maar Brodie was een gevierd zakenman. Dan kon ze zich nog eerder Jeff en Holly als een soort voortvluchtige Bonnie en Clyde voorstellen. Dan bleef alleen Layla over, de dochter van Maura, die soms na schooltijd en op zaterdag in String Fever hielp. En Claire zelf natuurlijk.


  ‘Doe ik,’ zei ze. ‘Fijn dat je nog langs bent gekomen om me de laatste ontwikkelingen te vertellen.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij leunde achterover in de stoel. ‘Wat dacht je van een kleine uitwisseling van informatie? Ga je me vertellen waar het gesprek over ging toen ik net binnenkwam?’


  Ze voelde dat ze begon te blozen, al begreep ze zelf niet zo goed waarom. ‘Eh… Het ging over hoe goed je in je werk bent,’ improviseerde ze vlug.


  Hij lachte besmuikt. ‘Om de een of andere reden geloof ik je niet.’


  ‘Misschien omdat je nu eenmaal van nature achterdochtig bent?’


  ‘Dat komt wel goed van pas als politieagent. Laat maar. Ik hoop alleen dat het een goed verhaal was.’


  Voordat ze kon antwoorden, hoorde ze de klokjes voor in de winkel toen de deur met geweld werd opengerukt. Een tel later kwam haar achtjarige zoon, Owen, het kantoor binnen stormen. Een van de grote voordelen van een winkel die zowel vlak bij de basisschool als bij de middelbare school lag, was dat de kinderen op de dagen waarop Jeff hen niet kwam ophalen en Ruth geen tijd had, gemakkelijk zelf naar de winkel konden komen.


  Macy vond het heerlijk om armbanden en oorbellen te maken voor haar vriendinnen. Bovendien had ze een aangeboren gevoel voor stijl. In ruil voor het materiaal dat ze gebruikte, sorteerde ze kralen en deed ze af en toe de administratie.


  Owen gaf niet veel om kralen. Maar als hij zijn huiswerk af had, mocht hij van Claire vaak een uurtje in haar kantoor spelletjes doen op de Nintendo – die de dieven gelukkig niet hadden ontdekt. Omdat hij thuis geen computerspelletjes mocht spelen, was hij altijd blij als hij de kans kreeg na school naar String Fever te komen.


  Het deed Claire goed om hen op deze manier een paar uur extra bij zich te hebben, als ze tenminste niet aan het bekvechten waren. Vandaag leken ze helaas op oorlogspad.


  ‘Macy heeft een vriendje. Macy heeft een vriendje,’ zong Owen luidkeels. Een wollen muts bedekte bijna al zijn donkerblonde haar, en zijn smalle schouders verdwenen bijna in een veel te groot snowboardjack dat hij met alle geweld wilde dragen.


  ‘Hou je kop!’ schreeuwde Macy, die haar broer op de voet volgde. Haar gezicht vertoonde een mengeling van woede vanwege Owens pesterij en bezorgdheid om haar moeders reactie. ‘Je weet er helemaal niks van.’


  ‘Ik weet dat je na school samen met Toby Kingston over straat liep. Jullie keken heel raar naar elkaar.’ Owen keek scheel en liet zijn mond openhangen ter imitatie van, naar Claire aannam, een verliefd tienermeisje.


  ‘Niet waar!’ Macy begon hevig te blozen. Toen ze Riley in een stoel zag zitten, was haar vernedering compleet. ‘Mam, zeg dat hij moet ophouden!’


  ‘Owen, hou op met je zus te plagen,’ zei Claire bijna automatisch.


  ‘Ik plaag haar niet.’ Het jongetje leek oprecht ontdaan. ‘Ik vertel gewoon de waarheid. Je had haar moeten zien, mam! Macy en Toby, hand in hand over straat, stiekem aan het kus –’ Zijn stem dwaalde af toen hij zich bewust werd van het feit dat ze niet alleen waren in het kantoortje van zijn moeder. ‘O, sorry. Hallo.’


  Geamuseerd bekeek Riley de ruzie tussen de twee. Niet zo gek, gezien zijn expertise op het gebied van pesten, in zijn geval van vijf oudere zussen. ‘Hé.’


  ‘Owen, Macy. Dit is commissaris McKnight.’


  Macy gooide haar schooltas op de grond naast het bureau. ‘Anna Kramer zei dat er vannacht bij een heleboel winkels in Hope’s Crossing is ingebroken. En ook bij jou, mam. Is dat waar?’


  Hoewel Claire haar kinderen niet ongerust wilde maken, kon ze zo snel niets anders bedenken dan hen de waarheid vertellen. ‘Ja, dat klopt. Ze hebben mijn computer meegenomen en wat geld uit de kassa. Niet veel. Maar ze hebben ook wat kastjes omvergetrokken en alle laatjes leeggegooid. Daarom zijn oma en de anderen hier. Om me te helpen de kralen weer te sorteren.’


  ‘Waarom heb je me niet gebeld?’ vroeg Macy. Ze wierp haar moeder de boze blik toe die ze met de dag beter leek te beheersen. ‘Nou moest ik het van Anna horen, de grootste betweter van de school.’


  ‘Ik heb je moeder gevraagd om met zo weinig mogelijk mensen over de inbraak te praten,’ zei Riley, ‘omdat we bezig zijn met het verzamelen van bewijsmateriaal.’


  Dit leek indruk op Macy te maken. ‘Wauw, een echt politieonderzoek, zeg maar?’


  Hij lachte, en daar was het kuiltje weer. ‘Nou en of, zeg maar.’


  ‘U bent toch de oom van Jace?’ vroeg Owen. Jace was de jongste zoon van Angie, een van de zussen van Riley. Owen en Jace waren al sinds de kleuterschool onafscheidelijk.


  ‘De enige echte.’


  ‘Jace is mijn beste vriend. We zitten in dezelfde klas.’


  ‘Aha. Dan neem ik aan dat jij vanavond ook moet optreden?’


  ‘Ja. Dit jaar doen we een toneelstuk over onze vaderlandse geschiedenis, en ik ben Abraham Lincoln.’


  ‘Hij moet echt een superstomme hoed op.’


  ‘Hou je bek,’ snauwde Owen tegen zijn zus. ‘Je bent gewoon jaloers. Abraham Lincoln was de allerbelangrijkste president. Toen jullie klas een toneelstuk deed, was jij een stom madeliefje.’


  Daar gaan we weer, dacht Claire, en ze slaakte een zucht. Als ze in zo’n bui waren, maakten ze overal ruzie over. Of het nu ging om wie voor in de auto mocht zitten of om wie Chester te eten mocht geven. Omdat ze een kloppende hoofdpijn voelde opkomen, besloot ze voor haar favoriete ruzievermijdende tactiek te gaan: afleiding. ‘Macy, liefje, wil je even naar Evie gaan om te kijken of je kunt helpen met het sorteren van de kralen?’


  Zodra haar dochter weg was, wendde Claire zich tot Owen. ‘Als je klaar bent met je huiswerk, mag je dat Star Wars-spel spelen dat je dit weekend van papa hebt gekregen. Daarna gaan we naar huis om je te verkleden voor het toneelstuk.’


  ‘Mogen we naar McDonalds voor het avondeten?’


  Owen voelde altijd precies aan wanneer het koken van een voedzame maaltijd voor haar gezin een taak was die haar te groot leek om uit te voeren.


  ‘Laten we eerst maar eens kijken hoe het met je huiswerk gaat.’


  In sneltreinvaart haalde Owen zijn map met huiswerk uit zijn rugzak en liep naar het bureau.


  Riley stond op. ‘Ik moet gaan. Laat me weten als je nog iets bedenkt wat kan helpen bij het onderzoek. Het maakt niet uit hoe klein of onbetekenend het misschien lijkt, je weet nooit of we er iets aan hebben, oké?’


  ‘Ja, dat zal ik doen. Nogmaals bedankt voor wat je allemaal doet.’


  ‘Bedank me maar zodra ik die eik –’ Hij wierp een verontschuldigende blik op naar jongetje achter het bureau. ‘– boeven te pakken heb. Veel succes vanavond, Abe. Je was altijd al mijn favoriete president.’


  Met een brede grijns pakte Owen zijn huiswerk uit.


  Claire liep met Riley mee naar de voordeur. Bij de werktafel bleef hij even staan om uitgebreid afscheid te nemen van zijn moeder, zussen en de andere dames. ‘Het is wel erg veel werk, hè?’ zei hij.


  ‘Hou jij je nou maar bezig met wie dit op zijn geweten heeft,’ zei zijn moeder. ‘Dan maken wij ons wel zorgen om de kralen. Ga jij maar snel uitzoeken wie Claire dit heeft aangedaan.’


  ‘Liever gister dan vandaag, hè mam? Ik ben al weg!’ zei Riley. Hij drukte een kus op de peper-en-zoutkrullen van zijn moeder, draaide zich om en liep de winkel uit.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Hoe meer de dingen veranderen, hoe meer ze hetzelfde blijven. Of zoiets.


  Riley zat in de aula van de plaatselijke basisschool in Hope’s Crossing om zich heen te kijken met het gevoel te zijn teruggegaan in de tijd. De school zag er nog precies zo uit als toen hij er zelf had gezeten, vijfentwintig jaar geleden. Dezelfde krakende klapstoeltjes en hetzelfde roodfluwelen gordijn op het toneel.


  Al meer dan dertig jaar voerden de leerlingen van groep vijf van de basisschool van Hope’s Crossing in de lente een toneelstuk op. Riley kon zich zijn eigen toneelstuk nog goed herinneren. Het was een ode geweest aan de mijnwerkers die zich lang geleden als eersten in het gebied hadden gevestigd. Ondanks het feit dat Mrs. Appleton hen de hele repetitieperiode had proberen voor te bereiden, was de overweldigende druk Riley toch te veel geworden en was hij flauwgevallen. Zijn spectaculaire valpartij van het podium, recht in de armen van de knorrige leraar van groep vier was nog altijd legendarisch.


  Met een glimlach op zijn lippen ging hij naast zijn op een na oudste zus Angie zitten, terugdenkend aan die bewuste avond. Angies zoon Jace zou vanavond schitteren in de rol van de verteller van het verhaal.


  Riley was lange tijd weggeweest uit zijn geboortestadje. Als kind had hij een grondige hekel gehad aan de voorgeschreven rituelen en tradities die het gestadige ritme van het stadje bepaalden. Later, als baldadige tiener, had hij niet kunnen wachten om weg te vluchten. Maar nu, vijftien jaar later, stond hij versteld van de rust die hij vond in datzelfde solide ritme.


  Natuurlijk was hij zelf veranderd en was Hope’s Crossing ook niet helemaal hetzelfde gebleven. Veel dingen waren echter nog precies zoals vroeger. Het Center of Hope Café serveerde nog steeds de lekkerste koffie die hij ooit had geproefd. De bergen die hen omringden torenden nog steeds even dreigend boven het stadje uit. En de basisschool hield nog steeds ieder jaar een Lentefeest.


  Deels had hij ertegen opgezien om terug te komen, hoezeer hij ook achter zijn eigen beslissing stond. De jaren die hij had doorgebracht als politieagent in een grote stad hadden hem net zo gevormd als zijn kinderjaren in Hope’s Crossing. Jarenlange blootstelling aan gruwelijke moorden, serieverkrachtingen en gewelddadige overvallen hadden hun weerslag op hem gehad, hoe ervaren en deskundig hij ook was. Toen de voormalige commissaris van Hope’s Crossing hem had benaderd met de vraag of hij diens functie wilde overnemen wanneer hij zelf met pensioen ging, was hij dan ook bang geweest dat hij door al dat geweld niet langer geschikt zou zijn voor een rustige omgeving als die van zijn geboortestad.


  Nu hij hier zat, rustig en tevreden tussen zijn familieleden, was die angst echter helemaal verdwenen. Het publiek om hem heen klapte enthousiast na een bewogen toespraak van Owen Bradford, alias Abraham Lincoln. Zijn blik dwaalde af naar waar hij eerder die avond Claire had zien zitten, naast die idioot van een ex van haar. Naast Jeff zat de opzichtige blonde schoonheid die hij die dag al in String Fever had ontmoet. Claires dochter Macy zat naast de blondine en niet naast haar moeder. Vreemd.


  Hoe kon Claire daar bij hen zitten en er tegelijkertijd zo kalm en onverschillig uitzien? Was het een masker dat ze opzette of kon het haar werkelijk niets schelen dat Jeff haar had verlaten en had ingeruild voor een nieuwe, jongere vrouw?


  Ach, waar maakte hij zich eigenlijk druk om? Het waren zijn zaken niet. Al had ze tien ex-mannen om zich heen zitten, dan nog zou het hem niets moeten kunnen schelen. Het baarde hem een beetje zorgen dat hij voor Claire Tatum Bradford nog steeds iets van de fascinatie leek te voelen die hij als kind heimelijk voor haar had gevoeld. Ze moest eens weten wat hij vroeger allemaal over haar had gefantaseerd!


  Hij richtte zijn blik weer op het podium, waar zijn neefje op dat moment Betsy Ross introduceerde. Hij vroeg zich ernstig af wat dit allemaal te maken had met het vieren van de lente. Waarschijnlijk was het na dertig jaar moeilijk om nog iets origineels te verzinnen voor de opvoering.


  Het publiek vond het echter prachtig. Toen de laatste woorden waren gesproken sprong iedereen massaal op van zijn stoel en gaf de jonge spelers een oorverdovend applaus. De kinderen straalden van trots toen het gordijn voor de tweede keer openging en ze naar voren stapten om nog een buiging te maken.


  ‘Fijn dat je erbij kon zijn, Riley,’ zei Angie met een glimlach toen het applaus eindelijk was weggeëbd en de mensen hun spullen begonnen te verzamelen om de aula te verlaten. ‘Jace wilde heel graag dat je zou komen.’


  ‘Ik heb nogal wat toneelstukken gemist de laatste jaren,’ zei hij. ‘Het is leuk om er weer bij te zijn.’


  Op de manier die haar zo eigen was raakte ze zijn arm even licht aan. In haar ogen stond sympathie te lezen. Hij hield zielsveel van al zijn zussen, en waarschijnlijk had hij de sterkste band met Alex, zijn jongste zus. Maar hij zou altijd een zwak hebben voor Angie. Zij was een soort tweede moeder voor hen allemaal geweest. In de donkere dagen na het vertrek van zijn vader was zij degene geweest bij wie hij troost had gezocht als zijn moeder zelf te verdrietig was om hem te helpen.


  ‘Je komt toch nog wel even mee naar ons huis, Riley?’ vroeg Jim, Angies echtgenoot. ‘Angie heeft haar fameuze chocoladekoekjes gebakken.’


  Angie en Jim waren twee van de aardigste en normaalste mensen die Riley kende. Na twintig jaar huwelijk liepen ze nog steeds hand in hand. Ze waren dol op elkaar.


  ‘O, mooi is dat,’ plaagde Riley zijn zus. ‘Heb je er niet eens een paar meegenomen voor je favoriete politieagent?’


  Ze trok een gezicht. ‘Nee sorry, niet aan gedacht. Ik ben er nog niet aan gewend dat je weer thuis bent en dat ik je kan verwennen met mijn koekjes. Maar ik maak er toch altijd veel te veel. Als je wilt kan ik er morgen een paar langsbrengen?’


  ‘Ik maakte maar een grapje, Angie. Je hoeft me niet te voeren.’


  ‘Maar het mag wel als ik wil, toch? En dat wil ik. Ik ben gewoon hartstikke blij dat je er weer bent!’


  Ondanks alles wist Riley nog steeds niet honderd procent zeker of hij haar enthousiasme over zijn terugkeer deelde. Het was een lastige beslissing geweest om terug te keren naar Colorado; hij was er nog niet uit of het de juiste was geweest. Het undercoverbestaan was echter zo ondraaglijk geworden dat hij op het punt had gestaan om zijn badge in te leveren en het politiewerk voorgoed vaarwel te zeggen. Als commissaris Coleman hem niet had gebeld, had hij op dit moment misschien wel in Alaska gezeten om in de bouw te werken.


  Wat hem betrof was Alaska was nog steeds een optie. De functie die hij nu bekleedde, had hij geaccepteerd op voorwaarde dat hij drie maanden bedenktijd zou krijgen. Voor hij definitief ja zei, wilde hij eerst kijken hoe wonen en werken in dit rustige stadje hem beviel. Als hij na die proeftijd tot de conclusie zou komen dat het werk hier hem nauwelijks meer rust bracht dan de hectiek van de grote stad, zou hij alsnog vertrekken. En dan zou hij de volgende winter waarschijnlijk op de koude vlakten van Alaska doorbrengen.


  ‘Hé, McKnight! Wauw, ze moeten wel echt ten einde raad zijn geweest dat ze jou weer naar Hope’s Crossing hebben gesleept.’


  Bij het horen van de vertrouwde stem draaide Riley zich om, en hij grijnsde toen hij oog in oog stond met zijn oude makker Monte Richardson. Monte was destijds de quarterback geweest van het footballteam. Inmiddels was hij een kalende man met een buikje en een grote snor, die zo te zien genoot van het goede leven – en het vaderschap, naar de slapende baby in zijn armen te oordelen.


  ‘Hé, Monte.’ Met enige moeite slaagde hij erin zijn oude vriend de hand te schudden zonder de rust van de baby te verstoren. ‘Ik heb altijd gedacht dat de eerstvolgende keer dat ik je tegen zou komen op het politiebureau zou zijn. Openbare dronkenschap of iets dergelijks,’ lachte Riley.


  ‘O nee, deze jongen heeft zijn leven gebeterd. Ik drink alleen nog af en toe een paar biertjes als ik naar een wedstrijd zit te kijken. Je bent trouwens altijd welkom. Plaats zat op de bank.’


  Gespeeld meewarig schudde Riley zijn hoofd. ‘Wat is er met je gebeurd, man? Waar is de jongen die geen kans voorbij liet gaan om een feestje te bouwen?’


  ‘Wat er gebeurd is? Gewoon, het leven, ouwe jongen. Kinderen, familie. En laat me je vertellen, dát is pas een trip.’ Zijn ogen twinkelden. ‘Zou je ook eens moeten proberen.’


  Nee bedankt, dacht Riley. Dat was niets voor hem. Dat had hij jaren geleden al ontdekt. Een gezin betekende chaos, onzekerheid en pijn. Het was zijn ervaring dat het leven al genoeg pijn en onzekerheid bood zonder dat je het nog ingewikkelder maakte door kinderen te krijgen.


  Hij had graag nog langer met Monte willen praten, maar hun gesprek werd onderbroken door de komst van burgemeester Beaumont. De man groette Monte beleefd met een kort knikje en richtte zich toen tot Riley. Tien minuten lang hoorde hij de commissaris uit over wat voor hem de dringendste kwestie van het moment was: de brute behandeling van de trouwjurk van Genevieve. ‘Je móét dat tuig vinden, en vlug,’ besloot hij. ‘Mijn vrouw en dochter zijn buiten zinnen. Ik hoop voor de daders dat jij hen eerder vindt dan zij, want anders zou je nog te maken kunnen krijgen met een moordzaak!’


  Riley beloofde de zaak de hoogste prioriteit te geven. Gelukkig werd de burgemeester op dat moment afgeleid door een naderend raadslid, en Riley maakte direct misbruik van de situatie door zich te verontschuldigen en in de menigte te verdwijnen.


  Door de groep mensen die allemaal op weg waren naar de uitgang kwam hij maar langzaam vooruit. Om de paar meter werd hij aangesproken door vrienden, buren, oude bekenden en zelfs vage kennissen, die allemaal wilden weten hoe het met hem was. Ze wilden herinneringen ophalen of weten hoe hij hier verzeild was geraakt, of gewoon vertellen hoe leuk ze het vonden dat hij er weer was. Het was een van die dingen die nu eenmaal onlosmakelijk verbonden waren met het leven in een kleine gemeenschap en waar Riley een soort haat-liefdeverhouding mee had. Bovendien hadden de inwoners van Hope’s Crossing ook stuk voor stuk iets te zeggen over de vier overvallen van de afgelopen nacht. Het duurde dus nog wel even voor hij buiten stond.


  Eigenlijk verschilde de functie van commissaris in een klein stadje niet eens zoveel met die van undercoveragent. In beide gevallen was het zaak zo goed mogelijk in de menigte op te gaan. Alleen mengde hij zich nu niet onder drugsdealers en pooiers, maar moest hij beleefde conversaties voeren en een netwerk opbouwen. Iets wat hem van nature niet zo gemakkelijk af ging.


  Even was er een ongemakkelijk moment toen hij J.D. Nyman tegen het lijf liep, een van zijn ondergeschikten die ook op de functie van commissaris had gesolliciteerd. Nyman schoof niet onder stoelen of banken dat hij Riley ongeschikt vond voor de positie. Het gevolg was een aantal minder prettige stafvergaderingen geweest.


  ‘Agent Nyman,’ zei Riley. ‘Is er al nieuws van het lab over de vingerafdrukken?’


  ‘Nee,’ zei Nyman, waarna hij Riley zonder pardon de rug toekeerde.


  Eigenlijk wilde Riley hem terechtwijzen, maar hij besloot dat dit niet de plaats of gelegenheid was voor een confrontatie. Dus draaide hij zich ook om en liep naar de deur die naar de gang leidde. Daar botste hij bijna letterlijk tegen Claire Bradford aan, die juist haar wollen jas van de overvolle garderoberekken probeerde te halen.


  Ze zag er moe uit. De grote blauwe ogen waarover hij menig uurtje had gedagdroomd, vertoonden donkere kringen. Om haar mond zag hij gespannen lijntjes lopen. Ze lachte. ‘Hallo, commissaris McKnight.’ Haar warme toon was heel welkom na de koude behandeling van Nyman.


  ‘Heb je die enge dokter eindelijk van je af weten te schudden?’ Hij nam de jas van haar over zodat hij haar erin kon helpen.


  Ze perste haar lippen opeen, maar het was hem niet duidelijk of haar afkeuring voor hem of voor de dokter bedoeld was. ‘Holly was moe. Daarom zijn ze vroeg naar huis gegaan,’ zei ze.


  Vanaf het begin was Claire gecharmeerd geweest van Jeff Bradford. Dat alleen al was reden genoeg voor Riley om een hekel aan hem te hebben, vooral toen bleek dat Jeff haar ook leuk vond. Claire was hevig verliefd op hem geworden en had Riley geen enkele kans meer gegeven. Als tieners hadden Claire en Jeff het erover gehad om een van de historische oude bakstenen huisjes in Hope’s Crossing te kopen en daar een gezin te stichten, maar het was anders gelopen. Riley realiseerde zich dat het Claire veel verdriet had gedaan dat haar droom van een gelukkig gezinsleven niet was uitgekomen. Als er iemand was die hij dat had gegund, dan was het wel Claire Tatum Bradford. Als kind had ze het moeilijk gehad en ze verdiende het als geen ander om gelukkig te zijn.


  Hij vroeg zich af of Claire veel verdriet had van het feit dat Jeff alweer een ander leven aan het opbouwen was. Hij hoopte van niet.


  Met pijn in het hart dacht hij aan zijn eigen moeder, die een tijdje de weg kwijt was geweest nadat zijn vader het veld had geruimd. De avonden waarop hij wakker was geworden door het geluid van haar gesnik vanuit de woonkamer, kon hij zich nog goed herinneren. Niemand begreep waarom James McKnight zo plotseling zijn vrouw en zes kinderen de rug had toegekeerd.


  Het was jaren geleden dat hij had stilgestaan bij de pijn en het verdriet uit zijn jeugd. Ook iets waar hij misschien over na had moeten denken voor hij deze baan accepteerde. Hij had die episode uit zijn leven achter zich gelaten en wilde dat graag zo houden. Nu hij weer in Hope’s Crossing was, was er natuurlijk geen ontkomen aan.


  Snel richtte hij zijn aandacht op Claires zoon. ‘Fantastische voorstelling.’ Plechtig schudde hij Owens hand. ‘Jouw toespraak was voor mij het absolute hoogtepunt.’


  De jongen grijnsde breed. ‘Bedankt! Ik ben blij dat het voorbij is.’


  ‘Ik ook!’ Een andere jongen met vuurrood haar en een gezicht vol sproeten die een vage rol in het toneelstuk had gespeeld, kwam bij hen staan. Hij lachte breed en onweerstaanbaar.


  ‘Dit is Jordie,’ zei Owen. ‘Hij rijdt met ons mee. Zijn vader en moeder konden niet komen omdat ze allebei kotsend ziek zijn.’


  Macy rolde geïrriteerd met haar ogen. ‘Moet je echt per se zo walgelijk doen?’


  Owen stak theatraal zijn vinger in zijn keel en maakte een uitermate onsmakelijk kokhalzend geluid. Met een waarschuwende blik wees Claire haar zoon terecht. ‘Carrie en Don hebben griep, arme mensen. Ik heb aangeboden dat Jordie vanavond met ons mee heen en terug kon rijden.’


  Typisch Claire, dacht Riley. Altijd bezorgd om het welzijn van anderen. Blijkbaar was ze wat dat betreft niets veranderd. ‘Oké, nou, doe voorzichtig onderweg,’ zei hij. ‘Het lijkt erop dat het eindelijk is gaan sneeuwen. Ik was bijna vergeten wat voor heerlijk weer het hier kan zijn in de lente.’


  ‘Het zal wel lukken. Ik heb vierwielaandrijving,’ zei Claire.


  ‘Vierwielaandrijving of niet, als je op een glad stuk terechtkomt maakt dat geen snars uit,’ zei Riley.


  Voor ze iets terug kon zeggen, ging zijn mobiel af. Het was de beltoon die hij gebruikte voor dringende zaken van het bureau.


  ‘Sorry, Claire, een momentje. Deze moet ik even nemen,’ zei hij. Hij liep een eindje bij hen vandaan.


  Ze haalde haar schouders op en ging verder met de jongens in hun dikke jassen en handschoenen te helpen.


  ‘Hallo, commissaris.’ Het was Tammy, de vrouw die ’s avonds de noodoproepen beantwoordde. Ze sprak gehaast. ‘Ik krijg net een telefoontje van Harry Lange op Silver Strike Road. Hij doet melding van een mogelijke inbraak die op dit moment plaatsvindt in een van de vakantiehuisjes vlak bij zijn woning. Volgens hem is de eigenaar vorig weekend teruggegaan naar Californië en komt hij pas in juni weer terug. Maar nu ziet hij licht branden in het huis. Hij denkt dat het jongeren zijn. En – let op – Harry zei dat ze in een donkerkleurige pick-uptruck met een dubbele cabine rijden. Dezelfde beschrijving als van de auto bij de andere inbraken.’


  ‘Heeft hij het kenteken genoteerd?’ vroeg Riley.


  ‘Nee,’ antwoordde Tammy. ‘Hij zei dat hij het niet kon zien in het donker. En hij wilde niet te dichtbij komen. Wat moet ik doen? Jess is al naar een geval van huiselijk geweld, en Marty is bezig met een lichte aanrijding op Highland Road. Wil je dat ik een van hen terugroep? Of zal ik de sheriff bellen en vragen of ik een van zijn mannen mag lenen?’


  ‘Ik ben er zelf het dichtst bij,’ zei Riley. ‘Ik ga wel. Vraag de sheriff om een paar agenten als back-up voor het geval dat, oké?’


  ‘Doe ik.’


  Snel baande hij zich een weg naar de voordeur. Zijn adrenalinegehalte schoot omhoog bij het idee dat hij de zaak meteen zou kunnen oplossen als hij snel was. Halverwege bedacht hij dat hij Claire en de kinderen geen gedag had gezegd. ‘Sorry,’ riep hij over zijn schouder. ‘Een noodgeval.’


  Zowel Claire als de kinderen staarden hem met grote ogen aan. ‘Ga je de boeven vangen die mijn moeders computer hebben gestolen?’ riep Owen.


  ‘Ik ga mijn uiterste best doen!’ Hij wierp een laatste verontschuldigende blik op Claire, en weg was hij. Nog geen minuut later reed hij zo snel als hij veilig achtte het parkeerterrein van de basisschool af. Daarna sloeg hij af naar de weg die van het ravijn naar Silver Strike Reservoir leidde.


  Zoals hij zelf eerder al had gezegd, begon de sneeuw die de hele dag al dreigde nu flink te vallen. Dikke vlokken die niet zouden misstaan op een sfeervolle ansichtkaart, benamen hem het zicht en zorgden voor gevaarlijke situaties voor het verkeer op de weg. Gelukkig waren er in beide richtingen momenteel maar weinig auto’s.


  Toen hij nog maar zo’n drie kilometer van Harry’s huis verwijderd was, klonk Tammy’s stem door de radio. ‘Commissaris, ik krijg zojuist een melding dat de verdachten het pand mogelijk hebben verlaten en nu op Silver Strike Road rijden, in de richting van de stad.’


  Dat betekende dat hij ze onderweg zou tegenkomen. Dan zou hij ze niet meer op heterdaad kunnen betrappen, maar misschien zou hij ze kunnen aanhouden terwijl ze in het bezit waren van gestolen goederen. En, wie weet, zou hij sporen kunnen vinden in hun auto die verband hielden met de andere inbraken.


  ‘Oké, Tammy, ik draai om.’ Hij maakte een scherpe bocht, dankbaar voor de jaren ervaring die hij in zijn jeugd had opgedaan op de vele bergwegen om en rond het stadje. Hij wist dat dit de enige weg was die van Silver Strike Canyon naar Hope’s Crossing liep. Aan de andere kant liep de weg dood op het skiresort. Als de verdachten op weg waren naar de stad, zouden ze hem moeten passeren.


  Hij zette zijn wagen stil op een van de kleine vluchthavens, die aan het oog werd onttrokken door een grote naaldboom langs de kant van de weg. Daarna doofde hij de koplampen en wachtte af.


  Het was ijzig koud. Normaal gesproken had hij een grondige hekel aan wachten. Waarschijnlijk het gevolg van de jongste en enige jongen te zijn in een groot gezin in een huis met maar twee badkamers. Zijn halve jeugd had hij doorgebracht met wachten tot een van zijn zussen klaar was met föhnen, optutten of urenlang in bad liggen. Of het schrijven van een heel dagboek op de wc of wat ze dan ook allemaal deden daarbinnen.


  Dit was een heel ander soort wachten; de momenten voordat hij een verdachte in de kraag ging vatten. Het was een verwachtingsvolle spanning die hem op een vreemde manier dierbaar was.


  Deze keer kreeg hij weinig tijd om zich voor te bereiden op wat ging komen, want al na enkele minuten hoorde hij het geraas van een grote auto naderen. Een paar seconden later werd hij gepasseerd door de donkere pick-uptruck, die zo snel voorbijreed dat hij de chauffeur in ieder geval een bekeuring kon geven voor te hard rijden, mocht er niets anders in de auto te vinden zijn.


  Hij wachtte tot ze de volgende bocht door waren voordat hij de achtervolging inzette. Stukje bij beetje begon hij de afstand tussen zijn wagen en de pick-up te verkleinen. Ondanks het feit dat de sneeuwval het laatste kwartier heviger leek te zijn geworden, kon hij de auto voor hem goed waarnemen in het licht van zijn koplampen. Het was een verhoogde Dodge Ram, een van de latere modellen.


  Hij gaf het kenteken door en wachtte op de uitkomst.


  ‘Eh, commissaris?’ klonk even later de aarzelende stem van Tammy. ‘De auto staat op naam van… eh, van burgemeester Beaumont.’


  Shit. Riley dacht snel na. Hij had de burgemeester en zijn vrouw net nog gezien bij het toneelstuk. Het was dus onmogelijk dat een van hen het voertuig bestuurde. Misschien was de auto gestolen? Plotseling kreeg hij een ingeving. ‘De burgemeester heeft toch een zoon?’


  ‘Ja, Charlie, een jaar of zeventien. Geen land mee te bezeilen met die jongen, als ik mijn dochters mag geloven.’


  Riley tuurde naar de wagen voor hem. Charlie, je hebt een probleem, jongen, ging het door zijn hoofd. Inmiddels was hij de auto zo dicht genaderd dat hij hem kon aanhouden. Hij schakelde zijn zwaailichten aan en drukte het gaspedaal in. Even leek het erop dat alles soepel zou verlopen. Na een paar seconden verminderde de pick-up zijn snelheid tot zo’n 30 kilometer per uur. Riley ontspande een beetje en concentreerde zich op de gevaarlijke weersomstandigheden buiten. De auto voor hem stopte nog niet, maar hij nam aan dat Charlie Beaumont op zoek was naar een goede plek om te parkeren. De weg was hier tamelijk smal, met rechts een bergwand en links de donkere lege vlakte van het reservoir, dat er somber en dreigend uitzag in de duisternis.


  Na een paar minuten zo langzaam te hebben doorgereden, versnelde de pick-up echter plotseling. De auto schoot voorruit, waarbij de achterbanden slipten op het ijzige wegdek.


  Verdomme, hij ging ervandoor! En dat onder deze omstandigheden. In volle vaart ging hij erachteraan, terwijl hij de radio weer oppakte en zei: ‘De verdachte vlucht. Ik zit hem op de hielen. Stuur versterking. Waar zijn de agenten van de sheriff?’


  Een mannenstem die hij niet herkende, antwoordde. ‘Ze komen net aan bij Silver Strike Canyon, commissaris.’


  ‘Blokkeer de weg bij het ravijn. Zorg ervoor dat niemand de weg op of af kan!’ Hij had de woorden nog niet uitgesproken of hij zag verderop nog een paar koplampen. Er kwam een auto hun kant uit. Zijn maag keerde zich om. Te laat! Er was al een andere auto op de weg. Misschien wel meer dan een.


  Zijn hele wezen was gericht op het pakken van die kleine nietsnut die zo’n schade had aangericht in de stad. Het kon hem niet schelen hoe machtig zijn pappie was, maar nu er onschuldige burgers in het spel waren, moest hij rekening houden met het gevaar dat mogelijk gepaard ging met een wilde achtervolging. Hij voelde zich gedwongen gas terug te nemen voordat iemand gewond zou raken. Nu maar hopen dat de wegblokkade snel genoeg zou zijn opgeworpen om de voortvluchtige tiener tegen te houden. En zelfs al zou Charlie Beaumont vandaag de dans ontspringen, dan wist hij hem wel te vinden.


  Hoewel hij zijn zwaailichten had uitgeschakeld ten teken dat hij de achtervolging staakte, vloog de bestuurder van de pick-up met onverminderde snelheid over de weg. Waarschijnlijk was de jongen buiten zichzelf door de adrenaline of door god weet wat voor andere drug. De auto scheerde met gevaarlijke snelheid door de bocht, terwijl de sneeuw nog steeds in dikke pakken uit de hemel viel.


  Wat er daarna gebeurde, leek zich als in een droom voor de ogen van Riley te voltrekken. De volgende bocht nam Charlie veel te krap en veel te snel, waardoor de pick-up op de andere weghelft terechtkwam, precies in de baan van de tegemoetkomende auto. De bestuurder van de andere auto probeerde wanhopig een frontale botsing te voorkomen en draaide de auto in een snelle beweging opzij.


  Riley kon niet anders dan toekijken en hopen dat de bestuurder de macht over het stuur zou weten te behouden. Even leek het erop dat de auto na de uitwijkmanoeuvre weer veilig op de weg zou komen, maar voor Riley een schietgebedje naar boven kon sturen, zag hij de koplampen door een van de gaten in de vangrail verdwijnen.


  ‘O, nee, nee, nee!’ Hij ging boven op zijn rem staan, en met slippende banden kwam de SUV tot stilstand. Toen hij om zich heen keek, zag hij nergens een spoor meer van de pick-up. Hoe was Charlie in ’s hemelsnaam zo snel weggekomen?


  Via de radio gaf hij de andere agenten het bevel om de blokkade stevig te bewaken en vroeg om een ambulance omdat er mogelijk een voertuig te water was geraakt. Zonder eventuele vragen af te wachten stapte hij uit, pakte snel een waterbestendige zaklamp en een koevoet uit de kofferbak en rende naar de rand van de weg. Sneeuwvlokken sneden in zijn gezicht, maar hij merkte er weinig van. Toen hij bij de plek was aangekomen waar de auto van de weg was geraakt, scheen hij met de zaklamp naar het donkere water beneden. Na een tijdje zag hij in het licht van de lamp ongeveer zes meter van de kant een auto drijven. Gelukkig was de auto niet over de kop geslagen, maar het voertuig helde gevaarlijk met de neus voorover, en aan de bestuurderskant lag de auto al tot aan de voorruit onder water.


  Zo snel als de gladde helling toeliet, gleed Riley naar beneden. Toen hij bijna beneden was, hoorde hij boven hem een mannenstem, nauwelijks hoorbaar door de snerpende wind. ‘Wat kan ik doen?’ riep de man. ‘Moet ik hulp halen?’


  Hij herkende de stem niet en kon vanwaar hij zich bevond ook niet zien wie het was. ‘Dat heb ik al gedaan,’ riep hij terug. ‘Blijf waar je bent voor als de ambulance komt.’ Hij wilde eerst zelf poolshoogte nemen en zat niet te wachten op nog een burger om zich over te ontfermen.


  ‘Zal ik gaan kijken bij die andere auto?’


  Terstond hield hij op met de zaklamp onder zijn riem te proppen en zijn revolver uit de holster te halen. ‘Andere auto?’ riep hij.


  ‘Ja, die pick-uptruck. Die is hier om de bocht tegen een boom geknald.’


  Hij voelde zijn ingewanden samentrekken. Omdat hij zo in beslag was genomen door de auto hier beneden, had hij helemaal niet gemerkt dat de pick-up was gecrasht. Een ogenblik stond hij in tweestrijd. Maar wat hem betrof, konden de verdachten in hun sop gaarkoken. Als Charlie Beaumont niet zo achterlijk had gereden, zou dit allemaal niet gebeurd zijn. De onschuldige slachtoffers gingen voor.


  ‘Ja, ga maar kijken,’ riep hij naar de man, die hij inmiddels had herkend als Harry Lange. Hij vroeg zich af wat de rijkste man van het dorp bezielde om midden in de nacht achter de inbrekers van het huis van zijn buren aan te gaan. ‘Heb jij bereik?’


  ‘Niet veel, maar misschien lukt het wel.’


  ‘Kijk eens of je kunt bellen voor nog een ambulance. Laat alle beschikbare politieauto’s deze kant op komen, oké?’


  ‘Ja, doe ik.’


  Dit duurde allemaal te lang. De inzittenden van de auto die in het water lag, hadden dringend zijn hulp nodig. In de hoop dat Lange de centrale zou weten te bereiken om meer hulp te vragen, haalde hij diep adem en liep toen het water in. Zijn lichaam kreeg een enorme schok te verduren door het ijskoude water om zijn benen, maar hij negeerde het gevoel zo veel mogelijk en ploeterde gestaag verder.


  Tegen de tijd dat hij halverwege was, kwam het water tot aan zijn middel. Sneeuwvlokken en een ijzige wind geselden elk stukje blote huid, en met iedere ademteug leken zijn longen te bevriezen, maar hij dwong zichzelf zich te concentreren op zijn taak en zich zo weinig mogelijk aan te trekken van de onmenselijke weersomstandigheden.


  ‘Help! Iemand, help, alsjeblieft!’


  De wanhopige uitroep raakte hem meer dan de kou ooit had kunnen doen. Het was de stem van een kind, een jong meisje, koud, nat, en hoogstwaarschijnlijk gewond. Er zaten kinderen in de auto!


  ‘Ik kom eraan. Hou vol!’ In het schamele maanlicht kon hij pas opmaken dat het een kleine SUV was toen hij vlakbij was. Een Toyota zo te zien. In de wagen onderscheidde hij verschillende inzittenden, en nu hoorde hij ook andere kinderen huilen. Het wanhopige geluid maakte dat hij nog sneller door het water waadde. Omdat het hem niet snel genoeg ging, dook hij voorover en legde het laatste stuk zwemmend af.


  Met halfbevroren handen haalde hij zijn zaklamp tevoorschijn, en hij richtte de straal door het zijraam naar binnen. Voorin zag hij een roerloze figuur in de bestuurdersstoel zitten, met voor zich een leeggelopen airbag. Hij scheen naar de achterbank, waar drie bleke gezichtjes hem aanstaarden. Tevergeefs probeerde hij de achterdeur open te wrikken, maar door de druk van het water was dat onbegonnen werk. ‘Kun je het raam naar beneden draaien?’ riep hij.


  ‘Dat hebben we al geprobeerd. Het lukt niet.’


  Omdat de auto ruim een meter onder water stond en de accu nat was, werkten de automatisch bediende ramen niet meer. Hij pakte zijn koevoet. Godzijdank had hij in een impuls besloten die mee te nemen. ‘Luister. Jullie moeten naar achteren gaan en je handen voor je gezicht doen, oké? Ik ga het raam kapot slaan.’


  ‘Oké,’ klonk het gesmoorde antwoord vanuit de auto.


  ‘Zijn jullie er klaar voor?’


  ‘Ja.’


  De ernst van de zaak gaf hem extra kracht, en met één ferme slag sloeg hij het zijraam aan diggelen. De ruit spatte in duizend stukjes uiteen. Daarna veegde hij met zijn natte mouw langs de randen om de overgebleven scherven weg te halen.


  ‘Ik was bang dat niemand ons had gezien en dat we hier de hele nacht moesten blijven,’ huilde het meisje.


  De stem klonk Riley bekend in de oren, maar hij kon hem niet plaatsen. Door de duisternis was het gezicht van het meisje nog niet goed zichtbaar. Pas toen hij met de zaklamp naar binnen scheen om te zien hoe erg de kinderen gewond waren, zag hij wie daar zat. Geschokt hield hij zijn adem in.


  Macy Bradford, met haar armen om een van de kleinere kinderen geslagen. Het was Owen, haar broertje. En de andere was het roodharige jongetje dat hij eerder had gezien bij het toneelstuk, Jordie nog-wat.


  Snel keek hij naar de bestuurder, die nog steeds bewegingloos voorin zat. ‘Claire? Claire? Geef eens antwoord.’


  Ze antwoordde niet, al dacht hij dat ze zacht kreunde. Snel pakte hij haar pols om haar hartslag te controleren. Gelukkig was die goed te voelen, een beetje onregelmatig, maar duidelijk aanwezig. Eigenlijk wilde hij precies weten wat er met Claire was, maar zijn instinct zei hem dat hij eerst de doodsbange kinderen op het droge moest zien te krijgen. Inmiddels waren er meer mensen afgedaald naar het donkere water.


  ‘Zijn jullie gewond?’ vroeg hij aan de kinderen.


  ‘Ik heb het koud en ik heb een snee in mijn gezicht,’ snikte Jordie. ‘En mijn schouder doet pijn.’


  ‘Mijn arm doet pijn,’ zei Owen zacht. ‘Ik denk dat hij gebroken is.’


  ‘Ik heb niks,’ zei Macy, maar Riley was er bijna zeker van dat ze zich groot hield.


  Er was geen tijd om op brancards te wachten, niet onder deze omstandigheden. Het kon nog wel een kwartier duren voor het ambulancepersoneel arriveerde. Bovendien had hij geen idee hoe het er bij de andere auto aan toe ging. Er zat niets anders op dan op zijn gevoel te vertrouwen en iedere regel in het boekje te breken die zei dat je slachtoffers van auto-ongelukken nooit mocht verplaatsen. Soms was het de enige optie. Op dit moment was het risico op onderkoeling te groot om nog langer af te wachten.


  ‘Macy, ik ga de jongens eerst naar de kant brengen en dan kom ik terug voor jou, oké? Er zijn daar mensen die jullie zullen helpen om weer boven te komen en warm te worden. Snap je dat?’


  ‘Komt het goed met mama?’ Haar stem klonk zo angstig en klein, dat hij plotseling moeite had met ademhalen.


  ‘Ik beloof je dat ik er alles aan zal doen om je moeder hier zo snel mogelijk weg te krijgen. Blijf jij even hier terwijl ik de jongens wegbreng. Probeer met je moeder te praten, oké? Zijn jullie er klaar voor, jongens?’


  ‘Mm-mm,’ snufte Owen. Hij schoof over de achterbank naar Riley toe.


  Riley legde eerst Owen voorzichtig over zijn ene schouder en daarna Jordie over de andere in een dubbele brandweergreep. Hij probeerde niet te snel te gaan omdat hij niet precies wist hoe erg hun verwondingen waren.


  De tocht terug naar de oever had iets surrealistisch met het inktzwarte water onder hen en de witte, pluizige sneeuwvlokken om hen heen. Een keer gleed hij bijna uit, maar met veel moeite slaagde hij erin op de been te blijven, zodat de jongens niet nog natter werden. Toen hij bijna bij de kant was, waadden verschillende mannen het water in, die de twee jongens van hem overnamen.


  ‘Mijn vrouw is verpleegster,’ zei de man die Jordie van hem overnam. ‘Ze wacht boven.’


  ‘Ik denk dat het vooral belangrijk is dat ze weer warm worden,’ zei Riley. ‘Hoewel de ene pijn in zijn schouder heeft en de ander in zijn arm.’


  Twee van de mannen droegen de jongens naar de oever, maar een derde vroeg aan Riley: ‘Zit er nog iemand in de auto?’


  Het viel Riley op dat de vraagsteller nog jong was. ‘Nog twee mensen. De ene is gewond, maar ik weet niet hoe ernstig.’


  ‘Ik zal je helpen ze uit de auto te halen.’


  Riley wilde niemand anders in gevaar brengen, maar de jongen zag er sterk uit, als een buldog. Waarschijnlijk was het een zoon van een van de boeren uit de omgeving, een jongen die gewend was aan zwaar werk. ‘Ja, dat zou geweldig zijn,’ zei hij. ‘Als jij het meisje naar de kant brengt, kijk ik hoe het met de moeder gaat.’


  Zijn voeten waren al geruime tijd gevoelloos. Het sneeuwde nog heviger en de wind ging recht door zijn doorweekte kleren heen, maar het kon hem niet schelen. Claire had hem nodig. ‘Hoe heet je, knul?’ vroeg hij terwijl hij en de jongen door het water naar de SUV waadden.


  ‘Joe Redmond.’


  Wat een toeval. Redmond was een vrij veel voorkomende naam in deze streek, maar hij was er vrij zeker van dat Joe familie was van Lisa, Rileys vriendinnetje van vroeger.


  Toen ze bij de auto kwamen, scheen Riley met de zaklamp naar de achterbank en zag Joe wie daar zat.


  ‘Mace? Ben jij dat?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ja. Hé, Joey.’


  ‘Ma wordt gék als ze hoort dat jullie degenen zijn die hier beneden liggen,’ zei de jongen.


  ‘Hoe is het met je moeder?’ vroeg Riley aan het meisje.


  ‘Ik denk dat ze wakker aan het worden is. Ik heb tegen haar gepraat en ze kreunde een paar keer.’


  ‘Goed gedaan, meis,’ zei Riley. ‘Nu moeten we zorgen dat je weer warm wordt. Ik zal voor je moeder zorgen.’ Hij keek naar de jongeman naast hem. ‘Weet je zeker dat je haar kunt dragen, Joe?’


  ‘Tuurlijk. Kom maar, kleine.’


  Riley controleerde of Joe Macy goed stevig vast had. Daarna liet hij hen gaan en richtte hij zijn aandacht op de half bewusteloze Claire voorin. ‘Claire? Kom op, kun je me horen?’


  Gelukkig, ze kreunde opnieuw zacht.


  ‘Ik moet nog een raam breken, daarom bedek ik je gezicht nu even, oké?’ Hij hoopte maar dat ze hem begrepen had en niet ineens zou bijkomen terwijl hij haar gezicht bedekte. Ze zou in paniek kunnen raken omdat ze dacht dat ze stikte.


  Met haar sjaal bedekte hij zo goed en zo kwaad als het ging haar gezicht. Daarna waadde hij om de auto heen naar het raam bij de passagiersstoel. Het raam aan deze kant was al zo goed als gebroken. Met één ferme tik, sloeg hij het stuk. Omdat het voertuig overhelde naar de bestuurderskant, leek het erop dat de auto op dat punt was geland. Haar lichaam had daardoor de ergste klap gehad, en het leek voor de hand te liggen dat haar verwondingen een stuk ernstiger waren dan die van de kinderen. Bovendien had Claire zich waarschijnlijk schrap gezet omdat ze het ongeluk had zien aankomen.


  Het water kwam inmiddels tot haar middel, en ze rilde oncontroleerbaar ondanks het feit dat ze buiten bewustzijn was.


  Een vreselijk schuldgevoel maakte zich van hem meester toen hij haar daar zo zag zitten. Onder deze weersomstandigheden had hij nooit de achtervolging moeten inzetten. Het was veel verstandiger geweest om direct een wegblokkade te regelen onder aan de weg naar het ravijn. Daar zou Charlie in de val zijn gelopen, en dan hadden zijn collega’s de zaak kunnen afhandelen.


  Toen hij de sjaal van haar gezicht haalde, vlogen haar ogen open. Haar pupillen waren groot van angst, haar gezicht doodsbleek. ‘Koud,’ kreunde ze.


  ‘Ik weet het, liefje, ik weet het,’ suste hij. ‘Ik haal je hier zo snel mogelijk weg, maar eerst moet ik zeker weten dat je vervoerd kan worden. Waar heb je pijn?’


  Ze knipperde en sloot toen haar ogen. Hij zag een straaltje bloed langs haar slaap lopen. ‘W-Wat is er gebeurd?’


  ‘Jullie hebben een ongeluk gehad. Je bent van de weg af geraakt omdat je probeerde een frontale botsing te voorkomen. Daarmee heb je het leven van je kinderen gered.’ Hij schoof de leeggelopen airbag aan de kant en begon haar gordel los te maken.


  Een paar seconden later opende ze ineens haar ogen wagenwijd. Ze probeerde te bewegen. ‘Mijn kinderen!’


  ‘Het gaat goed met ze, Claire. Blijf even stil zitten terwijl ik je losmaak,’ zei hij. ‘Ze zijn al aan de oever. Ze hebben wat kneuzingen en zijn geschrokken natuurlijk, maar er wordt nu voor ze gezorgd.’


  Dat nieuws kalmeerde haar. Plotseling begon zijn walkietalkie te piepen, en hij zette hem zacht zodat hij met haar kon blijven praten. Zijn vingers waren ijskoud en het duurde een eeuwigheid voor hij de gordel los kreeg. ‘Waar heb je pijn, Claire?’ vroeg hij opnieuw, deze keer op fermere toon.


  ‘Benen, pols… eh… Hoofd… Overal.’ Het laatste woord kwam er nauwelijks hoorbaar uit. Ze kreunde zacht.


  ‘Luister eens,’ zei hij. Hij keek haar dringend aan. ‘Ik wil dat je zo min mogelijk beweegt tot er een brancard is. De ambulance kan elk moment komen. We moeten hier nog even wachten.’


  ‘Mijn kinderen. Ik moet voor mijn kinderen zorgen,’ huilde ze.


  ‘Het gaat goed met je kinderen, Claire. Iemand anders zorgt nu even voor ze, oké?’


  ‘Beloofd?’


  ‘Ik blijf hier bij jou totdat je uit het water bent en ik beloof dat ik daarna zal controleren hoe het met ze gaat.’ Hij aaide haar over het hoofd en zag dat ze ook een flinke snee in haar voorhoofd had waar bloed uit liep. ‘Nog even volhouden, schat.’


  ‘Dit is niet leuk.’


  Hij had het in zijn hele leven nog nooit zó koud gehad. Door de ijzige kou kon hij bovendien maar moeilijk ademhalen. Iets wat nog verder bemoeilijkt werd door het zware schuldgevoel dat op zijn borst drukte. Maar haar eenvoudige statement maakte hem desondanks aan het lachen. ‘Zeg dat wel. Ik vind er ook helemaal niks aan.’


  ‘Eerst mijn winkel en nu dit.’


  ‘Ik weet het. Dit was een zware dag voor je. Ik denk dat het misschien wel de slechtste dag ooit is.’


  ‘Stomme rothoroscoop,’ mompelde ze.


  Wat zou ze daar nu mee bedoelen, vroeg hij zich af. Dat zou hij haar later nog wel eens vragen. Op dit moment telde maar één ding: haar zo snel mogelijk in veiligheid brengen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Waar bleef die ambulance toch?


  Ongeduldig keek Riley naar de oever, maar de enige zwaailichten die hij zag, waren die van zijn eigen auto. Er was een hoop bedrijvigheid bij de mensen die bezig waren voor de drie kinderen te zorgen, maar nergens viel een spoor te bekennen van een ambulance. Als dit de gemiddelde reactietijd van de hulpdiensten in Hope’s Crossing was, werd het tijd dat Riley daar verandering in bracht. Hij zou eens een hartig woordje spreken met degenen die verantwoordelijk waren.


  ‘K-Koud,’ kreunde Claire.


  ‘Ik weet het, lieverd. Nog eventjes volhouden,’ zei hij zacht terwijl hij de deken die hij van de hoedenplank had gepakt nog wat dichter om haar heen trok. De tijd begon te dringen. Hoe langer ze in het ijskoude water lag, hoe groter de kans op onderkoeling. Hij was haast vergeten hoe hevig de sneeuwstormen in de lente in dit gebied van de Rocky’s konden zijn. Het was de derde week in april, maar hij schatte dat het nu minstens vijf graden onder nul was. En door de ijzige wind lag de gevoelstemperatuur nog een stuk lager.


  Claire begon in shock te raken. Ze leek heen en weer te zweven tussen een wakkere staat en bewusteloosheid, en de wond aan haar slaap bloedde nog steeds hevig. Waarschijnlijk was ze aan die kant met haar hoofd tegen de zijruit aan geknald tijdens de crash. Ze moest zo snel mogelijk het water uit.


  Rileys instinct spoorde hem aan niet langer te wachten, maar haar uit de auto te tillen om haar zo snel mogelijk op het droge te krijgen. Het maakte hem gek om hulpeloos te moeten toekijken. Aan de andere kant, de ernst van haar verwondingen deed hem aarzelen om haar te verplaatsen. Hij mocht niet het risico lopen dat hij haar letsel zou verergeren. Het beste en enige wat hij kon doen, was haar geruststellen en het haar zo gemakkelijk mogelijk maken totdat de hulptroepen waren gearriveerd.


  Toen haar ogen weer dichtvielen, pakte hij haar sjaal en drukte deze bij wijze van kompres tegen de snee op haar voorhoofd. ‘Claire, meisje, je moet wakker blijven. Nog een paar minuutjes, meer niet.’


  Ze kreunde zacht.


  ‘Ik weet het, lieverd. Ik zorg ervoor dat je zo snel mogelijk hier wegkomt. Nog even volhouden.’ In een flits zag hij voor zich hoe vrolijk, lief en beeldschoon ze er eerder die dag had uitgezien. Ondanks het feit dat haar winkel was vernield, was ze adembenemend geweest in zijn ogen. En nu zat ze naast hem, gewond, doodsbleek en bang als een klein meisje. Het was een hartverscheurend gezicht.


  Opnieuw dreigde ze buiten bewustzijn te raken, en hij wist dat het van het grootste belang was haar wakker te houden. ‘Claire! Claire!’


  Met onmiskenbare tegenzin opende ze haar ogen.


  ‘Vertel eens over String Fever.’


  ‘Dat is mijn winkel,’ mompelde ze.


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei hij. ‘Ik ben vandaag bij je geweest, weet je nog? Ik had nooit gedacht dat jij een kralenwinkel zou beginnen. Ik had gedacht dat je lerares zou zijn geworden, zoals mijn moeder. Daar heb je toch ook voor gestudeerd?’


  Ze knikte lichtjes. ‘Ik heb een paar jaar les gegeven. In de onderbouw. Toen… Macy… nog klein was.’


  ‘Hoe ben je dan uiteindelijk in een kralenwinkel terechtgekomen?’ Niet dat het hem werkelijk iets kon schelen. Toegegeven, hij vond alles aan Claire onverwacht buitengewoon interessant, maar op dit moment ging het hem er alleen maar om haar aan de praat te houden. Zijn tactiek leek te werken. Hij dacht wat meer leven in haar ogen te zien en misschien zelfs een glimp van trots.


  ‘Ik werkte voor Katherine Thorne… voor de scheiding. Niet voor het geld… Ik vond het leuk. En toen Jeff weg was gegaan… vroeg ze of ik… de winkel wilde overnemen.’


  Riley zag Katherine Thorne voor zich, een statige dame van zesenzestig jaar. Hoewel klein van stuk en tenger van postuur, was Katherine behept met een enorme dosis energie en wilskracht. Zou de oude dame werkelijk van haar winkel af hebben gewild? Of zou ze een pas gescheiden moeder met twee jonge kinderen een kans hebben willen geven om op eigen benen te staan? Met het oog op Katherines genereuze aard vermoedde hij het laatste.


  Claires woordkeuze met betrekking tot de scheiding was hem ook niet ontgaan. Omdat hij altijd had aangenomen dat de breuk in wederzijds overleg was geweest, had het hem bevreemd dat ze had gezegd ‘toen Jeff weg was gegaan’. Waarom hij had aangenomen dat het ook haar keuze was geweest, wist hij niet, maar onbewust schetste Claire nu een ander beeld.


  Zijn aandacht voor haar benarde positie en ernstige verwondingen verslapte geen moment. Ergens in zijn achterhoofd was een stemmetje dat zei dat de man die een vrouw als Claire verliet voor een nietszeggend blondje, een absolute idioot was. Even vroeg hij zich af op wie hij bozer was, op die achterlijke ex-man van haar of op die onverantwoordelijke eikel die het ongeluk had veroorzaakt.


  Even knipperde ze met haar ogen, toen sloot ze ze weer. Zacht binnensmonds vloekend keek hij op. Waar bleef die ambulance in ’s hemelsnaam? ‘Hoe vind je het om een eigen zaak te hebben?’ vroeg hij, trachtend zijn toon luchtig te houden.


  ‘W-Wat?’


  ‘Je winkel. Hoe vind je het om die te runnen?’


  ‘Mijn winkel is beroofd.’


  Nu begon ze een beetje onsamenhangend te klinken. Dat beviel hem helemaal niet. ‘Ik weet het. En het goede nieuws is dat we degene die dat op zijn geweten heeft zojuist hebben gevonden.’


  Toch had hij nog liever duizend onopgeloste zaken op zijn naam staan dan deze verschrikkelijke uitkomst. Hij kon zichzelf wel slaan! Waarom was hij in dit weer met zo’n noodgang achter die pick-up aan gegaan?


  Veel tijd om zich schuldig te voelen was er echter niet, want op dat moment verschenen aan de oever de rode zwaailichten van een ambulance. Vol ongeduld keek hij toe terwijl het ambulancepersoneel eerst uitstapte en met de omstanders praatte alvorens ze terug naar de ambulance liepen om de brancard tevoorschijn te halen.


  In de tijd die het nog duurde voor de mannen bij hen waren, praatte Riley aan een stuk door tegen Claire. Later kon hij niet precies meer navertellen wat hij allemaal had gezegd. Iets over zijn moeder en zussen, hoe kwaad ze zouden zijn als ze hoorden hoelang hij Claire in het koude water had laten zitten. En iets over het huis dat hij huurde bij haar om de hoek en over de reis die hij wilde maken als dit allemaal voorbij was. Misschien wel naar het hart van de Grand Canyon waar het snikheet was.


  Eindelijk, toen hij merkte dat ze opnieuw bewusteloos aan het raken was en hij zijn benen niet meer voelde door de ijzige kou, bereikten twee hulpverleners in waterdichte pakken hen.


  ‘Dat heeft verdomme lang geduurd,’ beet hij hen toe. ‘Zijn jullie eerst nog ergens koffie gaan drinken of zo?’


  ‘Sorry, commissaris,’ zei de man die als eerste bij de auto aankwam. Het was nog maar een jongen, nauwelijks oud genoeg om een biertje te mogen drinken. Hij had het halflange blonde haar en de witte kringen rond zijn ogen die zo typerend waren voor een doorgewinterde skiër of snowboarder. De jongen leek niet op zijn gemak nu hij een standje kreeg van de nieuwe politiechef.


  ‘Het duurde een tijdje voor we de andere verongelukte auto konden passeren,’ legde zijn collega uit, een donkerharige man met een grote borstelige snor.


  Riley zette zijn irritatie opzij en richtte zich weer op Claire. ‘Een vrouw, zesendertig,’ lichtte hij toe. ‘Mogelijk verwondingen aan hoofd, arm en benen. In shock. Ik maak me vooral zorgen vanwege onderkoeling en de wonden aan het hoofd. De afgelopen tien minuten is ze af en toe bij bewustzijn geweest. Ik durfde haar niet te verplaatsen zonder brancard, maar als jullie nog langer op je hadden laten wachten, had ik toch zelf iets ondernomen.’


  ‘We zijn er nu,’ zei de oudere man op kalme toon. Hij stak zijn hoofd een eindje naar binnen. Riley zag zijn ogen wijd open gaan van verbazing. ‘Hé, Claire,’ zei de man.


  Ze opende haar ogen een klein stukje.


  Ineens wist Riley weer waar hij de man van kende. Het was Doug van Duran, een neef van Claire. Hij had een paar klassen lager gezeten dan Riley.


  ‘Hé, Dougie,’ zei Claire zacht.


  ‘Jeetje, Claire, hoe ben je hier nou terechtgekomen, meid?’ vroeg Doug kalm.


  ‘Ik weet het niet meer…’ Plotseling vlogen haar ogen open alsof ze zich ineens iets herinnerde. ‘Mijn kinderen!’


  ‘Alles is goed met hen, weet je nog?’ zei Riley. ‘We hebben ze al naar de kant gebracht. Ontspan je nu maar. Deze mannen gaan goed voor je zorgen.’


  Hij moest toegeven dat de mannen, hoewel ze rijkelijk laat waren aangekomen, heel competent en professioneel te werk gingen. Gespannen keek hij toe terwijl de twee Claires verwondingen onderzochten. Daarna stabiliseerden ze haar nek en rug, en begonnen ze voorbereidingen te treffen om haar uit de auto op de brancard te krijgen.


  Na een tijdje zei Van Duran tegen Riley: ‘We hebben alles onder controle hier, commissaris. Als u wilt, kunt u een kijkje nemen bij de andere auto.’


  ‘Ik blijf tot Claire en de kinderen in de ambulance zijn voor ik naar de pick-up ga.’


  In het licht van de zaklamp die de jongere man bij zich had, ving Riley de onderzoekende blik van Doug. ‘Weet u het zeker?’ vroeg hij. ‘Ik weet dat Claire gewond is, maar ze is niet in levensgevaar. Wij kunnen het nu van u overnemen. Voor de kinderen wordt ook goed gezorgd.’


  ‘Ja, dus?’ vroeg Riley geïrriteerd.


  ‘Nou, bij die andere auto is het geen pretje. Een dode en twee zwaargewonden.’


  Verdomme. Een dode. Riley sloot zijn ogen. Blijkbaar hadden ze met zijn drieën in de auto gezeten. Natuurlijk waren het verdachten van een paar serieuze inbraken en natuurlijk was hun rijgedrag buitengewoon roekeloos geweest, maar niemand verdiende het om te sterven vanwege een paar ondoordachte, adolescente keuzes.


  ‘We kunnen uw hulp gebruiken wanneer we haar uit de auto gaan tillen, maar daarna kunnen we het prima alleen af als u naar die andere auto wilt.’


  De man had gelijk. Zijn plaats was bij de auto waar het dodelijke slachtoffer was gevallen. Zeker omdat het in zijn jurisdictie en onder zijn ogen was gebeurd. Maar hij kon het niet over zijn hart verkrijgen Claire alleen te laten. Nog niet in ieder geval. ‘Nee, laten we haar met zijn drieën naar de ambulance brengen. Ik heb haar en de kinderen beloofd bij haar te blijven.’


  In de minuten die volgden, verdwenen de laatste bedenkingen die Riley nog had over de verplegers. Zo veilig en snel als ze konden, haalden ze Claire uit het gecrashte voertuig. Het koste echter veel moeite om haar goed op de brancard te krijgen, en het leek een eeuwigheid te duren voor de mannen eindelijk met haar tussen zich in op weg waren naar de oever.


  Op benen die niet meer van hem leken te zijn, waadde Riley moeizaam achter hen aan door het ijskoude water. Het moeilijkste bleek echter om de gladde, met sneeuw bedekte helling weer op te klimmen. Toen hij eindelijk de top bereikte, vloog de deur aan de passagierskant van een van de stilstaande auto’s open.


  Macy Bradford kwam in allerijl op hen af gelopen. Haar gezicht was doodsbleek en de uitdrukking in haar ogen was er een van pure angst toen ze naar haar moeder op de brancard keek. ‘Mama!’ riep ze.


  Claires oogleden knipperden tegen de sneeuwvlokken die in haar ogen dwarrelden. Ze vocht uit alle macht om bij bewustzijn te blijven. ‘Macy,’ fluisterde ze. ‘Mijn dappere meisje.’


  ‘Gaat het, mama?’


  ‘Het komt allemaal goed, liefje. Hoe gaat het met jullie? Met Owen en Jordie?’


  ‘Met mij gaat het goed,’ zei Macy. ‘Met ons alle drie. Ze wilden ons naar het ziekenhuis brengen, maar ik… Wij wilden op jou wachten.’


  Riley wist dat Claire zojuist door een ware hel was gegaan. Ze bloedde hevig en moest door en door koud zijn. Toch slaagde ze erin een glimlach op haar gezicht te toveren, en ze legde haar hand op die van haar dochter. De aanblik van zoveel moederliefde en zelfopoffering ging Riley door merg en been.


  ‘Ze moet nu echt naar het ziekenhuis,’ zei Doug vriendelijk maar dringend. Vlug liepen ze naar de ambulance en schoven de brancard met Claire erop achterin.


  Op het moment dat de deuren van de auto dichtvielen, barstte Macy zonder waarschuwing in snikken uit.


  Riley legde een hand op de schouder van het meisje. ‘Alles komt goed met haar, Macy, hoor je me? Echt waar.’


  Het meisje haalde schokkerig adem en knikte. ‘I-Ik w-was zo bang.’


  ‘Ik weet het, lieverd. Je hebt het echt fantastisch gedaan. Nu moeten jij en de jongens naar het ziekenhuis. Ik ga even kijken of ik voor jullie ook een ambulance kan regelen.’


  ‘De jongens zitten hier veilig bij ons onder warme dekens,’ zei een stem die Riley herkende van eerder. Het was de vrouw die hij op de oever had gezien en die bij de jongen hoorde die hem had geholpen om Macy uit de auto te halen. ‘Ik ben Barbara Redmond. Ik werk op de Spoedeisende Hulp van het ziekenhuis. Zal ik ze erheen brengen?’


  Vlug overwoog Riley de opties. Als het andere ongeluk inderdaad zo ernstig was als de verplegers hadden gezegd, kon het nog lang duren voor er een ambulance voor de kinderen kon komen. Als hij ze meegaf met Barbara, zouden ze veel sneller in het kleine ziekenhuis van Hope’s Crossing zijn en behandeld kunnen worden. ‘Oké,’ zei hij. ‘Graag, dat zou heel fijn zijn.’


  In de jaren dat hij elders had gewoond, was hij vergeten hoe hulpvaardig de inwoners van het kleine stadje in noodgevallen waren. Als een van hen iets overkwam, stonden anderen altijd klaar om te helpen. In sommige van de wijken van Oakland waar hij had gewerkt, moesten slachtoffers in noodsituaties maar afwachten of voorbijgangers hen zouden helpen of beroven.


  Hij controleerde of alle kinderen hun gordel goed om hadden en keek daarna hoe de grote SUV langzaam achteruit de weg op reed. Net toen ze de eerste bocht namen, arriveerde de bruinwitte wagen van de sheriff van Peak County op de plaats van het ongeval. Riley schatte dat er ongeveer een uur voorbij was gegaan sinds hij de parkeerplaats van de basisschool had verlaten. Nooit eerder had hij zo sterk het gevoel gehad in korte tijd tien jaar ouder te zijn geworden. Het leek een eeuwigheid geleden dat hij naast zijn oudste zus in de aula van zijn oude schooltje had gezeten en naar het optreden van zijn neefje had gekeken.


  Rillend van de wind, die dwars door zijn natte kleren heen sneed, keek hij naar de man die uit de auto stapte. Het was de sheriff zelf, Evan Grover. Onmiddellijk verstrakte elke spier in zijn lichaam die door de geleden ontberingen nog niet was aangespannen; hij wist dat Evan Grover een hartgrondige hekel aan hem had. Dat stamde nog uit de tijd dat Riley een opstandige tiener was geweest.


  Grover was destijds commissaris, jong, nog onervaren en gretig om zich te bewijzen. Het was Riley ter ore gekomen dat Grover zijn collega Nyman steunde en ook vond dat de badge van commissaris Nyman beter paste.


  Langzaam liep Grover naar de plek waar Riley stond. Zijn jas hing open, wat zijn bierbuik accentueerde. Het enige wat nog ontbrak was een dikke sigaar, dan zou hij zo de rol kunnen vertolken van Boss Hogg uit The Dukes of Hazzard. Theatraal zijn hoofd schuddend kwam hij dichterbij. ‘Wat een puinhoop.’


  Om te voorkomen dat hij zou gaan klappertanden klemde Riley zijn kaken op elkaar. Hij vertikte het om enig teken van zwakheid aan deze man te tonen, al waren zijn benen bijna bevroren. ‘Ja, zeg dat wel.’


  ‘Wat die andere auto betreft…’ De sheriff wees over zijn schouder en blies zacht door zijn tanden. ‘Niet zo’n fraai gezicht.’


  Kom op, maande Riley zichzelf. Hij was een professional. In al zijn dienstjaren had hij wel ergere dingen meegemaakt. Hij kon een of andere dienstklopper die een hekel aan hem had toch zeker wel aan? ‘Ik moet je op je woord geloven,’ zei hij, terwijl hij in de aangewezen richting keek. ‘Ik heb het nog niet gezien. Ik ga er zo naartoe om poolshoogte te nemen.’


  ‘Het heeft geen haast,’ zei de sheriff. ‘Ga eerst even droge kleren aantrekken. Mijn jongens en de Colorado State Patrol hebben de boel onder controle.’


  ‘Bedankt,’ bracht Riley met moeite uit. ‘Dat stel ik op prijs.’ Geen van beide ploegen had enige jurisdictie in dit gebied. Zowel de weg als het ravijn vielen onder zijn eigen bevoegdheid, maar hij besloot dat dit niet de juiste tijd was om ruzie te maken over grenzen. Zeker niet nu ze te maken hadden met een sterfgeval.


  Het feit dat Grover net iets te sympathiek deed, had voor Riley een teken moeten zijn dat er iets niet in de haak was. Toch overvielen de woorden van de sheriff hem volkomen toen die zei: ‘Het spijt me vreselijk van je nichtje.’


  Op dat moment leek behalve zijn ijskoude ledematen ook zijn hart te bevriezen. Hij begreep later niet hoe hij erin geslaagd was nog iets te zeggen, maar op de een of andere manier wist hij uit te brengen: ‘Sorry… Wat?’


  Een paar seconden keek Grover hem roerloos aan. Daarna vloekte hij zacht binnensmonds. Hij zag er buitengewoon ongemakkelijk uit. ‘Je weet het nog niet.’


  ‘Ik heb de afgelopen twintig minuten in een ijskoude plas water doorgebracht. Ik weet verdomme helemaal niks. Waar héb je het over?’


  De sheriff keek hem met een verontschuldigende blik aan. Zijn brede, verweerde gezicht was een diepere tint rood geworden. Ondanks het feit dat ze elkaar niet mochten, was er op dit moment geen ruimte voor vijandigheid. Grovers blik was een en al sympathie. ‘Ik dacht dat je het wist. Het slachtoffer in de andere auto. Ze zeggen dat het je nichtje is. De dochter van je zus met die boekwinkel. Degene die getrouwd was met de rockzanger, Chris Parker. Het spijt me dat je het op deze manier moet horen.’


  Layla? Nee, niet Layla… Hij zag haar voor zich, hoe ze eruit had gezien toen hij een week geleden bij haar moeder thuis was uitgenodigd voor het avondeten. Haar gehavende zwarte haar, dat in plukken voor haar gezicht hing, de afgetrapte kistjes en de neuspiercing. Ze was een vrolijke, slimme meid. Ze hadden een leuk gesprek gevoerd. Blijkbaar vond ze Riley cool omdat hij zo lang buiten het dorp had gewoond.


  Hij zakte een beetje ineen en moest tegen de motorkap van zijn wagen leunen om niet om te vallen. Hevig rillend, niet in staat om helder na te denken vroeg hij: ‘Weet je heel zeker dat zij het is?’ Tot zijn verbazing hoorde hij dat hij precies zo klonk als alle andere familieleden van slachtoffers die hij zelf in het verleden slecht nieuws had moeten brengen. Net als zij greep hij wanhopig de allerlaatste strohalm die hij kon bedenken met beide handen vast: misschien hadden ze een gruwelijke fout gemaakt…


  ‘Nee, sorry, ze is het echt. Geen twijfel mogelijk. Heb je het niet gehoord over de walkietalkie?’


  Riley herinnerde zich ineens dat hij die had uitgeschakeld. ‘Nee, ik heb niks gehoord.’


  ‘Ze is al geïdentificeerd. Een paar van de kinderen hebben alleen lichte verwondingen. Zij hebben bevestigd dat het om Layla Parker gaat. Het ambulancepersoneel, eh… herkende haar ook.’


  Arme Maura, dacht Riley. Hoe zou ze de klap ooit te boven kunnen komen? En zijn moeder… Zij verloor een kleinkind. Zijn familie had al zo geleden. Hoe moesten ze nu ook dit nog verwerken?


  ‘Ik denk dat je medische hulp nodig hebt,’ zei de sheriff plotseling. Hij klonk onverwacht bezorgd. Misschien was hij toch niet zo’n eikel als Riley altijd had aangenomen. ‘Ik hoorde van het ambulancepersoneel dat je bijna vanaf het begin van het ongeluk in het water bent geweest.’


  In een poging iets anders te voelen dan de allesoverheersende pijn in zijn hart, wreef Riley met zijn hand over zijn gezicht. ‘Nee, het gaat wel,’ zei hij. ‘Ik wil me alleen even omkleden.’


  ‘Heb je droge kleren nodig? Ik denk dat ik nog wel iets in de auto heb liggen. Het zal je niet passen, maar dat doet er niet toe, toch?’


  ‘Nee, als het maar droog is,’ zei Riley. ‘Dank je, sheriff.’ De woorden bleven steken in zijn keel en kwamen maar met moeite naar buiten, zodat ze nauwelijks hoorbaar waren.


  Maar Grover had hem verstaan en knikte. ‘Je moet naar je familie toe,’ zei hij. ‘Iemand moet het nieuws vertellen aan je zus en je moeder. Mijn mannen en de state patrol kunnen het hier verder wel alleen af.’


  Natuurlijk had Grover gelijk. Angst nestelde zich in zijn borst bij het idee aan wat ging komen. Als aan de grond genageld keek hij toe terwijl de sheriff naar zijn auto liep voor de spullen. Een paar keer in zijn carrière had Riley slecht nieuws aan familieleden van slachtoffers moeten brengen, maar in zijn ergste nachtmerries had hij niet kunnen bedenken dat hij in deze vreselijke situatie terecht zou komen. Hij moest zijn zus gaan vertellen dat haar dochter dood was… en zijn moeder…


  Verkleumd tot op het bot stapte hij achter het stuur van zijn dienstwagen. Hij zette de motor aan. Warme lucht werd de wagen in geblazen. Het prikkelde tegen zijn vochtige huid, maar er was niet genoeg warmte om de ijsklomp die zich in zijn maag leek te hebben gevormd, te doen smelten.


  Voor zich uit starend dacht hij aan Claire en haar kinderen, hoe angstig en wanhopig ze waren geweest. En toen dacht hij aan de onbeschrijfelijke pijn die hij op het punt stond toe te brengen aan mensen van wie hij zielsveel hield. Door zijn toedoen was Layla dood en waren Claire en haar kinderen gewond geraakt. Al die pijn, al dat verdriet, omdat hij alleen gericht was geweest op het inrekenen van een verdachte zonder oog te hebben voor iets anders.


  De geruchten die hij hier en daar in Hope’s Crossing had opgevangen schoten door zijn hoofd. Het waren roddels van mensen die niet blij waren met zijn komst, maar nu dacht hij dat ze wel eens gelijk konden hebben. Hij hoorde hier niet. Hij had beter weg kunnen blijven.


  


  Ze had het gevoel dat een angstaanjagend zeemonster aan haar benen klauwde en haar mee wilde voeren naar beneden, dieper en dieper het inktzwarte water in…


  Haar kinderen! Ze moest naar haar kinderen toe. Ze verzamelde alle laatste kracht die ze nog in zich had, de oerkracht van een tijgerin die haar jongen beschermt. Maar het gruwelijke wezen wilde haar niet loslaten. Het huilde weerzinwekkend terwijl het haar benen en een van haar armen vermorzelde onder zijn enorme gewicht. Ze begon verstrikt te raken in lange slierten zeewier. Het werd steeds moeilijker om te ademen. Maar ze ging nog liever dood dan dat ze haar kinderen aan hun lot overliet. Om haar eigen leven gaf ze niets. Haar mocht hij doden, maar niet haar kinderen.


  Ze begon harder te vechten, zich hevig verzettend tegen de druk op haar ledematen, en ze hapte naar adem. Plotseling drong een hard geluid haar nachtmerrie binnen, en ze knipperde met haar ogen. Haar hart ging nog steeds wild tekeer. Even was ze volledig gedesoriënteerd. Waarom had ze overal pijn? En die vieze smaak in haar mond? Er bekroop haar een angstig gevoel, een gevoel dat er iets vreselijk mis was. Maar het duurde heel lang voor ze zich kon herinneren wat.


  ‘O, mooi. Je bent wakker.’


  Als uit het niets doemde ineens het gezicht van haar moeder voor haar op. Ze schrok. Een paar seconden lang wist ze niet wat er precies anders was aan haar moeder, toen drong ineens tot haar door dat dit de eerste keer in tijden was dat ze haar moeder zonder make-up zag. Ze droeg zelfs geen lippenstift, iets wat ze normaal gesproken nooit naliet.


  Ruth zag er afgepeigerd uit. Haar ogen waren rood omrand, en ze had blauwe wallen.


  ‘De kinderen… Waar zijn ze?’ Haar keel voelde rauw en droog aan. Het leek of een streng zeewier nog steeds tegen haar neus prikkelde. Al snel realiseerde ze zich dat ze een buisje in haar neus had en in een ziekenhuisbed lag. Om haar heen stonden verschillende monitoren en apparaten waaraan ze was gekoppeld.


  ‘Het gaat prima met ze,’ zei Ruth rustig. ‘Owen heeft zijn arm gebroken. Macy heeft een paar hechtingen in haar voorhoofd en wat kneuzingen, maar verder gaat het goed met ze. Maak je geen zorgen over hen. Ze zijn sinds het ongeluk bij Jeff en Holly.’


  Het woord ongeluk bracht plotseling een haarscherp beeld bij haar boven van een autorit door de besneeuwde nacht. Koplampen kwamen haar in razend tempo tegemoet. In paniek had ze een ruk aan het stuur gegeven om een frontale botsing te voorkomen… En daarna was er dat verschrikkelijke moment geweest waarop ze de macht over het voertuig had verloren. Ondanks het feit dat alles zo snel was gegaan, kon ze zich levendig herinneren dat ze het gat in de vangrail had gezien en zeker had geweten dat ze erdoor zouden glippen.


  ‘Owen zit in het gips. De snee in Macy’s voorhoofd is niet zo diep. Jeff denkt dat het niet eens een litteken zal worden.’


  ‘Jordie?’


  ‘Die heeft een gekneusde schouder. Meer niet. Niks gebroken.’


  Claire ontspande zich een beetje. Het hoofdeind van haar bed was een stuk naar boven gedraaid, zodat ze half rechtop zat. Ze leunde zwaar achterover in de kussens. Hoeveel tijd zou er verstreken zijn sinds het ongeluk? Een paar uur? Ze keek langs de dekens naar beneden en zag dat haar been van haar tenen tot onder haar knie in het gips zat. Haar linkerarm zat ook in het gips, een levendig paars, dat afstak tegen de smetteloos witte lakens. Beide ledematen werden recht gehouden door een ingewikkeld uitziende constructie van metalen pinnen en steunen.


  ‘Jij bent er het slechtst vanaf gekomen,’ zei haar moeder. ‘Sheriff Grover denkt dat je auto op de linkerkant van de neus is neergekomen, aan de bestuurderskant. Daarom ben jij er zo slecht aan toe en de kinderen niet.’


  Claire sloot haar ogen. In stilte dankte ze God of de voorzienigheid dat het zo had uitgepakt. In die fractie van een seconde dat ze door de lucht waren gevlogen, vlak voor de auto crashte, had ze maar één angst gehad: dat ze haar eigen kinderen de dood in had gejaagd.


  ‘Ze hebben gesmeekt je te mogen zien,’ zei Ruth, aan de gekreukelde rand van de deken friemelend. ‘Maar ik geloof dat Jeff ze heeft overgehaald tot morgen te wachten. In ieder geval tot je wat meer bent bijgekomen van de operaties.’


  ‘Operaties?’


  ‘Technisch gezien was het er maar één. Ze hebben twee dingen tegelijkertijd gedaan. In je arm en in je enkel zitten pinnen. Je hebt jezelf echt lelijk toegetakeld.’ Ruth keek haar verdrietig aan.


  Normaal gesproken zou haar moeder een beschuldigende toon hebben opgezet, alsof Claire zojuist een piercing had genomen of een kapsel dat haar niet stond. De kalme stem van haar moeder alarmeerde haar meer dan een beschuldiging had kunnen doen. Er was iets niet in orde. Ruth gedroeg zich veel zorgzamer dan normaal. Ze had nog niet een keer geklaagd over haar eigen kwaaltjes en ze had geen opmerkingen gemaakt over hoe slecht ze de verpleegsters vond of hoe vies het eten was.


  Wat hield haar moeder voor haar achter? Misschien had Claire haar rug wel gebroken. Vlug wiebelde ze met haar tenen. Een gevoel van opluchting overviel haar toen door die kleine beweging hevige pijnscheuten door haar been naar boven schoten. ‘Au!’


  ‘Schatje, niet bewegen,’ zei Ruth. ‘Ik ga een verpleegster halen. Je hebt iets nodig voor de pijn, geloof me.’


  Voordat Claire hier tegen in kon gaan, had Ruth al op een knop gedrukt die bevestigd was aan een van de kabels naast haar bed.


  De deur ging bijna onmiddellijk open, en een jonge frisse blondine stapte de kamer binnen.


  Dat kon niet waar zijn! Brooke Callahan. Claire staarde ontzet naar de zuster in het lichtgroene uniform. Was die echt oud genoeg om met een stethoscoop om haar nek te lopen? Ze had verdorie vroeger nog op dat meisje gepast!


  ‘Hoi, hallo,’ lachte Brooke haar stralend witte tanden bloot.


  Claire voelde zich ineens twintig jaar ouder.


  ‘Kijk nou!’ riep het meisje uit. ‘Je zit al een beetje rechtop. Dat is fantastisch! Je ziet er echt stukken beter uit dan toen je vanochtend uit de operatiezaal kwam.’


  Op dit moment voelde Claire zich alsof ze zojuist op haar knieën een stormbaan had bedwongen. Ze vroeg zich af hoe erg ze er vanochtend aan toe was geweest.


  ‘Je bent populair, hoor,’ kirde de blondine. ‘De telefoon staat al de hele dag roodgloeiend van mensen die bellen om te vragen of je al bezoek mag ontvangen.’


  Daar zat Claire al helemáál niet op te wachten, bezoek. Ze wilde geen bezoek, ze wilde geen verpleegsters, ze wilde zelfs haar moeder niet. Ze wilde het liefst haar ogen dicht doen en teruggaan naar het moment waarop ze in de rij had gestaan voor een kop koffie in Maura’s eethuisje. Dat heerlijke moment waarop haar enige zorg was geweest welke kralen ze zou gebruiken om de bruidsjurk van Gen Beaumont af te maken.


  ‘Ze is nog helemaal niet toe aan bezoek,’ zei Ruth beslist.


  Even voelde Claire de onredelijke neiging hier dwars tegen in te gaan en tegen Brooke te zeggen dat ze maar binnen moest laten wie ze wilde. Vooral Macy en Owen… In plaats daarvan zei ze: ‘Mag ik een glaasje water?’


  Brooke rommelde even aan het infuus naast het bed. Ze drukte op een paar knoppen. Daarna draaide ze zich weer naar Claire, en opnieuw verscheen die stralende glimlach op haar gezicht. ‘Tuurlijk mag dat!’


  ‘Dat had ik ook voor je kunnen doen,’ zei haar moeder. ‘Je had moeten zeggen dat je dorst had.’


  Claire gaf geen antwoord. Ze had het te druk met genieten van het heerlijke koude water dat zo verkoelend werkte op haar pijnlijke keel.


  ‘Je voelt je vast vreselijk, hè?’ vroeg Brooke. De blik in haar ogen werd ernstig en ze keek Claire ineens bezorgd aan.


  Door Brookes medeleven schoten Claires ogen vol tranen, maar ze slaagde erin ze weg te knipperen. Met moeite haar schouders ophalend, zei ze: ‘Ik heb me wel eens beter gevoeld.’


  ‘Je mag nog wat pijnstillers hebben,’ zei Brooke. ‘Ik ga ze bij je infuus doen.’


  ‘Wanneer mag ik naar huis?’


  ‘Dat kan ik niet zeggen. Daar gaat Dr. Murray over. Ik denk dat het nog wel een paar dagen zal duren, gezien de verwondingen aan je hoofd en die zware operatie van vanochtend.’


  Verbaasd keek Claire haar moeder aan. ‘Niet Jeff?’


  ‘Je begrijpt toch wel dat hij jou niet kan opereren vanwege jullie relatie. Hij heeft je overgedragen aan Jim Murray maar blijft wel van alles op de hoogte.’


  ‘Dr. Bradford is nu bij een andere patiënt, een paar kamers verderop,’ merkte Brooke op terwijl ze wat gegevens noteerde van de apparaten om Claires bed. ‘Ik denk dat hij zo dadelijk nog wel even komt kijken voor hij naar huis gaat.’


  Precies op dat moment zwaaide de deur open. In de deuropening stond Jeff. Zijn haar had tegenwoordig plukken die net zo blond waren als het haar van Brooke. En zijn kapsel was gemaakt nonchalant, wat vreemd afstak tegen zijn groene uniform en witte schort. Claire was er vrij zeker van dat hij in de afgelopen maanden een aantal botox-behandelingen had ondergaan. Net zoals ze er vrij zeker van was dat hij liever gemarteld zou worden met zijn eigen scalpel dan dat hij dat zou toegeven.


  ‘Hallo, Claire. Ruth. Brooke.’ Hij knikte hen alle drie kort toe.


  Brooke lachte haar gebruikelijke lach, maar Claires moeder leek plotseling licht te geven. Dat gebeurde altijd als Jeff in haar buurt was; ze adoreerde de man. Claire verdacht haar moeder ervan dat ze de scheiding met Jeff als de grootste tragedie uit haar leven beschouwde.


  Jeff keurde Claire nauwelijks een blik waardig. In plaats daarvan pakte hij het klembord dat aan het voeteneind van het bed hing.


  Zwijgend keek Claire naar zijn vingers terwijl hij door de notities op het klembord bladerde. Ooit was ze dol op zijn handen geweest. Op dat moment vroeg ze zich af wat zwaarder woog, de ijzeren constructies aan haar been en arm of het gewicht van haar mislukte leven. Het was precies hierom dat ze blij was dat ze niet meer met Jeff getrouwd was. Ook tijdens hun huwelijk had ze het grootste deel van de tijd het gevoel gehad dat ze onzichtbaar voor hem was. ‘Je hebt me niet geopereerd,’ merkte ze op.


  Hij wierp haar een vluchtige blik toe. ‘Ik heb geassisteerd. Jim Murray heeft de operatie uitgevoerd. Hij is goed in zijn vak. Ik heb net zijn verslag gelezen.’


  Ze wist niet veel van Murray, behalve dat Jeff en hij vaak samenwerkten. In haar hoofd vormde zich een vaag beeld van hoe hij eruitzag, een kleine man met een grijze snor en vriendelijke ogen.


  Plotseling ging de pieper af die Brooke om haar nek droeg. Na een korte blik op het ding wendde ze zich tot Jeff. ‘Als u me niet meer nodig heeft, Dr. Bradford, dan ga ik bij een andere patiënt kijken.’


  ‘Ja, dat is goed,’ zei hij. ‘Bedankt.’ Toen ze weg was, pakte hij Claires arm en bewoog zacht haar vingers op en neer. Voor iemand die niet haar behandelend arts was, deed hij behoorlijk goed alsof.


  ‘Hoe gaat het met de kinderen?’ vroeg ze, terwijl Jeff zijn aandacht op haar enkel richtte.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik had net Holly aan de lijn. Ze zei dat ze een groot deel van de middag hebben geslapen. Owen ook. Ze gaat zo popcorn maken, en als ik thuis ben gaan we met z’n allen een film kijken.’


  Opnieuw werd Claire overvallen door de neiging in huilen uit te barsten. Ze verlangde er ontzettend naar om thuis in haar luie stoel te zitten met een bak popcorn op schoot en samen met haar kinderen een stomme komedie te kijken. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit iets zo graag had gewild.


  ‘Maak je over hen geen zorgen.’ Hij had zijn geloof-me-ik-ben-arts-stem opgezet. ‘Je moet je nu op jezelf richten.’


  Ze vroeg zich af hoe dat moest. Waarschijnlijk was aandacht aan jezelf besteden niet iets wat ze vaak deed. ‘Die andere auto,’ zei ze dus maar. ‘Die ons van de weg heeft gereden. Heeft de politie die te pakken gekregen?’


  Ruth en Jeff wisselden een snelle blik.


  Claire meende te zien dat haar moeder zacht met haar hoofd schudde.


  ‘Maak je daar nu maar even geen zorgen om,’ zei haar moeder ontwijkend.


  ‘Wat bedoel je daarmee? Waarom zeg je dat?’ Nu wist ze het zeker, haar moeder hield iets voor haar verborgen. En Jeff ook. Kon ze zich maar meer herinneren dan die paar verschrikkelijke seconden voordat ze de macht over het stuur had verloren. Maar ze had de fut niet om verder te vragen.


  En Riley McKnight… Flarden van beelden dreven boven, het geluid van een kalme stem die haar probeerde gerust te stellen. Een koude hand die voorzichtig het haar uit haar gezicht veegde. Was hij werkelijk bij haar in het water geweest? Of speelde haar fantasie haar parten omdat ze hem die dag al twee keer eerder had gezien, in haar winkel en bij het toneelstuk?


  ‘Hoelang moet ik hier blijven?’ vroeg ze Jeff.


  ‘Dat beslist Dr. Murray. Als je mijn patiënt was zou ik je nog twee of drie dagen hier houden, totdat de ergste pijn over is. En om in de gaten te houden of die hoofdwond geen complicaties geeft.’


  ‘Nee, dat kan niet!’ riep ze geschrokken uit. ‘De winkel kan onmogelijk vier dagen dicht blijven!’


  ‘Je kunt niet over drie dagen ineens weer in String Fever gaan staan, Claire,’ klonk de strenge stem van haar moeder. ‘Dat zal nog zeker drie of vier wéken duren. Maak je maak geen zorgen. Evaline regelt alles voor je.’


  ‘Dr. Murray zal het uitvoerig met je bespreken, maar ik wil je nu alvast waarschuwen dat je een lange en moeilijke revalidatie tegemoet gaat,’ waarschuwde Jeff. ‘Je ene enkel is gebroken en de andere is gekneusd. Daarbij is je onderarm gebroken. Mobiliteit zal een groot probleem voor je zijn, vooral in het begin, omdat je door je gebroken arm geen krukken kunt gebruiken. Als je gekneusde enkel geheeld is, zal het makkelijker gaan. Je zult hulp nodig hebben, Claire.’


  ‘Dat komt wel goed,’ zei haar moeder onmiddellijk. Ze kneep zachtjes in de arm die nog heel was. ‘Ik trek bij je in en zal je met alles helpen. Je kunt je spullen naar beneden brengen, naar de gastenkamer op de begane grond en daar slapen. Dan neem ik jouw kamer.’


  Zonder te weten wat ze moest zeggen keek Claire van de een naar de ander. Gelukkig begon op dat moment de pijnstiller die Brooke aan haar infuus had toegevoegd te werken. Langzaam voelde ze zich wegzakken, en ze moest vechten tegen de drang haar ogen sluiten.


  ‘Ga maar slapen, arme schat,’ zei Ruth. ‘Dat is het allerbeste voor jou, toch Jeff?’


  ‘Absoluut.’ Haar ex-man veegde wat blonde plukken haar uit zijn gezicht. Een gezicht waarop die onnatuurlijke sereniteit lag die je alleen ziet bij mensen die plastische chirurgie hebben ondergaan.


  Normaal gesproken zou ze er alles aan hebben gedaan om wakker te blijven, maar ze was zo uitgeput dat ze nog liever de strijd aanging met mythische zeemonsters in haar door medicijnen verwrongen dromen dan dat ze nadacht over het idee dat haar moeder voorlopig dag en nacht bij haar zou zijn. Daar zou ze zich later wel zorgen om maken. Zolang haar kinderen veilig waren, kon ze alles aan.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Slapen in het ziekenhuis was een ramp. Zoals ze had verwacht waren haar dromen angstaanjagend en onsamenhangend. Bovendien werd ze steeds gewekt door de zusters, die haar arm of been verplaatsten, meer medicijnen wilden toedienen of haar hartslag kwamen opnemen.


  Toen ze ’s ochtends ontwaakte, scheen het vale zonlicht door de spleet tussen de gordijnen en was ze eindelijk even helemaal alleen. Ze staarde naar de straal zonlicht die haar kamer binnen stroomde. Hoewel ze wilde genieten van de serene stilte van de ochtend, kon ze niet voorkomen dat haar gedachten teruggingen naar het ongeluk. Iets zat haar dwars, maar ze wist niet wat. Haar moeder had haar niet het hele verhaal verteld. Wat was er gebeurd wat ze niet mocht weten?


  Op de achtergrond hoorde ze de apparaten aan haar bed zacht zoemen, terwijl ze het moment van de crash in haar hoofd opnieuw beleefde. Ze dacht aan het ijskoude water, de vreselijke pijn en de overweldigende angst om haar kinderen die zich van haar meester had gemaakt. En toen was daar de kalme stem van Riley geweest, die kracht en troost bood.


  Ze wist nu dat ze het zich niet inbeeldde. Ergens in de afgelopen nacht was de herinnering aan het ongeluk weer compleet geworden. Riley was er geweest, bij haar in het water. Hij had hen gered. Het mocht een wonder heten dat hij hen had gevonden. Op dat tijdstip en in dat noodweer konden er maar weinig auto’s op de weg zijn geweest. Als niemand had gezien dat ze de weg af waren gereden, was het niet ondenkbaar geweest dat ze waren doodgevroren, zoals ze daar gevangen zaten in de auto die steeds verder volliep met ijskoud water.


  Met haar verwondingen zou het haar nooit zijn gelukt om zelf haar kinderen te redden. Ze durfde er niet aan te denken wat er met Owen, Jordie en Macy zou zijn gebeurd als Riley er niet was geweest om hen te redden.


  Riley. De minst voor de hand liggende held die ze zich tot voor gisteren had kunnen voorstellen. Riley de pestkop, de opstandige tiener… Toch was hij het die haar te hulp was geschoten toen ze hem nodig had, met gevaar voor eigen leven. Ze hoopte vurig dat hij niets had overgehouden aan de lange tijd die hij had doorgebracht in het ijskoude water. Misschien zou ze Alex even kunnen bellen vandaag. Die zou het wel weten. Als ze vandaag bezoek mocht ontvangen, zou een van de McKnights – Alex, Angie, Maura of Mary Ella – vast langskomen om te kijken hoe het met haar ging. Dan kon ze het aan hen vragen.


  Even later werd er kort op de deur geklopt. ‘Binnen,’ zei ze, een zuster verwachtend met een nieuwe lading medicijnen of een dienblad met het ontbijt. In plaats daarvan stond er een lange man met donker haar in de deuropening. Alsof Claire hem tevoorschijn had getoverd door alleen maar aan hem te denken, stond daar Riley McKnight. Hij droeg een overhemd met stropdas en een pantalon. Blijkbaar was hij op weg naar het bureau even langsgereden.


  ‘Hé, Riley!’ Meteen realiseerde ze zich hoe vreselijk ze eruit moest zien. Haar haren zaten helemaal in de war, ze droeg de immer aantrekkelijke lichtgroene ziekenhuispyjama, en het was zeker zesendertig uur geleden dat ze zich voor het laatst had opgemaakt. Een moment lang was ze liefst in een diep gat in de grond verdwenen, maar ze herpakte zich snel. Wat zeurde ze nou? Ze leefde nog! Dat was het belangrijkste, niet hoe ze eruitzag. Bovendien kon ze er niets aan veranderen.


  Aan de andere kant, als ze ruimte had om zich druk te maken om hoe ze eruitzag, ging het in elk geval alweer wat beter met haar, dacht ze terwijl Riley op haar af liep. Zijn imposante gestalte leek veel meer ruimte in beslag te nemen dan je zou denken.


  ‘Hé,’ zei hij op zachte toon. ‘Ik heb je toch niet wakker gemaakt?’


  ‘Nee, ik ben al een tijdje wakker.’ Ze drukte op een knop aan de zijkant van het bed, waardoor het hoofdeinde iets naar boven kwam. ‘Om eerlijk te zijn lag ik net aan je te denken.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja, ik hoop dat je geen nare gevolgen hebt overgehouden aan het ongeluk. Onderkoeling of zo. Je was heel lang in het water.’


  ‘Dat was met een kop hete koffie en een paar dekens zo weer opgelost.’


  Het viel Claire op dat hij niet lachte terwijl hij sprak. Opnieuw overviel haar het bange voorgevoel dat er iets vreselijk mis was. Net als haar moeder zag hij er afgepeigerd uit. Rond zijn ogen waren meer lijntjes dan normaal, en zijn mond vertoonde gespannen trekken.


  ‘En jij?’ vroeg hij. ‘Je ziet er goed uit.’


  Ze trok een gezicht. ‘Vroeger kon je altijd zo goed liegen.’


  Nu lachte hij wel, maar de lach bereikte zijn ogen niet. Hij pakte een stoel, zette die naast haar bed en ging zitten. ‘En, wat zegt de dokter? Wat is de schade?’


  In gedachten ging ze terug naar haar gesprek met Jeff en later diezelfde avond met Dr. Murray. De laatste was heel vriendelijk tegen haar geweest.


  ‘Mijn arm is op twee plaatsen gebroken. In mijn linkerenkel zit meer ijzer dan in de robot die Owen laatst heeft gebouwd voor zijn schoolproject. Mijn rechterenkel is gekneusd. Met mijn hoofd gaat het wel goed, een lichte hersenschudding en maar vier hechtingen,’ zei ze. ‘Dr. Murray heeft me gewaarschuwd dat ik nog minstens een maand het gevoel zal hebben dat er een kudde olifanten over me heen is gelopen.’


  Rileys uitdrukking verstrakte. ‘Het spijt me, Claire. Het spijt me verschrikkelijk.’


  Zijn woorden resoneerden in de kamer, met een onverwacht intense ondertoon die veel dieper ging dan een beleefde uiting van medeleven. Fronsend bestudeerde ze zijn gezicht. In zijn vermoeide trekken meende ze nu ook iets anders te lezen, iets wat vreemd genoeg leek op schuldgevoel. ‘Waarom zeg je dat zo?’


  ‘Weet je hoe het ongeluk is veroorzaakt?’


  ‘Ja, zoveel kan ik me wel herinneren. Ik weet dat een of andere grapjas in dat noodweer de bocht te snel nam en op mijn weghelft terechtkwam. Ik stuurde opzij om niet tegen hem aan te botsen. En toen raakte mijn auto van de weg.’


  ‘Klopt. Die grapjas was een verdachte die mij probeerde af te schudden.’


  Ze knipperde met haar ogen, zich ineens bewust van het geluid van de zoemende en piepende machines en het rumoer op de gang, waarschijnlijk de dokters die hun ronde gingen doen. ‘Een verdachte?’ vroeg ze. ‘Waar werd hij van verdacht?’


  Riley zuchtte. ‘Inbraak. Een serie inbraken.’


  Door alle hectiek van de afgelopen paar dagen en het ongeluk was de aandacht voor de overval op String Fever naar de achtergrond geraakt. ‘Je bedoelt in mijn winkel?’


  ‘Onder andere, ja. Ik kreeg die nacht een melding binnen van verdachte activiteit in een huis waar de bewoners niet thuis waren. De beschrijving van de auto paste bij die van het voertuig dat gezien was in de buurt van eerdere inbraken. Ik hoopte ze op heterdaad te betrappen, en toen dat niet lukte, probeerde ik hen tot stoppen te dwingen in de hoop dat ze gestolen goederen in hun wagen zouden hebben. Op het moment dat ik besloot de achtervolging te staken omdat de weersomstandigheden te gevaarlijk werden, was het al te laat. Ze waren al niet meer te houden. Als ik hen niet zo had opgejaagd, zou Charlie Beaumont nooit als een dolle door die bocht zijn gevlogen, en had jij niet uit hoeven wijken, en zouden wij dit gesprek nu niet hebben.’


  Met open mond staarde ze hem aan. ‘Charlie Beaumont?’ Ze zag het jongere broertje van Genevieve direct voor zich: klein van stuk, brutaal, en hij zat – net als Riley vroeger – voortdurend in de nesten. ‘Reed hij?’


  Riley knikte. Er leek een donkere schaduw over zijn toch al sombere gezicht te vallen.


  Het leek wel of haar hersens niet goed werkten, alsof ze geen verband kon leggen tussen alle stukjes informatie. ‘Dus Charlie heeft in mijn winkel ingebroken en in die andere winkels.’


  ‘Ja, hij en… een paar anderen.’


  Zijn gezicht in zich opnemend vroeg Claire zich voor de zoveelste keer af welk puzzelstukje er nog ontbrak.


  ‘Daar gaan we in ieder geval vanuit,’ zei hij. ‘Het bewijs lijkt die richting uit te wijzen, maar Charlie houdt zijn mond, op aanraden van zijn advocaat.’


  ‘Laat me raden, burgemeester Beaumont.’


  Hij knikte. ‘Maar we hebben al bekentenissen van een paar van de andere tieners die erbij betrokken zijn. Een deel van de buit is daarna ook gevonden.’


  ‘Dit… kan gewoon niet waar zijn,’ stamelde ze. ‘Ik bedoel… Ik weet dat Charlie wel eens in moeilijkheden zit, maar dit… dit is vreselijk!’


  ‘Geen vergissing mogelijk,’ zei hij beslist.


  ‘Maar de Beaumonts bulken van het geld. Wat heeft Charlie aan mijn computer en wat kleingeld uit de kassa? En waarom zou hij de trouwjurk van zijn zus aan flarden scheuren?’


  ‘Wie zal het zeggen? De kick misschien? Hoe dan ook, hij en zijn vrienden zitten tot over hun oren in de problemen.’ Hij keek haar indringend aan. ‘Het spijt me zo dat je hierbij betrokken bent geraakt. Je was helaas op de verkeerde tijd op de verkeerde plaats, ben ik bang.’


  Ze dacht aan de vreemde samenloop van omstandigheden die ervoor had gezorgd dat ze zich op dat moment op die weg hadden bevonden. Dat Jordies ouders allebei ziek waren geworden, en dat ze in een opwelling had aangeboden het jongetje naar huis te brengen na de voorstelling. En dan die plotselinge sneeuwstorm die uit het niets was opgestoken.


  Ze keek naar Riley. ‘Je had zeker gedacht dat Hope’s Crossing maar een saaie bedoening zou zijn na al die spanning en sensatie in Oakland?’


  Met zijn kaken op elkaar zei hij: ‘Dit had ik in elk geval niet verwacht.’


  ‘Oké,’ sprak ze vermoeid. Ze was al het geheimzinnige gedoe meer dan zat. ‘Wat verzwijgen julie voor me?’


  Plotseling leek hij op zijn hoede. ‘Waarom denk je dat ik iets verzwijg?’


  ‘Ik heb twee kinderen, Riley. Ik beschik over een ingebouwde leugendetector. Hoort bij het moederschap.’


  Hij keek verbaasd. Mooi, dat was stukken beter dan het sombere verdriet dat tot nu toe in zijn ogen had gestaan.


  ‘Vergelijk je nou het gedrag van je kinderen met dat van een agent die de afgelopen vijf jaar undercover heeft gewerkt en daarbij het liegen tot een kunst moest verheffen om in leven te blijven?’


  Hoewel ze liever niet te veel nadacht over het gevaarlijke leven dat hij had geleid voor hij weer terug naar huis was gekomen, doorzag ze zijn tactiek onmiddellijk. ‘Mijn kinderen denken ook altijd dat ze me kunnen afleiden door van onderwerp te veranderen. Wat is er aan de hand? Wat vertel je me niet?’


  Lange tijd staarde hij haar zwijgend aan, toen leek hij het op te geven. Hij wendde zijn hoofd af en zuchtte diep. ‘Nadat jij te water was geraakt, verloor ook Charlie de macht over het stuur. De pick-up is een eindje verder tegen een boom gereden.’


  Ze hapte naar adem. De plotselinge beweging bezorgde haar een pijnlijke steek in haar hoofd. ‘O, nee… Zeg alsjeblieft dat het goed met hen gaat!’ smeekte ze.


  Hij gaf geen antwoord.


  Ze trok de dekens wat dichter om zich heen. Plotseling had ze het ijskoud gekregen.


  ‘Nee,’ zei hij ten slotte. De stilte had zo lang geduurd dat de bevestiging in zijn ogen en zijn woorden al overbodig waren. ‘Het gaat niet goed met hen. Een paar hadden alleen lichte verwondingen…’


  ‘En de anderen?’ drong ze aan.


  Er viel opnieuw een lange stilte. Even dacht ze dat hij helemaal niet meer zou antwoorden.


  Toen hij uiteindelijk verder ging, klonk zijn stem zacht en eindeloos verdrietig. ‘Twee meisjes zijn door de klap uit de auto geslingerd. De ene heeft ernstige verwondingen aan haar hoofd en is met een traumahelikopter naar het kinderziekenhuis in Denver gebracht. Maar… het andere meisje heeft het niet gered.’


  Claire kneep uit alle macht in de deken. Wat verschrikkelijk! En dan te bedenken dat ze zo’n zelfmedelijden had gehad, dat ze zich zorgen had gemaakt om haar winkel, om haar uiterlijk zelfs! Terwijl er ergens een moeder was die haar dochter had verloren. ‘Wie is het?’ fluisterde ze.


  ‘Je moet je hier helemaal niet mee bezighouden, Claire,’ probeerde Riley. ‘Je hebt al je energie nodig om beter te worden.’


  ‘Wie?’ vroeg ze, met kracht deze keer.


  Hij slaakte een zucht. ‘Taryn Thorne is het meisje dat zwaargewond is.’


  ‘O nee, arme Katherine!’ Katherine was dol op haar enige kleindochter. Taryn was pas vijftien. Slank met lang donker haar, en met haar prachtige donkerbruine ogen begon ze een echte schoonheid te worden. Het meisje kwam wel eens in String Fever. Claire had haar een keer geholpen bij het maken van een paar oorbellen voor een schoolfeest.


  Hoe zou het op dit moment met Katherine gaan? Was ze nu maar niet aan bed gekluisterd, dan zou ze haar dierbare vriendin kunnen steunen in deze moeilijke tijd. In plaats daarvan lag ze hier maar!


  ‘En het andere meisje?’ vroeg ze na een tijdje. Ze was er niet zeker van of ze het antwoord op deze vraag wel wilde horen.


  Weer duurde het lang voordat Riley antwoordde. Zijn ogen staken heldergroen af in zijn bleke gezicht. ‘Daar moet je je nu geen zorgen om maken.’


  ‘Riley, hou op met dat steeds te zeggen. Vertel het gewoon,’ smeekte ze. ‘Alsjeblieft!’


  Toen hij uiteindelijk sprak, was zijn stem zo zacht dat ze haar best moest doen hem te verstaan. ‘Layla.’


  Verdriet en ongeloof vochten om een plaats in Claires verwarde gedachten. Layla… Maura’s dochter, Rileys nichtje… Mary Ella’s kleindochter. Het meisje dat soms in het weekend in String Fever had gewerkt in ruil voor hippe kralen waar ze van die ingewikkelde Gothic sieraden van maakte. ‘Nee. O, nee… Arme Maura.’


  Haar keel voelde vreemd dik aan. Tranen welden op in haar ogen. Er was niets wat ze kon doen om ze tegen te houden. Vaag was ze zich ervan bewust dat Riley haar vrije hand in de zijne nam.


  ‘Het spijt me, Claire,’ zei hij. ‘Ik had het je niet moeten vertellen. Je hebt je kracht nodig voor je herstel. Maura heeft genoeg vrienden en familie om zich heen om met haar te rouwen.’


  Maar Claire huilde wel. Pijnlijke tranen die in haar keel bleven steken, haar ogen deden branden en haar hart deden bloeden. De hele tijd hield Riley haar hand tussen de zijne, een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht. Ze wilde hem vragen haar vast te houden zoals die dag in haar winkel, maar ze wist dat dat niet kon. Niet met haar toegetakelde arm tussen hen in.


  Hij reikte haar een doos tissues aan, en pas toen die halfleeg was, werd ze weer wat rustiger, waarna de vloedgolf aan tranen veranderde in een diepe, stille pijn.


  ‘Hoe gaat het met je familie?’ vroeg ze na een tijdje.


  ‘Het gaat. De McKnights zijn wel wat gewend, maar dit is…’


  ‘Onvoorstelbaar,’ maakte ze zijn zin voor hem af.


  ‘Ja.’


  ‘O Ri, het spijt me zo voor je. Zo had je het je natuurlijk niet voorgesteld.’


  ‘Nee, ik –’


  Hij werd onderbroken door de deur die wijd open werd gegooid. Met een hoop geraas kwam Claires moeder binnen, met aan haar ene arm een van Claires met kralen versierde tassen en in de andere arm een grote stapel tijdschriften en boeken. Toen ze zag wie er aan Claires bed zat, deed ze snel een stap naar achteren. Met open mond sloeg ze het tafereel gade.


  Als Claire niet zo verdrietig was geweest, had ze moeten lachen om het gezicht van haar moeder.


  Toen Ruth haar stem weer had gevonden, riep ze uit: ‘Wat doe jíj in ’s hemelsnaam hier?’


  Riley knipperde even met zijn ogen om haar onverholen verontwaardiging, toen kreeg hij een gesloten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik ben op bezoek bij Claire,’ zei hij. ‘Ik dacht dat ze wel zou willen weten hoe het met het onderzoek naar de inbraak is gesteld.’


  In werkelijkheid kon het Claire niets meer schelen. Ze zou met liefde honderd inbraken in haar winkel doorstaan als dat betekende dat Layla weer zou leven. Kleine Layla, met haar zwarte nagellak en haar driedubbeldikke laag mascara…


  Ruths blik shoot van hem naar Claire en naar de berg tissues die op het bed lag. Daarna keek ze Riley woedend boos aan. ‘Je hebt het haar verteld!’


  Ineens realiseerde Claire zich wat haar moeder voor haar verborgen had proberen te houden. Daarom was ze zo uit haar doen geweest. Ze had Claire niets verteld en ze had Jeff ook verboden iets te zeggen.


  ‘Ja,’ zei Riley onverstoorbaar. ‘Ze vroeg ernaar, en ik heb het verteld.’


  ‘Dat had je nooit mogen doen! Nooit!’


  ‘Waarom heb jíj het niet tegen me gezegd, mam? Maura is een vriendin van me, en Alex is mijn beste vriendin. Ik had het recht om dit te weten,’ riep Claire. ‘Je had het nooit voor me mogen verzwijgen!’


  Er verscheen een gekwetste uitdrukking op Ruths gezicht, een uitdrukking die ze helaas maar al te graag opzette en die haar beter leek te passen dan het sympathieke masker van de afgelopen dagen. ‘Ik wilde je niet nog meer van streek maken. Je bent door een hel gegaan de afgelopen dagen.’


  ‘Ik heb wat botten gebroken,’ riep Claire verontwaardigd. ‘Dat komt wel weer goed. Maar ik heb geen kind verloren!’


  Ruth wierp Riley nog een giftige blik toe. Als haar moeder eerder al een hekel aan hem had gehad, dan zou ze na dit akkefietje waarschijnlijk wel van hem walgen. ‘Je had het uiteindelijk toch wel gehoord. Wat heeft het voor nut dat je het nu al weet? Kijk dan hoe verdrietig je nu bent!’


  Haar moeder zou nooit kunnen begrijpen dat Claire boos was op háár omdat ze de informatie had achtergehouden, en niet op Riley. Ruth was een ster in het aannemen van de slachtofferrol, ongeacht de aard van een conflict, dus het had weinig zin om haar te proberen uit te leggen wat ze bedoelde.


  ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei Riley. ‘Ik moet naar het bureau.’


  De plagerige flirtende man die hij was geweest toen ze hem in haar winkel had ontmoet, was verdwenen. Het deed haar pijn hem zo te zien. ‘Het spijt me zo, Riley,’ mompelde ze, wetend dat haar woorden rijkelijk tekortschoten. Meer had ze echter niet te bieden. ‘En nogmaals bedankt voor alles wat je voor ons hebt gedaan.’


  ‘Ik ben blij dat het beter met je gaat, Claire. Pas goed op jezelf.’


  Ze knikte en keek toe terwijl hij de kamer uit liep. Daarna leunde ze naar achteren in de kussens en probeerde zich voor te bereiden op een lange dag van bemoederende zusters en ellenlange onderzoeken, en – het ergst van alles – haar bemoeizieke moeder.


  


  ‘Weet je zeker dat het gaat?’ vroeg Jeff, haar aankijkend via de achteruitkijkspiegel.


  Claire ging verzitten op de achterbank en probeerde de pijnscheuten te negeren die bij elke hobbel in de weg door haar lichaam schoten. Ze trok Owen wat steviger tegen zich aan en reikte met haar arm over zijn schouders om Macy’s hand te pakken. Een beetje pijn was een minimaal offer voor het feit dat ze haar kinderen weer bij zich had. ‘Het gaat prima,’ zei ze. ‘Het is trouwens maar een kwartiertje rijden bij jou vandaan.’


  ‘Je had echt voorin moeten gaan zitten,’ zei Holly, die naast Jeff zat en nu om de hoofdsteun heen keek om haar een strenge blik toe te werpen.


  Natuurlijk had ze gelijk, maar Claire vertikte het om dat toe te geven; die voldoening gunde ze Holly niet. Het was niet slim geweest om erop te staan achterin te zitten. Er was hier nauwelijks genoeg ruimte voor haar been. Het werd echt tijd dat ze wat meer aan zichzelf dacht in plaats van zich in allerlei bochten te wringen om de rest van de wereld gelukkig te maken.


  ‘Dan had ik niet bij de kinderen kunnen zitten,’ wierp ze tegen. ‘En ik heb ze verschrikkelijk gemist.’ Ze produceerde een geforceerde glimlach en slaagde erin deze te behouden toen Jeff door een van de vele putten in de weg reed. In deze tijd van het jaar waren de wegen rond Hope’s Crossing erg gehavend. De schamele lunch die ze in het ziekenhuis had gegeten, klotste in haar maag.


  Het was aan de medicatie te wijten dat ze zo misselijk was, wist ze. En aan het feit dat ze voor het eerst weer in beweging kwam na vijf dagen in een ziekenhuisbed te hebben gelegen. ‘Het lijkt erop dat de meeste sneeuw eindelijk is gesmolten,’ merkte ze op terwijl ze door het zijraam naar buiten keek.


  De lente in de Rocky Mountains stond bekend om haar wisselvalligheid. Het korte tripje in de buitenlucht, van het ziekenhuis naar Jeffs auto was zeer aangenaam geweest. Vanuit de auto had ze kinderen zien spelen op modderige grasveldjes, en toen Jeff de auto Blue Sage Road op draaide, zag ze dat de eerste rode en gele tulpen waren verschenen in Caroline Bybees immer spectaculaire tuin.


  ‘Het zou tijd worden,’ bromde Macy. ‘De winter leek dit jaar een eeuwigheid te duren.’


  ‘Echt wel,’ zei Holly. ‘Ik bedoel, zondag is het al Pasen! Ik was even bang dat we de eieren in de sneeuw moesten gaan verstoppen.’


  Dat was niet ongebruikelijk, herinnerde Claire zich. Hope’s Crossing had ooit zelfs in mei nog heftige sneeuwstormen meegemaakt, maar meestal was begin april de sneeuw wel weg, behalve op de hoger gelegen stukken van het skiresort.


  ‘Ik ben blij dat het vandaag wat warmer is. Voor Maura,’ zei Claire, meer tegen zichzelf dan tegen de anderen.


  Met uitzondering van die paar kinderen die ze passeerden, waren de straten uitgestorven. De meeste vaste bewoners uit het stadje waren naar de begrafenis van Layla Parker.


  Ruth was er ook, wat de enige reden was waarom Jeff en Holly haar uit het ziekenhuis hadden opgehaald en nu naar huis reden. Haar moeder was al bevriend met Mary Ella sinds ze nog meisjes waren en kon de begrafenis onmogelijk missen. Uiteraard begreep Claire dat, en ze had dan ook niets gezegd toen Ruth ongevraagd had geregeld dat Jeff en Holly haar zouden komen halen. Eigenlijk had ze nog liever een taxi gebeld, nee, eigenlijk, had ze nog liever in haar eentje de vijf kilometer heuvel op heuvel af in haar rolstoel gereden dan afhankelijk te moeten zijn van de gunsten van haar ex-man.


  ‘Voorzichtig met die kuilen, lieverd.’ Holly legde een van haar perfect gemanicuurde handen op Jeffs arm. ‘Misschien kun je beter iets langzamer rijden.’


  ‘Ik rij maar vijfendertig en je mag hier vijftig,’ zei Jeff.


  Al zou hij te snel hebben gereden, hij liep weinig kans op een bekeuring, omdat Riley en de meeste andere agenten waarschijnlijk ook op de begrafenis waren.


  ‘Hoe is het thuis?’ vroeg Claire aan Macy.


  ‘Goed. Toen jij in het ziekenhuis lag en wij bij pap en Holly waren, ben ik steeds na school langs ons huis gefietst om de krant en de post op te halen.’


  ‘We hebben Chester net onderweg naar het ziekenhuis al bij jullie afgezet,’ zei Jeff. ‘Hij was zo blij dat hij weer thuis was.’


  Daar kon Claire zich wel iets bij voorstellen. Holly had het niet zo op honden. Het zou haar niets verbazen als de blondine erop had gestaan dat het oude beestje de nachten doorbracht in de koude garage.


  ‘Ja, je had hem moeten zien, mam,’ riep Owen enthousiast. ‘Hij liep alle kamers in en uit en kwispelde als een gek! Het leek alsof hij een maand was weggeweest in plaats van een paar dagen.’


  Als zij een staart had gehad, zou ze precies zo hebben gerageerd, dacht Claire. Ze kon niet wachten om weer in haar eigen vertrouwde omgeving te zijn. Waren er echt maar vijf dagen verstreken sinds het ongeluk? Ze had het gevoel alsof er in die tijd een heel leven voorbij was gegaan.


  ‘Ik vind nog steeds dat je te snel naar huis bent gegaan.’ Jeff fronste in de achteruitkijkspiegel.


  ‘Dat zul je met Dr. Murray moeten bespreken, vrees ik,’ zei Claire. ‘Hij is degene die het ontslagformulier heeft getekend.’


  ‘Je kunt nog niet eens voor jezelf zorgen!’ ging hij verder. ‘Jezus, Claire, je kunt niet eens alleen naar de wc.’


  Ze dwong haar lippen tot een geduldige glimlach, vechtend tegen de neiging om Jeff erop te wijzen dat hij weliswaar recht had op zijn eigen mening, maar dat ze daar niet meer naar hoefde te luisteren. Wat ongetwijfeld een van de grootste voordelen was van het feit dat ze niet langer met deze man getrouwd was.


  ‘Ruth logeert de eerste paar nachten bij ons,’ zei Claire. ‘Ze staat erop.’ Jammer eigenlijk dat je niet van je moeder kon scheiden. Want hoezeer ze ook haar best deed, het was een stuk moeilijker om Ruths meningen te negeren dan die van Jeff.


  Ze staarde weer uit het raam. Eigenlijk wilde ze het liefst naar bed, de dekens ver over haar hoofd trekken, en zich de komende paar weken niet meer laten zien. Helaas was die luxe niet weggelegd voor vrouwen zoals zij. Ze had allerlei verplichtingen, twee kinderen die moesten eten en hun huiswerk moesten doen, en een hond die verzorgd moest worden. Jammer genoeg had Jeff wel een beetje gelijk. Ze moest realistisch blijven en dealen met de beperkingen die het leven haar op dit moment oplegde. Alleen voor zichzelf zorgen zou al een hele uitdaging zijn.


  Ruths aanwezigheid zou alles praktisch gezien wat gemakkelijker maken. Er zat voor Claire niets anders op dan zich neer te leggen bij de voortdurende kritiek die haar moeder op alles en iedereen leverde. Van de modderige tennisschoenen van Owen en de geur van Chesters vacht tot het lelijke nieuwe kapsel van de nieuwslezer op haar favoriete tv-zender. Maar Claire was vast van plan haar tanden op elkaar te klemmen en dankbaar te zijn dat ze nog een moeder had die om haar gaf en voor haar zorgde. Het was fantastisch dat Ruth haar een paar dagen – God, laat het maar een paar dagen zijn – wilde bijstaan.


  ‘En hoe moet dat dan als ze weer weg is?’ vroeg Holly. ‘Zal ik dan een paar dagen bij je komen logeren? Dat zou ik met alle liefde doen, Claire.’


  Terwijl haar maag zich bij de gedachte alleen al omkeerde, glimlachte Claire flauwtjes. Holly die bij haar introk, dat was het enige wat ze kon bedenken wat nóg erger was! De hele tijd dat gedrentel om je heen van iemand die er te allen tijde op en top verzorgd uitzag en die niets liever leek te willen dan je beste vriendin worden.


  ‘Dat is echt heel lief van je, Holly, dank je,’ antwoordde ze. ‘Maar ik denk dat de kinderen en ik volgende week onze draai wel weer hebben gevonden. Dan kan ik vast ook weer wat meer dingen zelf doen. Trouwens, jij moet je op dit moment helemaal niet druk maken om iemand anders. Je moet voor jezelf en je kleintje zorgen.’


  ‘Ik moet toegeven dat ik sinds het ongeluk elke dag last heb van kleine weeën,’ zei Holly.


  Ze zag er ineens zo jong en kwetsbaar uit dat Claire haar graag wilde geruststellen. ‘Dat zijn vast oefenweeën. Dat is heel normaal, niets om je zorgen over te maken.’


  ‘Dat zeg ik ook steeds tegen haar,’ zei Jeff. Hij wierp zijn jonge vrouw een liefdevolle blik toe. ‘Ze denkt dat ik mijn gynaecologielessen vergeten ben, omdat ik gespecialiseerd ben in orthopedie. En vergeet niet dat ik dit al twee keer eerder heb meegemaakt.’


  Als Claire het zich goed herinnerde, was zíj degene die dit al twee keer eerder had meegemaakt, maar de hele situatie was zo vreemd en ongemakkelijk dat ze geen zin had hem daarop te wijzen. Bovendien was ze niet in de stemming voor een discussie.


  Niet lang daarna reed de auto Blackberry Lane in, de oprit van haar huis, wat een verdere reactie overbodig maakte. Ze dronk het vertrouwde beeld in. De mooie rode bakstenen en de gezellige veranda, het gietijzeren hek dat de groene tuin omheinde… Ze had zo wel uren willen zitten en alleen maar kijken. Dit huis had ze jarenlang op het oog gehad, nog voor zij en Jeff er drie jaar geleden een bod op hadden gedaan. En nu was het alleen van haar en de kinderen. En nooit eerder was ze in dit huis zo gelukkig geweest als sinds Jeff was vertrokken.


  De korte afstand van de auto naar binnen bleek een kleine beproeving te zijn. Eerst moest ze in de rolstoel zien te komen. Daar kon ze maar beter snel aan wennen, want ze zou nog zeker een paar weken aan die stoel gekluisterd zijn. Het opvouwbare hulpstuk dat Jeff ergens vandaan had gevist, bleek niet lang genoeg voor de vier treden naar de veranda bij haar voordeur. Uiteindelijk kwam Owen op het idee om achterom naar binnen te gaan, omdat daar maar twee treden waren. Dat werkte, en even later reed Macy haar moeder door de achterdeur het huis binnen.


  Bij hun binnenkomst stond Chester hen welkom te blaffen, maar al vlug daarna werd hij bang en zocht een veilig heenkomen onder de houten keukentafel. Ze konden niet direct achterhalen waardoor het kwam, misschien door de ijzeren constructies aan haar ledematen of door de rolstoel zelf.


  ‘Niks aan de hand, Chessie,’ suste Owen. ‘Kom maar kijken. Het is mama.’


  ‘Hij raakt er wel aan gewend,’ zei Claire, negerend dat ze er zelf na vijf dagen nog helemáál niet aan gewend was.


  ‘Hij durft niet.’ Macy schudde haar hoofd. ‘Wat een sukkeltje. Misschien moeten we hem lokken met een hondensnoepje.’


  Hoe dierbaar Chester haar ook was, op dit moment was Claire te moe om zich zorgen te maken over het feit dat hij bang voor haar was. Maar omdat de kinderen het zo belangrijk leken te vinden, pakte ze een van de snoepjes aan die Macy haar gaf en hield het op ooghoogte voor Chester.


  De hond twijfelde maar enkele seconden. Toen kroop hij onder de tafel vandaan en liep naar haar toe. Nadat hij het snoepje had verorberd, snuffelde hij aan de wielen van de rolstoel en daarna aan haar tenen, die uit het gips staken.


  ‘Zoals we in het ziekenhuis al hebben besproken, het zal nog weken duren voor je de trap op kunt,’ zei Jeff met een vleugje zelfingenomenheid. ‘We hebben je spullen naar de gastenkamer hier beneden verhuisd.’


  ‘Ja, ik weet het.’ De gastenkamer was een van de mooiste kamers van het huis. Er zat een mooie badkamer aan vast, en de grote ramen boden prachtig uitzicht op de bergen in de verte. Ze vond het niet erg daar een tijdje te moeten slapen. De kamer was zo mooi en comfortabel ingericht dat zelfs Jeffs ouders nog steeds liever hier sliepen dan bij Jeff wanneer ze vanuit Arizona een bezoek brachten aan Hope’s Crossing. Dit tot groot ongenoegen van Holly.


  Tijdens hun laatste bezoek had JoAnn, Jeffs moeder, aan Holly proberen uit te leggen waarom ze de voorkeur gaven aan Claires huis. ‘We vinden het fijn om dicht bij de kleinkinderen te zijn.’ Maar Claire had het vermoeden dat haar ex-schoonouders ook na de geboorte van hun nieuwe kleinkind van haar logeerkamer gebruik zouden blijven maken. Blijkbaar voelden ze zich er meer op hun gemak dan in het grote moderne glazen huis in Snowcrest Estates, dat Jeff en Holly tot in de puntjes hadden opgedirkt.


  ‘Ik heb al je kussens naar beneden gehaald en je favoriete sprei,’ zei Macy. ‘De sprei die oma Van Duran heeft gemaakt toen je klein was. Holly heeft me geholpen het bed op te maken.’


  ‘Dank je, jullie allebei,’ zei Claire. Met enige moeite glimlachte ze ook naar Holly.


  ‘En nu moet je gaan uitrusten,’ zei Holly, opnieuw op die ongepaste, strenge toon. ‘Jeff en ik blijven wel bij de kinderen tot de begrafenis voorbij is en je moeder hier is.’


  ‘Mag ik je naar binnen rijden?’ vroeg Owen.


  Claire lachte naar haar zoon, die zo zijn best deed om iets liefs voor haar te doen. ‘Tuurlijk,’ zei ze.


  In opperste concentratie manoeuvreerde hij de rolstoel door de verschillende deuren, waarvan de openingen nét groot genoeg waren, op weg naar de logeerkamer. Ze zou snel iets anders moeten bedenken in plaats van deze lompe rolstoel als ze niet wilde dat al haar mooie houten panelen eraan gingen. Het oude houtwerk in haar huis was prachtig, en ze had vele uren werk gehad om dat allemaal weer in de originele staat terug te brengen.


  Zodra ze bij het bed aankwam, besefte ze ineens dat ze zich op de een of andere manier uit de kleren zou moeten wurmen die haar moeder voor haar naar het ziekenhuis had gebracht om haar nachthemd aan te trekken. Het was al lastig genoeg om uit de rolstoel te komen en in bed te belanden zonder dat ze allerlei ingewikkelde toeren moest uithalen. Er zat niets anders op dan om hulp te vragen. Ze zuchtte diep. ‘Kun jij aan Macy vragen of ze even komt om me te helpen bij het omkleden?’ vroeg ze aan Owen.


  ‘Doe niet zo gek!’ riep Holly uit, die plotseling in de deuropening was verschenen. Blijkbaar waren Jeff en zij achter hen aan gelopen naar de gastenkamer. ‘Ik help je wel.’


  Het laatste waar Claire op zat te wachten was wel om aangekleed te worden door de aantrekkelijke, jonge, zwangere vrouw van haar ex-man, maar ze had weinig keus. ‘Dank je,’ mompelde ze.


  Jeff maakte geen aanstalten om te vertrekken.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem aan. Wat een idiote situatie! Ze waren bijna tien jaar getrouwd geweest en hadden vanzelfsprekend alles van elkaar gezien wat er te zien viel. Maar dat was toen. Dit was nu. Claire was niet van plan zich om te kleden waar hij bij was.


  Na een kort ogenblik begreep Jeff wat ze hem duidelijk probeerde te maken. Hij schraapte zijn keel en zei: ‘Kom, Owen. Laten we kijken of er iets te eten is. Heb je honger?’ Ze verlieten de kamer en sloten de deur achter zich.


  Claire en Holly bleven alleen achter. Terwijl Claire haar best deed de knoopjes van haar vestje los te maken, liep Holly naar de antieke kaptafel. Ze opende een la en pakte er een nachthemd uit dat blijkbaar al speciaal voor Claire was klaargelegd.


  ‘Ik moet toegeven dat ik het vreemd vind je zo te zien,’ zei Holly na een tijdje.


  ‘Wat bedoel je?’


  Het meisje gebaarde naar de rolstoel en naar het ziekenhuisbed dat het oude antieke bed had vervangen dat daar altijd had gestaan.


  Blijkbaar had Jeff dat snel geregeld, hoewel Claire betwijfelde of het echt nodig was. Misschien was het inderdaad iets gemakkelijker bij het in en uit de rolstoel komen.


  ‘Ik weet niet,’ ging Holly verder. ‘Hulpeloos, of zo. Je bent een van de sterkste mensen die ik ken. Het is gewoon raar om je ineens zo te zien.’


  ‘Voor mij is het ook niet echt prettig,’ zei Claire.


  ‘Het spijt me,’ zei Holly zacht. ‘Het spijt me echt heel erg. Je zult het vast heel moeilijk hebben.’


  ‘Ja,’ gaf Claire met enige moeite toe.


  ‘Nou, ik ben in ieder geval blij dat ik je kan helpen,’ zei Holly iets opgewekter. ‘Maak je niet te veel zorgen. Kom, dan trekken we je iets makkelijkers aan.’


  Nog nooit had Claire zich zo hulpeloos, zwak en vernederd gevoeld als toen de beeldschone vrouw van Jeff haar in een katoenen nachthemd hielp.


  Toegegeven, Holly was gelukkig erg discreet en voorzichtig, maar tegen de tijd dat ze klaar was, was Claire zo uitgeput en moegestreden dat ze alleen maar kon denken aan de volgende pijnstiller. Helaas moest ze nog een paar uur wachten voor ze de volgende dosis mocht nemen, en ze hield zich heel strak aan de toegestane tijden en hoeveelheden, uit angst er afhankelijk van te worden. Ze had geen idee of zoiets genetisch bepaald was, maar de geschiedenis met haar moeder was voor haar reden genoeg tot voorzichtigheid.


  ‘Zo,’ zei Holly toen Claire eindelijk in bed lag met de zachte quilt tot aan haar kin opgetrokken. ‘Beter?’


  ‘Ja, dank je.’


  ‘Geen enkel probleem.’ Holly glimlachte. ‘Om eerlijk te zijn vind ik het wel leuk om jou nu een keer te steunen, in plaats van andersom. Ga maar lekker slapen. Kom, Chester, we gaan.’


  Pas nu realiseerde Claire zich dat de oude hond ook in de kamer was. Ze zag dat hij kleine rondjes liep op het kleed naast het bed, waar hij zoals altijd van plan was zich te nestelen. ‘Nee, laat hem maar,’ zei ze.


  Holly fronste. ‘Weet je het zeker? Is hij je dan niet tot last?’


  ‘Ik weet het zeker.’


  De blondine leek het er nog steeds niet mee eens, maar ze haalde haar schouders op. ‘Heb je nog iets nodig? Water? Of een boek?’


  ‘Alleen mijn mobiel, alsjeblieft. Die ligt op de kaptafel.’ Ze wilde Maura nog een keer proberen te bellen na de begrafenis. Sinds het ongeluk had ze elke dag geprobeerd haar te bereiken, maar Maura nam de telefoon niet op. Claire kon het haar niet kwalijk nemen. Haar vriendin was waarschijnlijk helemaal gebroken. Ze had vast geen zin in nog meer telefoontjes en goed bedoelde condoleances. Maar zolang Claire niet naar haar toe kon, was ze aangewezen op de telefoon. Ze nam zich voor te blijven bellen totdat Maura zich goed genoeg voelde om op te nemen.


  ‘Fijn dat je voor de kinderen wilt zorgen, Holly. Dank je.’


  ‘Heel graag gedaan. Echt.’ Met een glimlach op haar lippen verliet Holly de kamer. De deur viel met een zachte klik achter haar dicht.


  Met moeite ging Claire iets naar rechts op het bed en reikte met haar arm langs de zijkant van het bed naar beneden.


  Chester likte even aan haar vingers. Daarna gaf hij haar een kleine duw met zijn kop ten teken dat hij geaaid wilde worden.


  Zachtjes krabbelde ze over zijn vacht, bedenkend hoe verschrikkelijk het was om zo hulpeloos en afhankelijk te zijn. Toen viel ze in slaap.


  


  ‘Wat bezielt die man?’ Je kunt toch niet het hele weekend in je eentje blijven? Ik kom er nú aan!’


  Claire ging een beetje verliggen op de bank. In haar ene hand hield ze de telefoon terwijl ze met de andere over haar voorhoofd wilde wrijven, maar het gips om haar pols bonkte pijnlijk tegen haar hoofd. Je mocht toch aannemen dat ze na twee weken wel kon onthouden dat dat stomme ding erom zat. Helaas waren er nog steeds van die momenten waarop ze het vergat.


  ‘Nee, mam, dat hoeft echt niet. Ik red het prima in mijn eentje. Blijkbaar vindt Jeff dat ook. Anders zou hij toch nooit met Holly en de kinderen naar Denver zijn gegaan?’


  ‘Dat wil helemaal niks zeggen!’ tierde haar moeder onverstoorbaar verder. ‘Als het op Holly aankomt, heeft die man één grote blinde vlek. Ook al lag jij bewusteloos op de grond, als zíj zo nodig naar Denver moest, zou hij gewoon gaan!’


  Verbaasd knipperde Claire met haar ogen. Het kwam niet vaak voor dat haar moeder kritiek had op Jeff. ‘Zelfs Dr. Murray is heel blij met de vorderingen die ik maak,’ zei ze. ‘Met die rollator en de verrijdbare bureaustoel kan ik op de begane grond overal komen. En ik heb altijd een opgeladen mobiel in mijn zak zitten.’


  ‘Kan me niet schelen. Ik vind het een naar idee dat je in je eentje in dat grote huis zit. Vooral op avonden als deze.’


  Claire wierp een vluchtige blik uit het raam, waar hevige regenbuien en stormachtige windvlagen de bomen teisterden. De afgelopen week was het weer in Hope’s Crossing buitengewoon zacht en mooi geweest. Jammer genoeg had Claire er vanachter het raam van moeten genieten. Vandaag was echter een sombere, grijze dag. En ongeveer een uur geleden was het gaan regenen en was de wind op komen zetten.


  Ze had zich erop verheugd om voor het eerst sinds het ongeluk even echt helemaal alleen te zijn. Ze was van plan wat popcorn te maken in de magnetron en bij het raam naar de storm te kijken. Inmiddels was het een week geleden dat ze uit het ziekenhuis was gekomen, en er was geen dag voorbijgegaan waarop ze niet omringd was geweest door liefdevolle vrienden. Als Ruth er zelf niet kon zijn, zorgde ze er altijd voor dat iemand anders bij Claire was. Evie, Alex of Angie, of een van haar andere vriendinnen.


  Natuurlijk was Claire iedereen erg dankbaar voor wat ze voor haar hadden gedaan. Alex had zo vaak eten gemaakt en meegenomen dat haar koelkast propvol verschillende maaltijden stond die ze alleen maar hoefde op te warmen. Anderen hadden om beurten boodschappen voor haar gedaan en de kinderen niet alleen naar school gebracht, maar ook naar de diverse clubjes waar ze op zaten. En uit het korte telefoongesprek dat ze met Maura had gehad, wist ze dat haar vriendin dezelfde bijstand van hen ontving.


  Toch snakte ze naar een moment alleen, zodat ze in alle rust kon nadenken.


  Alleen was Ruth het daar niet mee eens. ‘Ik vind het helemaal niks. Wat nou als je was gevallen? Je zou daar de hele nacht kunnen liggen zonder dat iemand het wist. Ik ga wel weer in jouw kamer slapen. Je zult niet eens merken dat ik er ben.’


  ‘Er zal echt niks gebeuren,’ zei Claire. ‘Trouwens, ik heb altijd die telefoon bij me. Als ik hulp nodig heb, kan ik bellen, sms’en of zelfs e-mailen voor hulp. Er zou binnen de kortste keren iemand zijn.’


  ‘Niet als je buiten bewustzijn bent.’


  Ze hield de telefoon een eindje van zich af en trok een gezicht. Met moeite kon ze de neiging onderdrukken een paar keer hard met de hoorn tegen haar hoofd te bonken. De afgelopen zes dagen was ze ervaringsdeskundige geworden in de omgang met overbezorgde mensen. Haar moeder, Holly, zelfs haar eigen kinderen behandelden haar alsof ze compleet hulpeloos was.


  ‘Het komt echt wel goed, mam,’ herhaalde ze. Als ik struikel en mijn nek breek, ben je de eerste die ik bel, voegde ze er in gedachten aan toe. ‘Ik blijf gewoon rustig op de bank zitten en kijk een film. Daarna ga ik meteen slapen, ik beloof het. Het is echt niet nodig om hierheen te komen. En ik weet dat je niet graag autorijdt in dit noodweer.’


  Toen ze haar moeder hoorde aarzelen, wist ze dat ze precies het juiste argument had gebruikt. Ruth hield er niet van om in de regen of sneeuw te rijden. Iets wat niet echt handig was als je hoog in de Rocky Mountains woonde, maar dat terzijde. Als Ruth ergens naartoe moest in stormachtig weer, belde ze altijd Claire om haar te brengen.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Ruth aarzelend.


  Claire haalde opgelucht adem toen ze merkte dat haar moeder de strijd opgaf. ‘Absoluut! Chester is hier om me gezelschap te houden en ik heb genoeg eten in de koelkast voor een heel weeshuis.’


  Na nog een korte stilte gooide Ruth de handdoek in de ring. ‘Goed dan. Aangezien je blijkbaar geen behoefte hebt aan mijn gezelschap, blijf ik wel hier.’


  Op die laatste insinuerende opmerking weigerde Claire in te gaan, en ze zweeg.


  ‘Bel me als je van gedachten verandert en toch wilt dat ik langskom, oké?’


  ‘Ja, mam, dat zal ik doen,’ zei Claire. ‘Een fijne avond en welterusten voor straks.’


  Toen haar moeder had opgehangen, leunde ze met gesloten ogen achterover in de bank. Ze genoot van de weldadige stilte om haar heen, die alleen werd onderbroken door het gesnurk van haar trouwe viervoeter, die naast haar op de vloer lag. Het was altijd vermoeiend om een gesprek met haar moeder te voeren. Soms was ze jaloers op de relatie die Alex en haar zussen hadden met Mary Ella. Zij gingen zo gemakkelijk en liefdevol met elkaar om, dat wilde Claire ook. Ieder gesprek dat ze met haar eigen moeder voerde, eindigde altijd met Ruth die zich tekortgedaan voelde.


  Haar moeder was niet altijd zo veeleisend geweest. Claire herinnerde zich haar, voor de geruchtmakende dood van haar vader, als een heel zelfstandige, grappige vrouw. Iemand zoals Katherine Thorne. Toen Claire acht jaar was, was haar moeder nauw betrokken geweest bij de bouw van een nieuwe basisschool in Hope’s Crossing. Ze had de fondsen geworven, en Claire kon zich nog levendig voor de geest halen hoe gedreven haar moeder in het openbaar had gesproken over het belang van goed onderwijs.


  Zulke herinneringen maakten haar altijd verdrietig, omdat ze in zo’n schril contrast stonden met de vrouw die Ruth uiteindelijk was geworden. Met een zucht reikte ze naar de bureaustoel, waaraan ze de voorkeur gaf boven de rolstoel die ze uit het ziekenhuis had meegekregen. Nadat ze zich erop gehesen had, stepte ze met de voet waarvan de enkel verstuikt was geweest maar die inmiddels al aardig was geheeld, naar de keuken. Ze opende de koelkast en zocht naar iets lekkers om op te warmen. Haar voorkeur ging uit naar een romige aardappelsoep, die Dermot Cain had meegenomen van een etentje een paar dagen ervoor. De perfecte maaltijd voor een stormachtige avond.


  Gelukkig hadden de kinderen de vaatwasser nog niet uitgeruimd, waardoor ze gemakkelijk een kommetje kon pakken en niet in de bovenste kastjes hoefde te reiken. Terwijl ze naast de magnetron wachtte tot haar maaltijd was opgewarmd, dwaalden haar gedachten weer af naar haar moeder.


  Ze kon tot op de minuut precies het tijdstip benoemen waarop Ruth voorgoed was veranderd. Het was op twintig april geweest, vierentwintig jaar geleden, om 11:42. Zelf was ze toen twaalf geweest, haar broertje acht, dezelfde leeftijd als haar eigen kinderen nu.


  Het was een regenachtige nacht geweest, net zoals nu. De deurbel had haar gewekt. Doodstil was ze blijven liggen, luisterend naar de wind die huilde en de boomtakken die tegen haar slaapkamerraam tikten. Ze vroeg zich af wie er op dit uur nog aanbelde. Haar vader zou vast heel boos zijn omdat hij werd gewekt. Hij moest elke ochtend heel vroeg op om naar zijn werk te gaan.


  En toen hoorde ze haar moeder schreeuwen. Het was een angstaanjagende uitroep, bijna onmenselijk, als van een dier in nood. Ze begreep dat er iets vreselijks was gebeurd en stapte uit bed. Met de deur op een kier luisterde ze naar het gesprek in de gang, maar ze ving slechts flarden op. ‘Dood… allebei doodgeschoten… jaloerse echtgenoot… Het spijt me, Ruth…’


  Op dat moment veranderde alles. Het verhaal deed als een lopend vuurtje de ronde. Hoewel de volwassenen probeerden het gebeurde geheim te houden voor haar en haar broertje, was het onvermijdelijk dat hen ter ore zou komen hoe hun vader was gestorven. Kinderen hoorden hun ouders erover praten en sommigen schiepen er genoegen in het verhaal op school rond te bazuinen, liefst zo hard dat het Claire het ook kon horen.


  Haar vader – de man die ze had aanbeden, directeur van de grootste bank van de regio en een belangrijke figuur in de plaatselijke kerkgemeenschap – had een affaire gehad met een barmeisje.


  Ze werkte in de Dirty Dog, een armzalig café aan de rand van het stadje. Blijkbaar had ze een jaloerse echtgenoot, die lid was van een beruchte motorbende. Zijn naam was Calvin Waters.


  Toen Calvin op een avond dronken en eerder dan verwacht thuiskwam, trof hij hen samen aan in bed. In een vlaag van blinde woede schoot hij zijn vrouw en Claires vader dood met een jachtgeweer met afgezaagde loop. Daarna richtte hij het wapen op zichzelf.


  Het was een schandaal van ongekende grootte voor een klein plaatsje als Hope’s Crossing, waar iedereen elkaar kende, en Claire kon zich maar al te goed herinneren wat ze had moeten doorstaan. Doordat ze constant werd nagewezen op straat had ze een woede en schaamte in zich die ze onmogelijk kon uiten. En dan kwam daarbij nog het immense verdriet vanwege het verlies van haar dierbare vader. Het betekende een vroegtijdig en definitief einde van haar onschuld.


  De eerste paar maanden na het voorval waren zij en haar broer doorgekomen dankzij een aantal goede vrienden. Ze hadden zich gedeisd gehouden en gewacht tot de storm was overgewaaid.


  Ruth, daarentegen, was totaal ingestort. Maandenlang was ze haar bed niet uit gekomen, verslaafd aan alcohol en aan de valiumtabletten die de dokter haar had voorgeschreven omdat ze niet kon slapen.


  Claire had haar moeders rol op dat moment overgenomen en voor hen alle drie gezorgd. Wat had ze voor keuze gehad? Ze had wassen gedraaid, brood gesmeerd voor haar broertje, hem naar school gebracht, hem geholpen met zijn huiswerk en hem getroost wanneer hij moest huilen. Al die tijd was Ruth te opgeslokt geweest door haar eigen verdriet en verlies om oog te hebben voor haar twee kinderen, die haar zo nodig hadden.


  Nu ze volwassen was, begreep Claire dat wat ze had gedaan – de zorg voor de hele familie op zich nemen – haar manier was geweest om met de chaos om te gaan.


  Peinzend nam ze een slokje van de hete soep. Ze wenste dat de volle, romige smaak de bitterheid van haar herinneringen kon wegvagen.


  Zes maanden lang had Ruth zich zo gedragen. Toen waren Mary Ella, Katherine en nog een paar vriendinnen op haar af gestapt en hadden haar gedwongen haar verslaving onder ogen te zien. Daarna had Ruth als een leeuwin gevochten om haar leven weer op de rails te krijgen. Het doorzettingsvermogen en de wilskracht die ze op dat moment had getoond, zou Claire altijd bewonderen. De keerzijde was dat Ruth zelfs daarna, toen haar verslavingen waren bedwongen, bleef leunen op Claire om haar leven gemakkelijker te maken.


  Claire wist dat ze zelf ook schuldig was aan de patronen die waren ontstaan tussen Ruth en haar. Zelfs toen ze een tijdje niet in Hope’s Crossing woonde, toen Jeff medicijnen studeerde, had ze elke crisis van Ruth van een afstand aangepakt. Of het nu ging om een parkeerboete, een doktersrekening of het bellen van een loodgieter, Claire deed het allemaal.


  Ze had het goed kunnen praten door te zeggen dat Ruth weer in haar oude gewoonten zou vervallen tenzij zij voortdurend een oogje in het zeil hield, maar ze wist dat dat niet de hele waarheid was. Voor Claire was het ook een manier om haar leven in te vullen. Het rechtvaardigde haar bestaan om belangrijk te zijn voor een moeder die haar totaal was vergeten op het moment dat het leven te moeilijk voor haar was geworden.


  Met een diepe zucht zette ze de kom soep op het aanrecht. Ze had toch niet zo’n honger. Ze besloot naar binnen te gaan en de film te kijken. Nadat ze de kom had afgespoeld, begon ze naar de woonkamer te steppen. De film zou een welkome afleiding van haar sombere gedachten zijn.


  Het werkte beter dan ze had bedoeld; na de eerste scène viel ze op de bank in slaap. Toen ze wakker werd, rolde de aftiteling al over het scherm. Ze keek om en zag dat Chester in de gang naar de voordeur stond, net over de drempel van de kamer. Zijn nekharen stonden overeind.


  ‘Wat is er, Ches?’ vroeg ze.


  Hij gromde, een laag dreigend geluid, en liep naar de voordeur. Zijn nagels maakten een klikkend geluid op de houten vloer.


  Ze fronste. Nieuwsgierig als ze was, hees ze zich op de bureaustoel en rolde naar hem toe.


  Over het algemeen was Chester niet heel waaks, maar soms had hij ineens een beschermende bui. Waarschijnlijk hoorde hij de kat van de buren of misschien een hert uit de bergen, dat was afgedwaald op zoek naar gras om te grazen.


  ‘Kom maar, jongen. Niks aan de hand. Rustig maar.’


  Toch week Chester niet van zijn plaats naast de voordeur. Het grommende geluid dat het dier maakte, klonk dreigend in het verder doodstille huis.


  Claire rolde naar hem toe tot aan het raam naast de voordeur. Ze kon net over de vensterbank de voortuin in kijken. Naar buiten turend probeerde ze iets te zien in het donker. Na een ogenblik meende ze een beweging te zien die de duistere vorm aannam van een gestalte.


  Haar hart sloeg over. Er stond iemand op de veranda!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Haar oren suisden. Vlug probeerde ze haar hartslag onder controle te krijgen. Haar verbeelding speelde haar vast parten. Optisch bedrog door de wind die met de schaduwen speelde of zoiets.


  En zelfs als ze het wel goed had gezien, als er inderdaad iemand op haar veranda was geweest, was daar natuurlijk een goede reden voor. Het betekende nog niet dat iemand iets kwaads in de zin had. Ze woonde per slot van rekening in Hope’s Crossing. Niet dat het stadje helemaal vrij was van misdaad, dat hadden de recente inbraken wel aangetoond, maar iemand overvallen in zijn eigen huis was van een heel andere orde.


  Even rustig worden, sprak ze zichzelf in stilte toe. Ze was alleen maar zo op haar hoede omdat ze zich zo kwetsbaar voelde – tamelijk hulpeloos en in haar eentje thuis op een stormachtige avond. Het was niet meer dan logisch dat ze dacht dat er iemand met een kettingzaag en een eng masker op voor de deur stond.


  Ze zag ze gewoon vliegen. Tegenwoordig nam ze ’s avonds nog maar één pijnstiller, voordat ze ging slapen, maar misschien was dat al voldoende om te gaan hallucineren. Dat kon best.


  Opnieuw tuurde ze naar buiten in de regen, naar de veranda en naar het grasveld daarachter. Daar. Ze zag het weer. Nu kon ze er niet meer omheen. Daar hing absoluut iemand rond, aan de rand van de veranda, gekleed in donkere kleren.


  In paniek controleerde ze of de voordeur goed dicht zat. Daarna knipte ze, zonder na te denken of dat wel een goed idee was, het licht op de veranda een paar keer aan en uit. Het enige wat ze hiermee bereikte, was dat ze de man buiten liet zien dat ze wist dat hij daar stond. Waarschijnlijk had ze er beter aan gedaan zich op te sluiten in de badkamer en het alarmnummer te bellen.


  Stom of niet, het werkte wel. Ze had zijn aandacht getrokken, want de donkere figuur draaide zich eerst naar de deur toe en vluchtte daarna weg. Claire had vluchtig een bleek gezicht gezien, maar het was te donker en te ver weg om te zien wie het was. Ze had zelfs niet kunnen uitmaken of het een man of een vrouw was.


  Wie was dat in ’s hemelsnaam? Wie had daar buiten naar haar huis staan kijken? Hijgend legde ze een geruststellende hand op de rug van Chester. ‘Brave hond, Ches. Ja, je bent een dapper beest. Goed gedaan. De boze man is weg nu. Alles oké.’ Haar eigen stem klonk haar vreemd in de oren, te hoog, alsof ze helium had ingeademd. Ze probeerde de ademhalingsoefening te doen die Alex haar ooit had geprobeerd te leren: vijf tellen in door de neus, vijf tellen vasthouden, vijf tellen uit door de mond. Ze was pas bij de tweede inademing toen Chester opnieuw begon te grommen. Een seconde later ging de deurbel.


  Ze slaakte een gilletje. Was de indringer teruggekomen? Angstig keek ze om zich heen op zoek naar iets wat als wapen kon dienen, maar ze vond niks. Uiteindelijk pakte ze een paraplu uit de bak naast de deur en gluurde door het raam.


  De bezoeker was zonder twijfel een man. Gespierd, brede schouders, donkere stoppels. Als een klaterende beek stroomde de opluchting door haar heen… Riley! Ze begon aan de deurgrendel te morrelen, ontgrendelde de twee sloten en deed de deur open, waarna ze haar stoel een stukje naar achteren rolde om hem binnen te laten.


  De angst was blijkbaar nog op haar gezicht te lezen, want Riley leek direct op zijn hoede toen hij haar zag. Als ze niet beter had geweten en hem niet al sinds hun jeugd had gekend, was ze misschien wel bang van hem geworden. ‘Wat is er?’ vroeg hij snel. ‘Ik reed voorbij en zag het licht buiten knipperen. Is er iets? Ben je gewond?’


  Zich verzettend tegen de drang zich in zijn armen te werpen en de veiligheid en troost op te zoeken die ze daar gevonden had die dag dat er in String Fever was ingebroken, zei ze: ‘Nee, waarschijnlijk was het loos alarm,’ zei ze. ‘Ik voel me zo’n idioot nu. Het spijt me dat je bent uitgestapt in dit weer.’


  Plotseling was ze zich pijnlijk bewust van hoe ze eruitzag. Ze droeg een vormeloos katoenen nachthemd zonder bh. Gelukkig was het een van haar mooiere nachtjaponnen, die een vriendin laatst had meegenomen, gemaakt van fleurige gele stof. En hoe haar haar eruitzag durfde ze zich al helemaal niet voor te stellen, plat en in de war van het slapen op de bank, waarschijnlijk. Waarom zag hij haar niet eens onder betere omstandigheden? Ze zag er heus niet altijd uit als een onfrisse invalide.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Riley.


  ‘Chester begon ineens te blaffen. Dat doet hij anders nooit,’ zei ze. ‘Ik ben gaan kijken en dacht dat ik iemand op de veranda zag staan. Toen heb ik de lichten een paar keer aan en uit gedaan. Ik weet niet precies waarom… Om hem af te leiden denk ik. Maar goed, het werkte blijkbaar wel, want hij is ervandoor gegaan. Ik wist niet dat jij ook buiten was, maar ik ben blij dat jij de lichten ook hebt gezien.’


  ‘Hij?’


  ‘Het kan ook een vrouw zijn geweest, dat kon ik niet zien,’ zei ze. ‘Ik zag alleen een donkere figuur weglopen over de oprit. Heb jij iets gezien?’


  Hij schudde zijn hoofd. Zijn haren waren nat van het stukje dat hij door de regen had gelopen. ‘Het zicht is heel slecht nu vanwege de storm. Ik heb niks gezien behalve de lichten die flikkerden. Als je wilt, kan ik wel even rondkijken. Doe de deur achter me op slot en wacht hier met Chester op me, oké?’


  Wat had hij dan gedacht? Dat ze achter hem aan zou rollen op haar bureaustoel? Zo gek was ze nu ook weer niet. Maar ze antwoordde: ‘Dank je, Riley. Als je niks vindt, voel ik me nog stommer. Het spijt me van alle moeite.’


  ‘Het is geen moeite, Claire. Dit is mijn werk, weet je nog?’ Zonder haar antwoord af te wachten, liep hij naar buiten, de regen in. Hij trok de deur stevig achter zich dicht. Daarna wachtte hij aan de andere kant van de deur tot hij hoorde dat ze de grendel ervoor had geschoven. Toen pas liep hij de tuin in.


  Door het raam zag ze hem met een zaklamp over het grasveld schijnen en in de bosjes eromheen. Zigzaggend liep hij over het gras naar het hek. Toen verdween hij aan de zijkant van het huis om een kijkje te nemen bij de achterdeur.


  Het was een enorme opluchting dat Riley er was. Niet dat ze per se een man nodig had om haar te beschermen, maar ze moest toegeven dat het een geruststellende gedachte was dat een gewapende politieman haar huis en erf doorzocht op zoek naar sporen van de mogelijke indringer.


  Het was een soort geruststelling die ze niet gewend was, moest ze toegeven. Zelfs niet toen ze getrouwd was. Jeff was geen man die daadkrachtig optrad in zulke gevallen.


  In de tijd dat ze nog samenwoonden, was er een incident geweest met een van de buren. De man was midden in de nacht dronken thuisgekomen en had zich in zijn huis vergist. Toen hij de deur niet open kreeg, had hij geprobeerd binnen te komen door een van de ruiten in te gooien.


  Jeff werkte die avond in het ziekenhuis, en Claire was alleen thuis met de kinderen. Ze herinnerde zich nog goed hoe vreselijk bang ze was geweest, totdat ze de inbreker had herkend als de buurman. Daarna had ze hem geholpen naar huis te komen. Toen alles was opgelost, had ze, nog steeds trillend op haar benen, Jeff gebeld om even zijn stem te horen, maar hij had haar geen enkele troost geboden.


  ‘Volgens mij kon je het prima zelf oplossen,’ zei hij alleen. En daarmee was de kous af. Natuurlijk kon ze het prima zelf oplossen. Al vanaf dat ze een klein meisje was had ze nooit anders gedaan.


  In gedachten verzonken wachtte ze tot Riley weer terugkwam, ondertussen Chester over zijn vacht aaiend. Toen hij aanklopte, schoof ze de grendel opzij en opende de deur. ‘Heb je iets gezien?’


  ‘Geen psychopaat te zien.’


  ‘Denk je dat ik het me heb verbeeld?’ vroeg ze, een beetje huiverig voor zijn antwoord.


  ‘Nee. Ik weet zeker dat dat niet zo is,’ antwoordde hij beslist.


  ‘Hoe weet je dat?’


  Wijzend op de mand die hij vasthield en die Claire nog niet had opgemerkt, zei hij: ‘Ik heb dit gevonden in de hoek van je veranda. Omdat ik zo bezorgd was om jou had ik die daarnet niet gezien.’


  Ze staarde met grote ogen naar de mand. ‘Dat meen je niet! Wat is dat?’


  ‘Enig idee wie dit midden in de nacht wilde komen brengen?’


  ‘Nee, ik heb echt geen idee,’ zei ze. ‘Waarom heeft diegene niet gewoon aangebeld?’


  ‘Goeie vraag,’ zei hij.


  Het viel haar nu pas op dat hij handschoenen droeg, alsof hij een misdrijf ging onderzoeken. ‘Denk je… denk je dat er iets raars in zit?’


  ‘Nee, ik denk dat iemand je iets wilde geven. Maar laten we het zekere voor het onzekere nemen. Vind je het goed dat ik eerst even kijk, nu ik er toch ben?’ vroeg hij.


  ‘We zijn hier in Hope’s Crossing, Riley. Niet in Oakland. Ik denk niet dat er een bom in zit.’


  De blik op zijn gezicht was ernstig toen hij haar aankeek. ‘Nee, dat snap ik. Maar je had ook niet gedacht dat iemand ooit in je winkel zou inbreken, toch?’


  Daar had ze geen antwoord op. Dus duwde ze de bureaustoel nog wat naar achteren, zodat hij er beter door kon.


  Riley plaatste de mand op het tafeltje in de hal en begon de inhoud te doorzoeken. ‘Hier heb ik iets wat is ingepakt in een papiertje waar Sugar Rush op staat. Zegt je dat iets?’


  ‘Dat is die luxesnoepwinkel in Pine Street. Die zit er nu ongeveer een jaar. Ze hebben het lekkerste ijs van de stad.’


  Riley maakte het papiertje open. ‘Even kijken. Het is fudge. Zwarte bessen, zo te lezen.’


  ‘O, lekker, mijn lievelingssmaak.’


  De zijdelingse blik die hij haar toewierp, deed haar lichaam tintelen tot aan haar tenen.


  ‘Dat moet ik onthouden,’ zei hij.


  ‘Eigenlijk vind ik alle fudge daar heerlijk,’ gaf ze toe. ‘En het ijs ook. O ja, en ze hebben ook heerlijke zachte karamel. Daarom kom ik er ook niet zo vaak,’ lachte ze. ‘Het is allemaal veel te lekker.’


  Hij glimlachte en ging verder met de inhoud van de mand. ‘Eens kijken wat we nog meer hebben.’ Hij pakte een flesje. ‘Bodylotion zo te zien.’ Hij opende het flesje en rook. ‘Lekker. Ruikt naar bloemen.’


  ‘Christy Powell maakt zelf zeep en lotions, misschien is de mand van haar.’


  ‘Ik heb nog geen briefje gevonden,’ zei hij.


  Nu haalde hij een grote stapel tijdschriften tevoorschijn. Het leek alsof de gulle gever een exemplaar had gekocht van elk blad dat hij of zij had kunnen vinden dat maar enigszins interessant leek voor vrouwen. Claire was ontroerd toen ze zag dat er ook een paar tijdschriften bij zaten over kralen en het maken van sieraden. Eigenlijk las ze liever een goed boek dan een tijdschrift, maar in drukke tijden of als ze gestrest was, vond ze het heel ontspannend om door een blad te bladeren dat niet te veel van haar intellectuele vermogens vroeg .


  Nog steeds was Riley niet klaar. Hij viste een paar romantische thrillers uit de mand – precies de boeken die Claire graag las – en tot slot een grote reep harde nougat, ook van Sugar Rush.


  ‘Wauw. Hij of zij weet precies wat ik lekker en leuk vind. Het is vast van Alex!’


  Riley leek niet overtuigd. ‘Ik betwijfel het. Waarom zou ze zo geheimzinnig doen en die mand zonder briefje op de veranda achterlaten, in plaats van gewoon binnen te komen stormen en haar grote neus in je zaken te steken? Dat is meer haar stijl.’


  ‘Tja, daar heb je wel een punt,’ merkte Claire op. Ondanks het feit dat Riley graag afgaf op zijn grote zus, wist Claire best dat Alex en hij dol op elkaar waren. Net als zijn andere zussen, adoreerde Alex haar broer. ‘Je hebt gelijk, en bovendien heeft Alex de sleutel. Ze zou zichzelf gewoon binnen hebben gelaten, de mand op de keukentafel hebben gezet en vervolgens mijn kruidenrekje zijn gaan herschikken of zoiets. En dan een opmerking maken over de saffraan die ik zes jaar geleden heb gekocht, maar nog steeds niet heb gebruikt.’


  ‘Aha, goed dat je het zegt,’ zei hij lachend. ‘Ik kan maar beter zorgen dat ze niet in míjn keuken komt.’


  ‘Lijkt me een wijs besluit,’ zei Claire.


  Toen Riley nog een blik in de mand wierp, viel zijn oog op iets glinsterends. ‘Hé, moet je dit zien.’ Hij reikte in de mand. ‘Waar zou hij dit hebben gekocht?’ Hij haalde een bladwijzer tevoorschijn. Aan het eind ervan bungelde een zilveren engeltje.


  Ineens vielen alle puzzelstukjes in elkaar. Claire hapte naar adem. ‘O… d-de engel! O mijn god!’


  ‘Wat? Wat is er? Welke engel?’


  ‘Het was de Engel van Hoop. O! Nou wou ik helemáál dat ik meer had gezien.’


  Voorzichtig legde Riley de boekenlegger terug in de mand. Daarna staarde hij haar aan alsof hij dacht dat ze ze niet allemaal meer op een rijtje had. ‘Je denkt dat een engel dit bij je heeft afgeleverd?’ vroeg hij langzaam. ‘Heb je nog meer ingenomen behalve die pijnstillers? Een paar stevige glazen whisky of zo?’


  ‘Meen je dat nou? Heeft niemand je daarover verteld?’


  Hij schudde zijn hoofd. Nu viel haar pas echt op hoe moe hij eruitzag, met donkere kringen onder zijn ogen. De afgelopen weken had hij veel op zijn bordje gekregen. Het ongeluk, Layla’s dood, de begrafenis die geregeld moest worden, een nieuwe baan… En nu stond hij hier, terwijl het buiten goot van de regen, te luisteren naar een of ander vaag verhaal. Waarschijnlijk wenste hij dat hij thuis in zijn bed lag.


  ‘Welke engel?’ vroeg hij.


  ‘Nee, laat maar,’ zei ze. ‘Ik vertel het je wel een keer als je minder moe bent.’


  ‘Waarom niet nu?’


  ‘Nergens om, maar je ziet eruit alsof je ieder moment kunt omvallen van de slaap. Het is nu wel duidelijk dat er geen bom in de mand zit, dus ik denk dat je wel naar huis kunt gaan, commissaris. Dank je wel.’


  ‘Nee, ik wil eerst meer horen over die engel. Als er in mijn stad hemelse bezoekers rondlopen, dan heb ik het recht om dat te weten,’ zei hij.


  Ze zuchtte. ‘Oké, ik zal het je vertellen. Maar vind je het goed dat ik eerst ergens anders ga zitten?’ Door het lange zitten in de bureaustoel waren haar benen pijn gaan doen.


  ‘O, sorry, ja natuurlijk,’ zei hij. ‘Daar heb ik helemaal niet aan gedacht. Zal ik je even duwen?’


  ‘Nee, het lukt wel, dank je,’ zei ze. ‘Ik heb een eigen methode ontwikkeld.’ Met behulp van haar rechtervoet en een wandelstok rolde ze naar de woonkamer. Voor de zoveelste keer in de afgelopen week bedacht ze hoe fijn het was dat ze een houten vloer had, waardoor de stoel makkelijk rolde. Met enige moeite nam ze plaats op de bank. Op dit soort momenten voelde ze zich stokoud.


  ‘Moet ik je helpen?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Nee, het gaat wel. Ik kan het alleen.’


  ‘Natuurlijk kun je het alleen,’ zei hij.


  Tot haar verbazing deed hij zijn jas uit en hing deze over een stoel, alsof hij voorlopig nog niet van plan was weg te gaan.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. Er was een vermoeide blik in zijn ogen verschenen. ‘Het is hier ijskoud,’ zei hij. ‘Je hebt een haardvuur nodig met dit weer.’


  ‘Ja, ik weet het, maar het is lastig voor me om een vuurtje te maken,’ gaf ze toe. ‘Ik kan de oven even aanzetten, als je wil.’


  ‘Aan de oven heb je niet veel als de stroom uitvalt. Grote kans met deze wind dat dat gebeurt.’


  Omdat ze wist dat hij gelijk had, protesteerde ze niet toen hij opstond en naar de mand naast de mooie oude open haard liep om houtblokken te pakken. Binnen een paar minuten brandde er een vuurtje en al snel begon het behaaglijker te worden.


  Chester liet geen moment voorbijgaan, maar liep direct naar het kleed voor de haard. Na een paar rondjes te hebben gedraaid, nestelde hij zich tevreden aan Rileys voeten, vlak voor de weldadige warmte.


  Ook Claire merkte de effecten van het vuur direct. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Je hebt gelijk. Het is veel beter zo.’


  ‘Precies wat je nodig hebt op een regenachtige avond zoals deze,’ zei hij.


  Dat kon ze alleen maar beamen. Het idee om de open haard te vervangen door een gaskachel spookte al een tijdje door haar hoofd. Dat was veel gemakkelijker en eenvoudiger in onderhoud, maar er was iets unieks en buitengewoon geruststellend aan de warmte van het vuur en aan de knappende geluiden van de houtblokken.


  Toen nam Riley plaats in de fauteuil naast de bank. Eenmaal in de stoel ontsnapte hem een nauwelijks hoorbare zucht, en Claire vroeg zich af of dit misschien de eerste keer was vandaag dat hij de tijd nam om even te gaan zitten.


  ‘Oké, dit is perfect,’ zei hij na een tijdje. ‘Vertel me nu maar eens over die engel van Hope’s Crossing.’


  Hij glimlachte, zodat het bekende verleidelijke kuiltje in zijn wang verscheen. Haar hart maakte een sprongetje, en ze haalde diep adem. Ze moest ophouden met die rare gedachten. ‘Hier,’ zei ze. ‘Neem een stukje fudge.’


  ‘Die is voor jou,’ protesteerde hij, maar toen ze een stuk afbrak en het aan hem gaf, stopte hij het toch in zijn mond. ‘Mmm, je hebt gelijk, heerlijk! En dan nu over die engel.’


  Ze nam een hapje van haar eigen stuk fudge. De heerlijk zoete substantie smolt bijna onmiddellijk op haar tong. ‘Nou, het begon allemaal met de auto van Caroline Bybee.’


  ‘De weduwe Bybee? Wauw, leeft die nog?’


  ‘Jij durft! Zo oud is ze nu ook weer niet. Trouwens, ze heeft de energie van een vrouw die twintig jaar jonger is. Heb je haar tuin niet gezien op de hoek van Blue Sage?’


  ‘Wat was er met haar auto?’


  ‘Nou, ze werkt parttime bij de bibliotheek, dus ze verdient niet veel. Ik denk dat ze haar best moet doen om de eindjes aan elkaar te knopen, de arme schat. Zeker nu de eigendomsbelasting zo hoog is.’


  Dat was een van de grootste problemen van wonen in een toeristenstad; mensen die hier van kinds af aan hadden gewoond, konden het zich ineens niet meer veroorloven te blijven. Bovendien konden deze mensen goud geld verdienen door hun huizen te verkopen aan bedrijven die er appartementen en vakantiehuisjes van maakten. Veel inwoners hadden van die gelegenheid gebruikgemaakt en waren vertrokken. Maar voor degenen die hun geboortestad niet wilden verlaten, was een zeer moeilijke tijd aangebroken. Het ging niet goed met de economie. En de prijzen van levensmiddelen waren hoog omdat toeristen die prijzen toch wel betaalden.


  Daar kwam nog bij dat de meeste banen in Hope’s Crossing dienstverlenend waren en laag betaald werden. Het waren voornamelijk banen in het skiresort en de omringende hotels en barretjes. Het verbaasde Claire niet dat de plaatselijke jeugd de toekomst somber inzag, en dat sommigen daarom op het slechte pad waren geraakt.


  ‘Carolyn reed in die oude hemelsblauwe Plymouth, weet je nog?’ zei ze. ‘Vorige herfst ging hij stuk. En hoewel ze veel te trots was om het toe te geven, denk ik niet dat ze geld had om een nieuwe auto te kopen. Een paar weken lang redde ze zich door met vrienden mee te rijden naar de kerk of naar de bibliotheek. Vaak deed ze haar boodschappen ook te voet. Maar toen werd het al vroeg in het jaar ineens heel koud.’


  Ze liet een lange pauze vallen. Toen ze daarna opkeek, zag ze dat zijn ogen dicht waren. Hij zag er ontspannen uit, zoals hij daar achterover lag in haar gemakkelijke stoel. Relaxter dan ze hem tot nu toe had gezien sinds zijn terugkeer in Hope’s Crossing. Sliep hij? Was haar verhaal zo saai of zat haar stoel gewoon te lekker?


  Hij opende één oog. ‘Ga door. Ik luister.’


  Haar wangen kleurden. ‘O, ja… Goed, sorry,’ stamelde ze. ‘Eh… De ochtend na de nacht waarin de eerste sneeuw was gevallen, zag Caroline ineens een vreemde auto op haar oprijlaan staan. Het was een Honda Accord van een paar jaar oud. Er zaten zelfs winterbanden onder. Natuurlijk belde ze meteen de politie. Toen Dean Coleman kwam, vond hij twee paar sleutels in de auto en een overschrijvingsbewijs op haar naam. Verder lag er nog een briefje waarop stond “Rij voorzichtig”. Meer niet.’


  Nu opende hij allebei zijn ogen.


  Voor de zoveelste keer verbaasde Claire zich erover hoe levendig groen die waren. Het deed haar denken aan de omringende heuvels in mei, wanneer het nieuwe jonge gras was opgekomen. Alex’ ogen hadden precies dezelfde kleur, maar in combinatie met Rileys mannelijke trekken leken ze opvallender. Ze sloeg de deken waaronder ze lag een beetje opzij; ze had het ineens heel warm gekregen.


  ‘Een anoniem iemand heeft de weduwe Bybee zomaar een auto gegeven?’


  ‘Ja. Raar, hè?’


  ‘En ze heeft geen idee wie het was?’


  ‘Nee, geen flauw idee. En je kent Caroline. Die liet het er natuurlijk niet bij zitten, en ze achterhaalde waar de auto was gekocht. Bij een autohandelaar net buiten Denver, maar daar hield het spoor op. Niemand wilde haar verder nog iets vertellen.’


  Het mysterie leek hem erg te boeien.


  Claire herinnerde zich dat Mary Ella had gezegd hoe dol Riley altijd al was geweest op raadsels.


  ‘Maar er is nog meer gebeurd, toch? Te oordelen naar deze mand hier,’ zei hij.


  ‘Nog veel meer,’ beaamde ze. ‘De rest van de winter gonsde het van de geruchten over andere inwoners die giften hadden ontvangen van onze weldoener. Hij liet geld achter in brievenbussen, zette manden met eten voor de deur, rekeningen bleken ineens te zijn betaald. Niet zo’n groot cadeau als voor Carolyn, maar altijd precies op het goede moment, wanneer mensen het niet meer zagen zitten.’


  Met een glimlach op haar gezicht keek ze naar de mand naast haar, geroerd dat iemand de moeite had genomen om voor haar al die dingen uit te zoeken. Ineens besefte ze dat de grootste impact van het cadeau niet zozeer de tastbare dingen zelf waren, maar het feit dat iemand dit voor haar had gedaan. Iemand had er moeite, tijd en energie in gestoken om haar blij te maken zonder daar iets voor terug te verwachten. Zelfs geen bedankje.


  ‘Op een dag heeft iemand de naam Engel van Hoop bedacht. Die naam is blijven hangen,’ zei ze. ‘Iedereen in Hope’s Crossing kent het verhaal. Er wordt druk gespeculeerd over wie het kan zijn. Waarschijnlijk heeft niemand de engel van zo dichtbij gezien als ik vanavond. Deze persoon heeft ons stadje veel goeds gebracht in een moeilijke tijd. Ik denk niet dat we ons realiseerden dat we als gemeenschap uit elkaar aan het drijven waren, totdat dit allemaal gebeurde.’


  ‘Uit elkaar aan het drijven? Wat bedoel je daarmee?’ vroeg hij.


  ‘Hope’s Crossing is niet meer wat het was toen we jong waren. Al een hele tijd niet meer…’


  ‘In die tijd was het skiresort net gebouwd. Ze hadden maar één lift en maar een paar hellingen,’ mijmerde hij hardop.


  ‘Inderdaad. Ik kan me herinneren dat we allemaal dachten dat Harry Lange niet goed bij zijn hoofd was om een skiresort te bouwen terwijl Colorado stikt van de plekken waar je kunt skiën.’


  ‘Maar het bleek een goeie zet.’


  ‘Ja,’ zei ze somber. ‘En daar zitten we dan. Afhankelijk van de toeristen om rond te kunnen komen.’


  ‘Heb jij een idee wie het is?’ vroeg hij plotseling.


  ‘Daar doen ongeveer net zoveel theorieën de ronde over als ik kralen in mijn winkel heb,’ zei ze. ‘Zelf heb ik een tijdje gedacht dat het misschien je moeder was.’


  Hij maakte een snuivend geluid. ‘Nee joh, ben je gek? Mijn moeder heeft in haar eentje zes kinderen grootgebracht van haar schamele salaris als lerares. Plus dat beetje alimentatie dat mijn pa voor zijn dood betaalde. Ze kan zich echt niet veroorloven een auto te kopen, hoeveel ze ook van die gekke Caroline houdt.’


  ‘Het was maar een idee. Je hebt vast gelijk, niet eens vanwege het geld, maar omdat je moeder niet in de stad was toen de engel een grote mand haardblokken bij Fletcher Jones achterliet in Miner’s Hollow. Ze was toen op bezoek bij Lila.’


  ‘Ik wil geen advocaat van de duivel spelen, maar zelfs als mijn moeder die dag bij mijn zus was, had ze met één telefoontje kunnen regelen dat het hout werd gebracht.’


  ‘Ja, dat is waar,’ peinsde Claire. ‘Maar ze was een paar keer bij mij in String Fever toen we over een daad van de engel hoorden. En ze leek oprecht verbaasd en blij toen ze hoorde dat de hotelrekening van Mark en Amy Denton was betaald. Zij logeerden drie weken in Denver toen hun kleinste daar in het ziekenhuis lag. Zo’n goeie actrice kan Mary Ella toch niet zijn? Ze huilde zelfs!’


  ‘Nou, ik weet het niet,’ zei hij. ‘Nadat mijn vader weg was, kon ze maar al te goed doen alsof er niks aan de hand was.’


  Ze keek hem onderzoekend aan, verbaasd dat hij zo luchtig sprak over iets wat een traumatische ervaring was geweest voor hun hele gezin. Maar omdat hij eruitzag alsof hij spijt had van zijn uitspraak, liet ze het erbij en keerde terug naar het onderwerp.


  ‘Oké, nu ik tot de conclusie ben gekomen dat het Mary Ella niet kan zijn, denk ik aan Katherine.’


  Hij knikte. ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen. Brodie en zij bulken van het geld. Ze hebben die winkel met sportartikelen en ze verhuren verschillende appartementen. En Brodie was ook een van de vroege investeerders van het skiresort. Katherine zou het zich wel kunnen veroorloven om andere mensen te helpen.’


  ‘Er is alleen één maar,’ zei ze. ‘Op dit moment heeft Katherine wel iets anders aan haar hoofd dan fudge voor mij te kopen. Ze zit in Denver. Ik heb haar sinds het ongeluk iedere dag aan de lijn gehad en ik weet dat ze elke dag bij Taryn in het ziekenhuis is geweest.’


  Toen ze Rileys gezicht zag vertrekken, had ze meteen spijt dat ze over het ongeluk was begonnen. De stemming in de kamer was direct bedrukt, en er viel een gespannen stilte.


  Chester, die leek te voelen dat er iets aan de hand was, tilde zijn kop op en keek hen om beurten aan. Daarna geeuwde hij, stond op en waggelde naar Riley, alsof hij hem zijn onvoorwaardelijke steun wilde betuigen. Riley stak zijn hand uit en aaide het dier over zijn vacht.


  Omdat het haar het beste leek niet net te doen alsof er niets aan de hand was, besloot Claire naar zijn zus te vragen. ‘Ben je vandaag nog bij Maura geweest?’ De gepijnigde blik in zijn ogen maakte dat ze plotseling hevig terugverlangde naar de kwajongen die hij ooit was geweest.


  ‘Ik probeer elke dag even naar haar toe te gaan. Vandaag ben ik tijdens mijn lunch geweest.’


  ‘Ik heb haar maar kort gesproken. Als ik bel, krijg ik bijna altijd haar voicemail.’


  ‘Ze sluit iedereen buiten,’ zei hij. ‘Als ik er ben, wil ze nooit praten. Ze doet net of het niet is gebeurd.’


  ‘Misschien is sommige pijn zo diep dat je die alleen moet doorworstelen,’ opperde ze.


  ‘Ja, ik denk het ook.’


  ‘En hoe gaat het met jou?’ vroeg ze na een lange stilte. ‘Hoe gaat het écht met jou, bedoel ik.’


  ‘Goed,’ antwoordde hij kortaf. Toen ze hem zwijgend bleef aankijken, zuchtte hij echter diep. ‘Ik heb betere periodes gekend.’


  Ze had de indruk dat hij zijn gevoelens niet vaak met iemand deelde en was geroerd door zijn bekentenis. Met louter de bedoeling om hem te troosten, legde ze haar hand op zijn arm.


  Even staarde hij naar haar vingers. Toen hij weer opkeek, leek iets van de somberheid uit zijn ogen te zijn verdwenen. Er leek iets tussen hen te stromen, een energie zo warm en zoet als de karamel die ze bij Sugar Rush over het ijs goten.


  ‘Je zag er moe uit toen je binnenkwam,’ zei ze. ‘Slaap je wel goed?’


  Hij haalde zijn schouders op maar antwoordde niet meteen. ‘Waarom maak je je zorgen om mij, Claire?’ vroeg hij ten slotte. ‘Jij bent degene met de gebroken botten.’


  ‘Die zullen wel helen,’ antwoordde ze zacht.


  Zogenaamd om even in zijn nek te kunnen krabben trok hij zijn arm onder haar hand vandaan. ‘Maak je geen zorgen om mij, Claire. Maak je liever zorgen om Maura en de rest van mijn familie. En om Katherine.’ Vlug veranderde hij van onderwerp. ‘En wie heb je daarna op je lijstje staan, als het mijn moeder en Katherine niet zijn?’


  In een vergeeflijke opwelling besloot ze hem niet te vertellen dat ze zich wel zorgen zou maken om wie ze zelf wilde, maar net te doen alsof hij haar inderdaad had afgeleid. ‘Ik weet het niet. Meer mensen staan er eigenlijk niet op.’


  ‘Kunnen het niet verschillende mensen zijn? Een groepje dat samenwerkt of zoiets?’ stelde hij voor.


  Ze lachte.


  ‘Nee, even serieus,’ zei hij. ‘Wat als er meer dan één engel is? Ze zouden het ook allemaal kunnen zijn. Mam en Katherine, misschien zelfs jouw moeder. En ik zie Angie en haar man er ook wel voor aan.’


  ‘Hm, dat is ook een optie. Misschien was degene die Caroline een auto heeft gegeven de aanstichter van iets groters en is het voorbeeld daarna door anderen opgepakt.’


  ‘Ik vind het een mooi idee. Dat betekent dat iedereen de engel zou kunnen zijn. Letterlijk iedereen.’


  Er viel een ontspannen stilte in de kamer, terwijl Claire de mogelijkheid van deze nieuwe theorie op zich liet inwerken. Het paste wel in het plaatje. Ze had het altijd vreemd gevonden dat één persoon alles in zijn eentje zou hebben geregeld. Hoe zou dat in zijn werk gaan? Werkten de leden van de groep samen of individueel? Zouden ze van tevoren stemmen over wie er hulp kreeg?


  Buiten raasde de storm door, en binnen probeerde Claire zich een beeld te vormen van de gang van zaken binnen een groep anonieme weldoeners. Misschien kwamen ze in het geheim samen. Bespraken ze onder het genot van koffie en zelfgebakken koekjes de levens van de mensen in Hope’s Crossing, zoals een vergadering van Griekse goden op de berg Olympus.


  Het beeld deed haar glimlachen, en ze deed haar mond al open om Riley deelgenoot te maken van haar droombeeld. Maar toen ze naar hem keek, zag ze dat zijn ogen weer dicht waren. Deze keer leek hij echt te slapen. Zijn hand lag roerloos op Chesters rug, en zijn borstkas ging regelmatig op en neer op het ritme van zijn ademhaling.


  ‘Riley?’ fluisterde ze. Het enige antwoord dat ze kreeg, was de snuivende ademhaling van Chester.


  Hij sliep. Arme man. Het was overduidelijk dat hij worstelde met de dood van zijn nichtje. Ze wenste dat ze iets kon doen om de pijn te verlichten. Dit was niet iets wat verholpen kon worden met een mand lekkernijen of een envelop met geld. Hier zou zelfs de Engel – of engelen – van Hoop geen raad mee weten. Helaas bestond er geen toverspreuk die alles ongedaan zou maken. Sommige pijn moest gewoon slijten, bedacht ze. Er was geen andere manier om ermee om te gaan.


  In de weerschijn van de lamp naast de fauteuil leek Riley een heel ander mens dan wanneer hij wakker was. Als haar kinderen sliepen, zagen ze er altijd heel lief en vredig uit. Riley leek nu ineens veel meer op de rumoerige kwajongen die hij ooit was geweest dan op de bedachtzame volwassene die hij was geworden. Hoe zou het zijn om een kus op die mannelijke mond te drukken?


  Wat bezielde haar toch? Het ging hier om Riley! Het was volkomen misplaatst om zulke dingen te denken over de jongere broer van haar beste vriendin. Ze was drie jaar ouder dan hij!


  Toegegeven, nu ze zesendertig was en hij drieëndertig, leek het leeftijdsverschil er niet veel meer toe te doen. Maar de tijd dat het negenjarige jongetje haar en Alex knettergek had gemaakt met zijn pesterijtjes lag nog vers in haar geheugen.


  Zuchtend keek ze naar hem. Dat jongetje was er allang niet meer. Hij was een man geworden, sterk en gespierd… en woest aantrekkelijk. En zij was een gescheiden moeder met twee kinderen. Haar liefdesleven kwam neer op het kijken van romantische films die losjes gebaseerd waren op de boeken van Jane Austin, met een bak popcorn op haar schoot en een doos tissues binnen handbereik.


  Waarschijnlijk begon de langdurige medicatie haar parten te spelen. De artsen hadden gewaarschuwd dat de pillen vermoeidheid en maagklachten konden veroorzaken. Helaas hadden noch de doktoren nog de bijsluiter gerept over ongepaste seksuele fantasieën die ze zou kunnen ontwikkelen ten opzichte van bepaalde individuen!


  Als ze verstandig was, maakte ze hem wakker en stuurde ze hem naar huis. Zodat hij in zijn eigen bed kon kruipen en uitrusten… en al die mannelijke energie uit haar huis zou verdwijnen. Ze opende haar mond om hem te wekken, maar er kwam geen geluid. Hij had er zo moe uitgezien toen hij binnenkwam. Als hij nu lekker lag, zou het wreed zijn hem weer de koude, natte nacht in te sturen. Misschien was dit wel de troost die ze hem zo graag wilde bieden; een paar uur ongestoorde slaap op een warme veilige plek.


  ‘Riley?’ fluisterde ze nog een keer.


  Hij slaakte een lange zucht en nestelde zich daarna al slapend nog wat dieper in de gemakkelijke stoel.


  Hoewel ze sterk het gevoel had dat ze hier spijt van ging krijgen, kon ze het niet over haar hart verkrijgen hem wakker te maken. In plaats daarvan pakte ze een van de warme dekens die over de rugleuning van de bank gedrapeerd lagen en trok die voorzichtig over hem heen. Ze hield zich voor dat het niets betekende. Voor Macy of Owen zou ze hetzelfde hebben gedaan. Het gebaar had niets te maken met het vreemde, dwaze gevoel dat ze het prettig vond dat hij bij haar was terwijl buiten de storm tekeerging.


  Ze wendde haar blik af en begon haar pijnlijke been in te stoppen met de deken die op haar schoot lag. Daarna leunde ze achterover in de kussens, starend in de rode gloed van het haardvuur.
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  Hij droomde heel onrustig. In zijn droom was hij weer in Oakland, undercover in een van de vele gruwelijke zaken waar hij bij betrokken was geweest. Zijn haar was lang en zat steeds in de weg. Hij had een baard van twee dagen die onprettig jeukte. De kleren die hij droeg stonken naar wodka en naar iets ondefinieerbaars waar hij niet te lang bij stil wilde staan.


  Hij was in het gezelschap van Oscar Ayala, een van de belangrijkste leden van de Catorce-bende, die op grote schaal drugs verspreidde. Uit de luidsprekers schalde Latijns-Amerikaanse muziek. Het volume en het snelle ritme maakten dat hij zich slecht kon concentreren.


  Ze naderden het punt waarop ze de bende zouden kunnen oprollen. Al zes maanden speelde Riley de rol van een middelgrote verkoper, een periode waarin hij getuige was geweest van een aantal verschrikkelijke dingen. Nog een paar weken maar, dan zouden ze genoeg bewijsmateriaal hebben om grootschalig op te treden. Alleen was het dan was wel essentieel dat hij zijn positie als vertrouweling van Oscar Ayala behield.


  Die positie lag zwaar onder vuur omdat Gabriela, de heetgebakerde Venezolaanse vriendin van Oscar, haar zinnen op Riley had gezet. Tot nu toe had hij haar avances redelijk subtiel kunnen afwimpelen, maar het werd steeds moeilijker om haar op een afstand te houden.


  Gabriela had veel invloed op Ayala. En hoewel het funest zou zijn als de drugsbaron dacht dat Riley naar bed ging met zijn vriendin, liep Riley ook het gevaar dat ze Oscar zou vergiftigen met leugens over Riley als hij haar bleef afwijzen.


  Hij was bezig om drankjes in te schenken in de keuken toen ze hem plots de weg versperde. Blijkbaar had ze genoeg van de subtiele aanpak, want ze legde meteen haar hand op zijn kruis.


  ‘Dit is onze kans, Oscar is dronken. Hij slaapt,’ fluisterde ze, zich om hem heen wikkelend als een boa constrictor om zijn prooi. Vastberaden drukte ze haar mond hard tegen de zijne.


  Even speelde hij met de gedachte haar te vertellen dat hij homoseksueel was, maar helaas verraadde zijn lichaam hem door een puur mannelijke reactie te geven op de druk van haar zachte vrouwenlichaam. Door deze klus had hij al maanden geen sociaal leven meer, wat de zaak er niet beter op maakte. Op dat moment, terwijl hij zich vertwijfeld stond af te vragen wat hij moest doen, hoorde hij een brul achter zich. Toen hij opkeek, zag hij Oscar in de deuropening staan. De tatoeages op zijn gezicht zagen er zo mogelijk nog dreigender uit dan anders.


  ‘Hij viel me aan!’ gilde Gabriela met schelle stem. Ze ging over in het Spaans. De woorden tuimelden over elkaar heen terwijl ze in paniek probeerde zich uit de situatie te kletsen. ‘Ik wilde nog wat te drinken pakken en voor ik het wist, greep hij me vast. Ik probeerde hem van me af te duwen, schatje, maar hij is zo sterk!’


  Als aan de grond genageld staarde Riley naar het tafereel. Te laat zag hij Oscar zijn pistool pakken en een stap naar voren doen.


  ‘Puta!’ schreeuwde de bendeleider, en hij vuurde van dichtbij een schot af op Gabriela, dat haar in het hoofd raakte.


  Bloed en hersenen spatten alle kanten op, ook over Riley heen, die vlak naast haar stond. In de droom leek het gebeuren zich plaatje voor plaatje af te spelen, net zoals het in werkelijkheid had gevoeld.


  ‘Wat een slet,’ zei Oscar met een afzichtelijke grijns op zijn gezicht. ‘Ik was haar toch zat. De ene lul na de andere. Vieze hoer.’


  Nog steeds roerloos staarde Riley Oscar aan. Zijn handen en kleren waren plakkerig van het weefsel van Gabriela dat eraan kleefde. Hij had geen idee hoe hij moest reageren; hij was nota bene een politieagent die zojuist had gezien hoe een vrouw voor zijn ogen werd vermoord. Moest hij die gek nu arresteren of volharden in zijn rol zodat ze uiteindelijk de hele bende konden pakken?


  ‘Je hebt haar toch niet geneukt?’ vroeg Oscar ineens. Met ogen als spleetjes keek hij naar zijn vermeende vriend. ‘Je zit me toch niet te fucken, hè?’


  Riley veegde met een hand over zijn gezicht en zei: ‘Nee, man, waar zie je me voor aan? Ik heb haar met geen vinger aangeraakt.’ De woorden schuurden in zijn keel, maar hij dwong zich ze uit te spreken. ‘Ik wilde wel, ze was lekker, maar ze was jouw meisje. Wat mij betreft, mag je met haar doen wat je wilt. Kan me niet schelen. Dat zijn mijn zaken niet.’


  Opnieuw die afschuwelijke grijns. ‘En zo is het. Ik wist wel dat jij een goeie kerel was.’


  In zijn droom stapte Riley over het dode lichaam heen om verder te gaan met de drankjes. De muziek loeide in zijn oren. Uit de keukenkastjes kropen ratten die aan het gezicht van Gabriela begonnen te knagen.


  Toen er iets nats tegen zijn hand kwam, schrok hij. Snel trok hij zijn hand buiten het bereik van de ratten, en hij greep al naar zijn wapen voor hij goed en wel wakker was.


  Het duurde bijna een halve minuut voor hij zich realiseerde dat er geen ratten waren. Hij bevond zich niet in het sombere appartement in Oakland. En hij hoefde ook niet meer te doen alsof het hem niets kon schelen wanneer iemand voor zijn neus werd doodgeschoten.


  Een droevig uitziende, oude hond likte zijn hand. Claires hond, realiseerde hij zich. Hij zat in haar huis in een stoel, naast het bijna gedoofde vuur in de haard, onder een warme deken. De zachte kleuren aan de muur en het comfortabele meubilair gaven de kamer iets extra huiselijks. Het was er stil en vredig. Naast zich op de bank zag hij een slapende figuur onder een deken. Claire. Haar ogen waren gesloten en haar ademhaling was rustig.


  Ineens besefte hij dat hij zijn pistool in zijn hand had. Gegeneerd stopte hij het wapen weer in de holster en haalde diep adem. De plotselinge overgang van de hel naar dit warme huis dat rook naar schoon wasgoed, verse bloemen en zelfgemaakte jam, maakte dat hij zich gedesoriënteerd voelde. Het was een geur die precies paste bij Claire, zoet en fris. Heerlijk. Misschien was het een bepaalde shampoo of zeep die ze gebruikte. Of misschien was het gewoon haar natuurlijke lichaamsgeur.


  Hij herinnerde zich dat hij als jongen een keer thuis was gekomen en dat hij onmiddellijk werd gegrepen door een heerlijk en vrolijk gevoel, omdat hij rook dat Claire er ook was.


  Vermoeid wreef hij over zijn gezicht. Het was maanden geleden dat hij aan Oscar en de moord op Gabriela had gedacht. Waarom nu dan ineens?


  De moord op Gabriela was de druppel geweest. Slechts enkele weken later waren alle Catorces opgepakt, tot het laatste vervloekte bendelid aan toe, en was hij van de zaak gehaald. De rechtszaak was gebaseerd op het bewijsmateriaal dat hij als undercoveragent had weten te verzamelen. Niet lang daarna had Dean Coleman hem gebeld met de mededeling dat hij binnenkort met pensioen ging en de vraag of Riley wilde solliciteren op zijn functie als commissaris van Hope’s Crossing.


  Als de mogelijkheid zich eerder in zijn leven had aangediend, zou Riley deze waarschijnlijk zonder nadenken hebben afgewezen, maar op dat moment snakte hij naar rust. In Hope’s Crossing was het leven nog wat waard. Daar leerden kleine kinderen niet hoe ze crack moesten roken terwijl ze nog te klein waren om fatsoenlijk te kunnen lezen.


  Nog steeds was hij niet gewend aan de overgang van zijn wrede, lelijke droom naar de zachte kleuren en vormen in Claires huis.


  Had zij hem ondergestopt? Dat moest haast wel, want hij kon zich niet herinneren dat hij zelf een deken had gepakt. Ze hadden gesproken over de engel die het stadje soms bezocht en gediscussieerd over de mogelijke identiteit van de weldoener. Blijkbaar was hij midden in hun gesprek in slaap gesukkeld.


  Nadat hij iets was gaan verzitten, begon hij automatisch Chester weer te aaien. Het zat hem dwars dat hij zijn waakzaamheid had laten varen waar Claire bij was. Waarom had ze hem laten slapen? En ze had hem zelfs nog toegedekt, terwijl bij elke beweging die ze maakte haar gewonde been vast en zeker pijn deed.


  De contouren van de slapende vrouw op de bank bestuderend, vroeg hij zich opnieuw verwonderd af hoe het toch kwam dat hij zich al meer dan twintig jaar tot haar aangetrokken voelde. Was het haar vrijgevigheid? Die ruimhartige, vriendelijke energie die ze overal en altijd met zich meedroeg? Hij zuchtte. Het enige wat hij wist, was dat hij van kinds af aan gefascineerd was geweest door Claire Tatum, de beste vriendin van zijn zus.


  Riley was omringd door vrouwen opgegroeid. Zelfs toen zijn vader nog bij hen woonde, was hij vaak de enige man in huis. Omdat James McKnight altijd druk was met zijn carrière als docent exacte wetenschappen, was hij ook in die tijd al meer op de achtergrond geweest.


  Totdat Riley een jaar of tien was, was Claire net een van zijn zussen geweest. Ook zij zat voortdurend op hem te vitten of gaf hem op zijn kop omdat hij weer iets had uitgehaald. Wanneer daar verandering in was gekomen, wist hij niet precies meer, maar op een bepaald moment kwamhij erachter dat zij anders was. Het moment waarop hij zich voor het eerst fysiek tot haar aangetrokken voelde, kon hij zich wel nog haarscherp herinneren.


  Hij was dertien geweest. Het was een koele zomeravond, en Claire was blijven logeren bij Alex, zoals ze wel vaker deed in die tijd. Ongetwijfeld was haar thuissituatie destijds niet al te prettig en greep ze daarom elke mogelijkheid aan om daaraan te ontsnappen. Het was een publiek geheim dat Ruth na de dood van haar man een zenuwinzinking had gekregen.


  Midden in de nacht moest hij naar de wc. Op het moment dat hij de badkamer in wilde gaan, kwam Claire net naar buiten, in een kort broekje van zachte stof en een topje zonder bh. Nog steeds zag hij levendig voor zich hoe haar tepels zichtbaar waren door de dunne, bijna doorzichtige stof. Ze had hem een slaperige glimlach toegeworpen voordat ze zich omdraaide en terugliep naar de slaapkamer van Alex.


  Daarna was hij nog lange tijd verdwaasd voor de geopende badkamerdeur blijven staan. Zijn mond had droog aangevoeld, en zijn lichaam had gereageerd zoals het lichaam van een dertienjarige doet in zulke situaties. Dat moment was het hoogtepunt geweest van een hitsige maar vrijwel seksloze adolescentie. Het werd een herinnering die hij misschien wel te veel gekoesterd had.


  Nu hij er nog eens over nadacht, was het waarschijnlijk nog steeds een van de opwindendste momenten van zijn leven.


  Hij rekte zich uit en keek op zijn horloge. Het was twee uur ’s ochtends. Dat betekende dat hij meer dan drie uur in Claires fauteuil had liggen slapen. Sinds het ongeluk twee weken daarvoor had hij niet meer zo lang achter elkaar geslapen.


  Bij de herinnering aan het ongeluk rilde hij onwillekeurig. Een plotseling optrekkende kou deed zijn botten verkillen en verjoeg de lichtere gedachten die hij de laatste minuten had gekoesterd. De inmiddels vertrouwde pijn drong zijn hart binnen. Layla… Ach, Layla…


  Hij sloot zijn ogen en dacht aan Maura, die hij elke dag opzocht, in de hoop dat hij even, al was het maar een seconde, zijn goedlachse, levensgenietende zus weer zou zien. Maar die vrouw was er niet meer.


  In de afgelopen twee weken was Maura tien jaar ouder geworden. Haar gezicht was bleek, haar gelaatstrekken gespannen en somber. Ze had hem heel duidelijk gemaakt dat ze hem de dood van haar dochter niet kwalijk nam. Gisteren nog had ze zijn gezicht in haar beide handen genomen en gezegd: ‘Het is niet jouw schuld, Ri. Waag het niet dat te denken! Je deed alleen maar je werk.’


  Verstandelijk wist hij dat ze gelijk had, en toch had dat zijn schuldgevoel niet verlicht. Als undercoveragent had hij de vreselijkste dingen gezien, dingen die het daglicht niet verdroegen en hem nog regelmatig achtervolgden in zijn nachtmerries. Maar in al zijn dienstjaren had niets hem ooit zo aangegrepen als het ongeluk waarbij de dochter van zijn zus was omgekomen.


  De kilte zette zich vast op zijn botten, en toen hij naar het haardvuur keek, zag hij dat de laatste restjes hout aan het doven waren. De wind was iets gaan liggen, maar hij hoorde nog steeds het zachte gekletter van regen in de dakgoot. Na een snelle blik op Claire, die nog steeds vredig lag te slapen, stond hij op en liep zachtjes naar de haard, met haar grappige hond in zijn kielzog. Hij zag dat iemand een berg houtblokken in een nette stapel naast de haard had neergelegd, misschien die idioot van een Bradford? Met de pook rakelde hij het vuur wat op en hij legde er een groot blok hout bij. Het knetterde even alvorens vlam te vatten.


  Een tijdlang staarde hij in het vuur, tot hij Claire achter zich hoorde bewegen. Toen hij zich omdraaide, zat ze rechtop op de bank en reikte met haar goede hand naar de lamp die naast haar op een tafeltje stond. Haar haren zaten in de war waar ze erop had gelegen, en haar wang was aan die kant roder. Toch zag ze er nog altijd zacht en warm uit, en met die slaperige blik vond hij haar nog sexier dan toen ze zestien was.


  Het verbaasde hem niet dat zijn lichaam op dezelfde manier reageerde als destijds in de hal van het huis van zijn ouders.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze met lage, hese stem, wat zijn lichamelijke reactie alleen nog maar versterkte.


  ‘Iets na tweeën. Je had me niet moeten laten slapen.’


  Ze geeuwde en begon daarna haar arm te masseren, net boven het gips. ‘Je zag er zo moe uit,’ zei ze verontschuldigend. ‘Ik dacht dat het je goed zou doen om even rust te hebben.’


  ‘Ja, “even”, maar we zijn nu drie uur verder.’


  Ze lachte berouwvol. ‘Tja, ik ben zelf ook in slaap gevallen. Sorry. Doet je nek pijn van het slapen in die rare houding?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik heb eerlijk gezegd beter geslapen dan… dan in lange tijd.’ Toen hij op haar gezicht het medeleven zag verschijnen waar hij niet op zat te wachten, besloot hij het gesprek radicaal over een andere boeg te gooien. ‘Ik moet je zeggen dat dit niet helemaal was wat ik voor ogen had toen ik veertien was en erover droomde de nacht met je door te brengen.’


  Haar mond viel open. In het weinige licht van de lamp op het tafeltje en van het haardvuur zag hij de aantrekkelijke blos die op haar wangen kwam. ‘Dat lieg je!’ zei ze geschokt.


  ‘O, Claire, kom op. Wist je dat niet?’ vroeg hij quasiverbaasd. ‘Je was het onderwerp van menige verhitte fantasie. En zoals je weet is de fantasie van een veertienjarige erg rijk.’


  Ze zag er nog steeds uit alsof ze hem niet geloofde. ‘Waarom zou je ook maar één gedachte aan mij gewijd hebben? Ik was alleen maar de vriendin van je zus. Trouwens, je keek nooit naar ons om. Of je moest een nieuwe pesterij hebben bedacht die je op ons wilde uitproberen.’


  Zoals verliefde jongens al eeuwenlang deden, had hij hen alleen maar geplaagd omdat het de enige manier was die hij kon bedenken om op te vallen voor Claire. Waarschijnlijk had hij zich altijd al tot haar aangetrokken gevoeld, zelfs nog vóór hij de leeftijd had bereikt waarop hij haar als aantrekkelijke vrouw begon te beschouwen.


  Ondanks het feit dat er de afgelopen weken zo weinig vreugde in zijn leven was geweest – het ongeluk begon zijn emotionele tol te eisen – moest hij lachen toen hij de verbazing in haar ogen zag. Kennelijk had ze er geen idee van dat ze het onderwerp van iemands seksuele fantasieën was geweest, laat staan van verschillende jonge mannen uit Hope’s Crossing.


  ‘Claire, je breekt mijn hart!’ riep hij lachend uit. ‘Ik had al een oogje op je toen ik er net achter kwam hoe verschillend meisjes waren van jongens. En waarschijnlijk al een hele tijd daarvoor. Ik had altijd het visioen dat je op een dag naar me toe zou komen – je haar in de war, lippen getuit, ogen zwaar opgemaakt, alsof je zo was weggelopen uit een videoclip van Bon Jovi – en me zou vertellen dat je ook verliefd op mij was. En nu vertel je me dat je in al die tijd nooit op die manier aan mij hebt gedacht? Au, dat doet pijn, hoor!’


  Haar ogen waren als schoteltjes zo groot. Hij kon niet opmaken of het afschuw of fascinatie was wat hij erin las. Of misschien een beetje van beide. Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar slaagde er niet in de woorden over haar lippen te krijgen.


  Uiteindelijk kreeg hij medelijden met haar. ‘Ik plaag je maar, Claire. Het is waar dat ik fantasieën over je had, daar schaam ik me een beetje voor, maar dat is allemaal al zo lang geleden. We waren hele andere mensen toen.’


  Hij zag dat ze moeizaam slikte. Haar handen bewogen onrustig over de quilt op haar schoot. Nu had hij haar zenuwachtig gemaakt; het werd tijd dat hij wegging.


  ‘Ik moest maar eens gaan, dan kun je verder slapen. Het was niet mijn bedoeling zo lang te blijven. Zal ik de hond even naar buiten laten voor ik ga?’


  Nogmaals slikkend, liet ze haar blik van hem naar Chester dwalen en naar buiten, waar het nog steeds miezerde. ‘Ja, graag, als je wilt. Dat zou fijn zijn. Er zijn nog veel dingen die ik wel zou willen doen, maar nog niet kan, begrijp je?’


  Hij speelde met de gedachte haar ter plekke achterover in de kussens te drukken en haar heerlijke mond te kussen. In plaats daarvan zei hij: ‘Ja, daar kan ik me iets bij voorstellen.’ En daarna tegen de hond: ‘Kom, Chester.’


  Riley had het niet voor mogelijk gehouden, maar Chester leek zo blij als een puppy met de geboden kans. Toen hij de keukendeur opende, sprintte de hond naar buiten, de regen in. In de deuropening bleef hij wachten tot het beest terugkwam, blij met de koele wind tegen zijn gezicht, die de laatste schimmen uit zijn droom verjoeg. Gelukkig had hij morgen vrij. Straks zou hij proberen wat bij te slapen, al had hij het vermoeden dat Claire hem in zijn slaap zou achtervolgen. Maar hij droomde duizend keer liever over haar dan over de gruwelijke moord op Gabriela of over het verschrikkelijke auto-ongeluk van zijn nichtje.


  Terwijl hij zo in gedachten verzonken stond, viel zijn blik op haar grasveldje. ‘Er zijn wat takken van de bomen gewaaid door de storm,’ zei hij, toen Chester weer terug was en ze samen de huiskamer in liepen.


  ‘O, jeetje,’ mompelde ze.


  Jeetje. Wie zei dat nog tegenwoordig, vroeg hij zich af, opnieuw verrast door haar charme. Toch was het ook een duidelijk teken – alsof hij dat nog nodig had – dat hij haar met rust moest laten. Iemand die ‘Jeetje’ zei in plaats van de krachttermen te gebruiken die hij doorgaans bezigde, was veel te lief voor hem. Hij had te veel donkere plekken op zijn ziel voor een vrouw als Claire Tatum Bradford; hij verdiende haar niet.


  ‘Dat krijg je als je in een huis woont dat omringd wordt door eeuwenoude bomen,’ zei ze. ‘Zijn de takken te groot voor Macy en Owen om op te ruimen als ze weer thuis zijn? Ze zijn met Jeff en Holly in Denver. Zondagavond komen ze weer terug.’


  ‘Ik kon het niet helemaal goed zien in het donker, maar volgens mij heb je voor een paar van die takken wel een kettingzaag nodig,’ zei hij.


  ‘O, oké. Ik vind vast wel iemand om me te helpen.’


  Hij twijfelde. Plichtsgetrouwheid botste genadeloos met zijn gezonde verstand, dat hem vertelde dat het beter was niet te veel tijd door te brengen met Claire. Maar dit was Hope’s Crossing. Dit was wat mensen voor elkaar deden in een kleine gemeenschap. Ze hielpen elkaar uit de brand. Bovendien was hij het haar verschuldigd. Door zijn schuld kon ze niet zelf de takken uit haar tuin halen. ‘Het is al even geleden dat ik een kettingzaag heb vastgehouden,’ zei hij. ‘Maar ik denk wel dat ik nog weet hoe het moet.’


  Haar ogen werden groot. ‘O nee,’ zei ze geschrokken. ‘Jij hebt het veel te druk, Riley. Geen sprake van dat je ook nog mijn tuin gaat opruimen. Ik ken iemand die ik altijd inhuur voor de zware klussen in huis en in de tuin, Andy Harris. En als hij geen tijd heeft, zal Jeff het wel doen als hij weer thuis is.’


  Riley probeerde zich voor te stellen hoe de veel te nette dokter stond te ploeteren in de tuin van zijn ex-vrouw, met zijn jonge blonde echtgenote aan zijn zijde. Op de een of andere manier klopte dat beeld niet helemaal.


  ‘Ik leen een kettingzaag en kom morgenochtend langs. Elf uur, is dat oké?’


  ‘Maar, Riley –’


  ‘Ik zie je morgen,’ onderbrak hij haar. Hij wilde er verder geen woorden aan vuil maken, niet nu hij zo zijn best moest doen om zijn handen thuis te houden. ‘Heb je nog iets nodig voor ik wegga?’


  ‘Nee. Ik… Dank je wel.’


  ‘Daar zijn we vrienden voor,’ mompelde hij. Hij trok de voordeur open en liep snel haar gezellige warme huis uit, voor hij niet meer de kracht zou kunnen vinden om weg te gaan.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Dit zou ze niet moeten doen.


  Uit de voortuin klonk het harde geluid van een ronkende kettingzaag. Claire zat in haar rolstoel bij het raam, met Chester aan haar voeten, en gluurde voor de zoveelste keer deze ochtend door het spleetje in de vitrage. Het leek wel een scène uit een film van Alfred Hitchcock. Behalve dat ze niet haar buurman bespiedde die het dode lichaam van zijn vrouw in de tuin begroef, maar een zeer aantrekkelijke man die behendig een kettingzaag hanteerde.


  De grote takken op haar gazon waren al in kleine stukken gezaagd, en Riley was nu bezig een paar van de laaghangende takken van de boom onder handen te nemen.


  Waar was ze mee bezig?


  Toen hij klaar was met de afgebroken takken, was hij haar komen vertellen dat hij nog wat takken ging weghalen die verzwakt waren door de strenge winter en de hevige sneeuwval. Vertellen, niet vragen, want hij leek zich er niets van aan te trekken toen ze bezwaar maakte. Ze had geopperd dat ze daar iemand voor kon inhuren, waarop hij alleen had geglimlacht. Toen was hij weer naar buiten gelopen.


  Ze zou echt niet zo stiekem naar hem moeten staren, in zijn strakke T-shirt waaronder zijn rugspieren duidelijk zichtbaar waren en bewogen terwijl hij de grote stukken hout voor haar opstapelde.


  Dit was Riley. Die kleine pestkop die altijd om een hoekje ging zitten wachten en dan plotseling tevoorschijn sprong als Alex en zij kwamen aanlopen. Die tape onder de kraan plakte zodat de eerstvolgende die de kraan opendraaide kletsnat werd van de straal die alle kanten uit spoot. Het pestjoch dat tijdens de warme zomermaanden als favoriete bezigheid had zich schuil te houden totdat Alex en zij in de tuin gingen zonnebaden, waarna hij hen kleddernat spoot met de tuinslang.


  Dat jongetje was ontegenzeglijk opgegroeid, met zijn één meter negentig lange, gespierde lichaam.


  Telkens weer herhaalde ze in gedachten zijn woorden van de vorige avond. ‘Je was het onderwerp van menige verhitte fantasie. En zoals je weet is de fantasie van een veertienjarige erg rijk.’ Ze geloofde hem nog steeds niet. Hij hield haar vast weer voor de gek. Toch spookten zijn woorden sinds die vroege ochtenduren voortdurend rond in haar hoofd.


  Ze zuchtte diep. Nieuwsgierig richtte Chester zijn kop op. ‘Sorry. Slaap maar lekker verder. Ik bedacht alleen dat ik een dwaas ben.’


  Chester blafte kort, alsof hij het met haar eens was. Daarna legde hij zijn kop weer op zijn voorpoten en sliep verder.


  Plotseling werd ze zich ervan bewust dat het geluid van de kettingzaag was gestopt. Ze keek tussen de gordijnen door en zocht de tuin af naar Riley.


  Daar zat hij, geknield naast haar favoriete rozenstruik, bezig het apparaat in zijn feloranje koffer te stoppen, die geopend naast hem lag. Blijkbaar was hij klaar, want ze zag hem de koffer sluiten en naar de achterdeur lopen.


  Net op tijd en met de medewerking van Chester, die snel opzij sprong, wist ze de rolstoel een stuk naar achteren te rijden voordat hij op het raam klopte. Zonder een antwoord af te wachten liep hij naar binnen. Zijn mannelijke gestalte stak vreemd af tegen de achtergrond van haar keuken, die sinds het vertrek van Jeff een echte vrouwenplek was geworden. Op de een of andere manier leek hij te groot voor de ruimte.


  ‘Zo. Je bomen kunnen er weer een tijdje tegen,’ zei hij.


  ‘In elk geval tot de volgende grote storm. Dank je wel voor je hulp, Riley.’


  Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Geen probleem, het stelde niet veel voor. Ik had tijd vanochtend. Trouwens, ik ben liever hier bezig in de buitenlucht dan dat ik op dat stoffige kantoor rapporten zit te schrijven.’


  ‘Wil je wat eten? Ik heb broodjes gesmeerd.’ Een beetje beschaamd wees ze naar de tafel, waarop twee verschillende borden met wat slordig belegde broodjes stonden. Het kostte haar moeite om eten te maken vanwege haar hand, en door haar been kon ze geen bij elkaar passend servies uit de hoge keukenkastjes pakken.


  Riley leek het niet op te vallen. Hij staarde haar alleen maar aan. ‘Claire,’ riep hij uit. ‘Elke beweging doet je pijn. Het laatste wat je moet doen is brood voor mij gaan zitten maken.’


  ‘Nou, het ging best,’ wierp ze tegen. ‘Heel goed zelfs.’ Wat ze er niet bij vertelde was dat ze zich door het maken van die armzalige broodjes nuttiger had gevoeld dan ze in lange tijd had gedaan. ‘Het is maar een broodje, Riley. Geen vijfgangendiner zoals Alex ze uit haar mouw schudt.’


  ‘Oké,’ zei hij na een korte stilte. ‘Dank je wel dan. Ze zien er heerlijk uit. Ik sterf van de honger. Maar misschien moet ik me eerst even wassen. Ik zit helemaal onder de modder en zaagsel.’


  ‘De badkamer is de eerste deur links in de gang.’


  Toen hij een paar minuten later terugkwam, was zijn haar rond zijn gezicht nat. Een paar druppels hingen nog aan zijn nek. Hij zag er heerlijk uit.


  In tegenstelling tot haarzelf… Ze had een eenvoudige katoenen jurk aan met blauwe bloemetjes. Iets wat ze gemakkelijk kon aantrekken over de metalen constructies aan haar arm en been. Haar haren zaten achterover onder een haarband, en ze had zelfs wat make-up opgedaan. Verspilde moeite, vond ze nu.


  Hij liet zich zakken op een van de stoelen rond de eettafel en keek rond in haar gezellige, zonnige keuken. ‘Ik moet zeggen dat het hier flink is veranderd sinds ik hier voor het laatst was,’ zei hij. ‘Ik bedoel toen die gemene ouwe heks hier nog woonde, Mrs. Schmidt.’


  ‘Ze was niet gemeen en ze was ook geen heks. Ze was gewoon eenzaam en ongelukkig.’


  ‘Probeer jij altijd het beste in iedereen te zien?’


  Ze voelde haar wangen kleuren. ‘Als je de moeite neemt om beter naar mensen te kijken, kun je bijna altijd iets moois vinden.’


  ‘Misschien moet je een paar dagen bij de politie komen werken. Dan zou je er waarschijnlijk anders over gaan denken.’ Hij nam een augurk uit de pot die ze met enige moeite van boven op de koelkast had weten te pakken en beet er een groot stuk af.


  ‘Nee, dank je. Ik blijf liever in mijn kralenwinkel werken. Ik hou er wel van om een beetje naïef en onnozel te zijn.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat je dat was,’ zei hij ernstig. ‘Ik vind het juist… lief.’


  Daar zat ze niet echt op te wachten, om lief gevonden te worden. Althans, niet door Riley.


  ‘Vertel eens hoe het komt dat jij nu de trotse eigenaresse bent van Mrs. Schmidts huis,’ zei hij. ‘Ik meen me te herinneren dat het een bouwval was.’


  ‘Ik droomde er al van om hier te wonen toen ik nog klein was en hier elke dag langsliep op weg naar school,’ gaf ze toe.


  ‘Zelfs zoals het er toen uitzag?’ vroeg hij verbaasd. ‘Met al die spinnenwebben? En die luiken die half los hingen?’


  ‘Ja. Ik zag dat de basis van het huis solide was. Toen wist ik al dat je er met een flinke opknapbeurt een paleis van zou kunnen maken.’


  ‘Dus kwam je terug naar Hope’s Crossing om je droom in vervulling te laten gaan?’


  ‘Zoiets. Mrs. Schmidt overleed een paar maanden voordat Jeff klaar was met zijn studie en een praktijk opende. Toen we gingen rondkijken voor een huis, waren haar kinderen net bezig dit huis in de verkoop te zetten. Onze makelaar bracht ons met elkaar in contact, en we hebben het meteen gekocht.’


  Eigenlijk had Jeff helemaal geen oud huis willen kopen. Hij wilde toen al zelf een groot en modern huis laten bouwen. Alleen omdat ze hem ervan had weten te overtuigen dat dit de perfecte plek was om kinderen groot te brengen, was hij akkoord gegaan. Na al die jaren schaamde ze zich nog steeds dat ze destijds de voortekenen niet had herkend; ze had niet willen zien hoe veel Jeff en zij uit elkaar waren gegroeid.


  ‘Heb je het huis helemaal gestript?’


  ‘Bijna wel, ja. De verbouwing heeft ongeveer een jaar geduurd. Daarna was het precies zoals we hadden gedroomd.’ En terwijl ze laag na laag behang had afgekrabd, talloze deuren had geverfd en panelen in de originele staat had teruggebracht, was haar huwelijk zonder dat ze het had gemerkt langzaam maar zeker afgebrokkeld.


  ‘Dat moet een enorme klus zijn geweest.’


  ‘Ja, maar de dingen waar we het hardst voor hebben moeten werken, waarderen we uiteindelijk het meest,’ zei ze. ‘Dat probeer ik mijn kinderen ook altijd duidelijk te maken als ze klagen over hun huiswerk.’


  ‘Dat is zeker waar.’


  Ze nam een hap van haar broodje. Jammer dat ze niet bij het keukenkastje kon, anders had ze haar fameuze bieslook-mayo kunnen maken. Die had er heerlijk op gesmaakt.


  ‘Heb je veel werk aan het huis nu je hier alleen woont?’


  ‘Dat moet je me in de herfst nog maar eens vragen, als ik de moestuin moet klaarmaken en bladeren harken. En het huis een beurt geven voor het winter wordt.’


  ‘Is dat een ja?’


  ‘Mijn moeder wilde dat ik het huis zou verkopen, nadat… nou, nadat Jeff was vertrokken. Maar ik kon het niet. Niet na al het werk dat we erin hadden gestopt. Ik wilde niet alles in een keer kwijtraken, begrijp je?’ Dat had ze niet willen zeggen. De woorden waren min of meer per ongeluk over haar lippen gerold, en nu kon ze ze niet meer terugnemen.


  Riley keek haar onderzoekend aan, met een donkere blik die ze ongelofelijk sexy vond. ‘Ik ga het je gewoon ronduit zeggen. Die man is echt een idioot, omdat hij niet gezien heeft wat hij had.’


  De intense blik in zijn ogen bezorgde haar kippenvel over de hele lengte van haar armen. Lange tijd staarden ze elkaar aan. De ruimte tussen hen in leek geladen met elektrische deeltjes die glinsterden van de spanning als stofdeeltjes in de zon.


  Ze zette haar glas neer. Zou haar gezicht werkelijk zo rood zijn als ze vreesde? Met moeite probeerde ze luchtig te glimlachen. ‘Dat is lief van je, Riley, dank je.’


  ‘Daar is niks liefs aan, Claire.’


  Zijn stem weerklonk rauw in de keuken. Voordat ze in staat was iets te doen of te zeggen, had hij zijn arm uitgestoken en streelde hij langzaam met zijn duim over haar wang.


  Haar hart ging wild tekeer, en ze moest zich ervan weerhouden haar wang tegen zijn duim aan te duwen, zoals Chester deed als hij nog meer geaaid wil worden.


  ‘Claire,’ zei hij op eindeloos tedere toon. Daarna legde hij zijn hand zacht onder haar kin, trok haar iets naar zich toe en kuste haar.


  Zijn mond was krachtig en warm, en hij smaakte naar de frisse buitenlucht. Adembenemend en een beetje wild. Het was geen gehaaste kus. Zacht en vluchtig streek hij zijn lippen langs de hare, en iedere vezel in haar lichaam leek hem zuchtend te verwelkomen.


  Ze had het gevoel alsof ze jarenlang in een starre, bevroren toestand had geleefd, als de bergen die na een lange tijd van duisternis wachten op de warme stralen van de zon. Met gesloten ogen genoot ze intens van zijn smaak en zijn heerlijke geur, de kracht en warmte die uit zijn vingers leken te vloeien, en de zalige gloed die haar eigen lichaam van top tot teen verwarmde.


  Niet stoppen, dacht ze. O, alsjeblieft niet stoppen.


  Er ontsnapte hem een laag grommend geluid. Zijn kus werd intenser, en ze leunde iets naar voren. Terwijl hij zijn mond steviger tegen de hare drukte, voelde ze zijn hand in haar haar. Door de waas om haar heen, was ze zich vaag bewust van een rammelend geluid. Ergens in huis werd een deur open en dicht gedaan. Daarna weerklonk er een stem die niet in dit fantastische moment thuishoorde.


  ‘Hallo? Claire?’ hoorde ze Alex roepen vanuit het halletje. ‘Wat doet Ri’s auto buiten met al die takken erin?’


  Een seconde lang verroerde ze zich niet. Haar ogen vlogen open en kruisten zijn prachtige groene blik. Vlug ging ze naar achteren zitten en pakte haar broodje, haar trillende handen negerend.


  Net op tijd. Een paar seconden later liep Alex de keuken binnen. ‘Ha, hier ben je.’


  ‘O, eh… Ja. Hier zijn we. Hoi.’


  Chester, die dol was op Alex, krabbelde overeind en liep naar haar toe om geaaid te worden. Alex boog zich voorover en streelde het dier over zijn vacht, terwijl haar blik nieuwsgierig heen en weer ging tussen haar broer en Claire.


  Onderzoekend keek Alex hen aan. Claire wist dat haar vriendin buitengewoon scherpzinnige conclusies kon trekken. Wat zag ze op dit moment? Misschien was Claires mond rood van het zoenen? Of zaten haar haren in de war? Ze wilde haar kapsel gladstrijken met haar handen, maar durfde niet omdat Alex haar nog steeds aankeek met die taxerende blik die ze meestal reserveerde voor het uitzoeken van verse groente voor haar restaurant.


  Met de bedoeling haar af te leiden door iets te zeggen, haalde Claire adem, maar om een of andere reden leek Alex te hebben besloten niets te zeggen. In plaats daarvan wendde ze zich tot Riley. ‘Ha, broertje. Wat een verrassing. Wat doe jij hier op deze mooie ochtend in mei?’


  ‘Claires tuin lag bezaaid met takken door de storm van gisteravond. Ik heb even voor haar opgeruimd en met de kettingzaag de grootste takken klein gezaagd,’ zei hij.


  ‘Dat noem ik nog eens een goeie buur.’


  Riley negeerde de licht sarcastische toon van zijn zus. Hij glimlachte naar haar, al vond Claire dat hij er nog steeds een beetje geschokt uitzag. ‘Ja, zo ben ik,’ zei hij op gemaakt luchtige toon.


  Uiteraard had hij nog meer ervaring dan zij met de wisselende buien van Alex McKnight, bedacht ze ineens. ‘Wil je een broodje?’ vroeg ze snel aan Alex.


  ‘Misschien.’


  Toen Claire aanstalten maakte om haar rolstoel naar het aanrecht te rijden, zette Alex echter onverbiddelijk haar voet voor een van de wielen. ‘Als je het waagt om te proberen een broodje voor mij te gaan smeren, zie ik me genoodzaakt ook je andere been te breken.’


  ‘O, kom op,’ wierp Claire tegen. ‘Ik kan best een broodje maken. Dat heb ik net ook gedaan voor Riley en mij.’


  ‘Wil je mij er alsjeblieft buiten laten?’ mompelde Riley geamuseerd.


  ‘Je zou in je bed moeten liggen, niet mijn broertje in de watten leggen!’


  Was dat wat ze aan het doen was? Ze wierp een steelse blik op Riley, die naar haar zat te kijken met een raadselachtige blik op zijn gezicht.


  ‘Ik leg niemand in de watten. Het enige wat ik heb gedaan is een broodje voor hem smeren.’


  ‘Nou, laat het maar uit je hoofd om dat ook voor mij te doen!’ Alex leek nu regelrecht kwaad te worden. ‘Als ik honger heb, maak ik zelf wel een broodje.’


  ‘Niet om het een of ander,’ kwam Riley tussenbeide. ‘Maar ik heb nergens om gevraagd. De broodjes lagen al klaar toen ik binnenkwam.’


  ‘Tuurlijk, maar jij zult ook niet snel iets afwijzen wat je wordt aangeboden, toch?’ snauwde Alex. ‘Of het nu om eten gaat of om andere dingen.’


  ‘Waar slaat dát nu weer op?’ vroeg Riley. Zijn blik was donker, en hij zag er ineens een stuk gevaarlijker uit.


  Claire had geen zin in hun geruzie. Daar voelde ze zich niet sterk genoeg voor. ‘Je weet waar alles staat,’ zei ze, in een poging de ruzie af te wenden. ‘Doe of je thuis bent.’


  ‘Dat zal ik zeker doen,’ zei Alex. Ze begon in de keukenkastjes te rommelen en keek in de ijskast op zoek naar ingrediënten voor haar lunch.


  Het viel Claire op dat haar vriendin zich met meer gemak en efficiëntie door haar keuken bewoog dan zij zelf, zelfs voor het ongeluk. In een mum van tijd had Alex een heerlijk broodje gemaakt.


  In de tussentijd aaide Claire Chester over zijn vacht en vermeed ze alle oogcontact met Riley. Oké, ze had hem gekust. En wat dan nog? Ze had het volste recht te kussen wie ze maar wilde. Als ze zin had kon ze een rij geschikte kandidaten optrommelen van hier tot het eind van de straat, en dan nog ging het niemand wat aan.


  Niet dat ze veel mannen kende die ze zou willen kussen. Jeff en zij waren nu officieel twee jaar gescheiden. In al die tijd had Claire welgeteld één date gehad, met een verzekeringsagent uit Telluride die ze in de rij bij de kassa van de groentewinkel had ontmoet. De man was weduwnaar, maar de hele affaire was op niets uitgelopen. Claire had al geweten dat het niets zou worden toen hij haar kwam ophalen voor hun eerste afspraak en zijn drie kinderen op de achterbank had zitten.


  ‘Ik kon geen babysitter krijgen,’ had hij zich verontschuldigd.


  Dus had ze het hele etentje neuzen gesnoten, vieze handen gewassen en vlees in kleine stukjes gesneden, terwijl ze de steken onder water van zijn puberende dochter probeerde te negeren. Na dat fiasco had ze geen zin gehad zich aan nog meer dates te wagen. Niet dat ze nu wel overwoog om met Riley uit te gaan. Jemig, ze had hem alleen maar gekust. Oke, weliswaar een kus van het soort waarvan je tenen gingen krullen, maar het was nog steeds maar een kus.


  Bovendien hoefde ze zich niet te verantwoorden tegenover Alex, die zelf ook niet bepaald een vlekkeloze staat van dienst had waar het relaties betrof. Haar vriendin leek gespecialiseerd in kortetermijnrelaties. Ze ging bijna uitsluitend uit met bezoekers van het skiresort, die ze ontmoette in haar restaurant. Iedereen die iets meer wilde dan een vluchtige affaire, duwde ze meteen weg.


  ‘Dus de kinderen zijn nog steeds bij Jeff en het domme blondje?’ vroeg Alex nadat ze een paar happen van haar broodje had genomen.


  ‘Ja, ze komen morgen terug. Ze gaan vanavond naar de show,’ zei Claire.


  Jeff en Holly gingen met de kinderen naar de Broadway-productie van The Lion King. Claire was dolgraag zelf met ze gegaan, maar ze realiseerde zich dat ze de prijs van honderdvijftig dollar per kaartje niet zomaar kon ophoesten. Daar moest ze eerst heel veel kralen voor verkopen.


  ‘Red je het in je eentje?’


  Ze wierp Riley een vluchtige blik toe, die nu meer op zijn gemak achterovergeleund zat, met een arm op de rugleuning van de stoel naast hem. Beschaamd bedacht ze hoe dom ze zich de avond ervoor had gedragen. Ze was bang geweest voor niets en had als een krankzinnige met haar verandalicht zitten knipperen. ‘Het gaat prima,’ loog ze. ‘Nog een paar weken volhouden. Dan krijg ik loopgips en hoef ik niet meer in die rolstoel te zitten.’


  ‘Dat is goed nieuws.’ Alex nam de laatste hap van haar broodje, dat eruit had gezien alsof ze het uit haar eigen restaurant had gehaald, compleet met een ingewikkeld uitziende garnering.


  Claire glimlachte. Toen ze nog meisjes waren, was Alex ook altijd bezig geweest met eten. Ze dacht aan alle lekkere dingen die haar vriendin had gemaakt; brownies, chocoladekoekjes en cakes in alle smaken die je maar kon bedenken.


  ‘Ben je vandaag nog bij Maura geweest?’ vroeg Claire haar. Zelfs al keek ze niet naar Riley, intuïtief voelde ze zijn stemming veranderen door haar vraag.


  ‘Ik heb net een mandje muffins gebracht.’


  ‘Hoe gaat het met haar?’


  ‘Moeilijk te zeggen,’ zei Alex. ‘Ze lijkt totaal verdoofd. Door de manier waarop ze zich gedraagt zou je bijna denken dat ze medicijnen slikt, maar ze heeft alles geweigerd in te nemen wat de dokter heeft voorgeschreven. Ze zegt dat het de pijn alleen maar zal uitstellen, niet wegnemen.’


  ‘Is er iemand bij haar?’ vroeg Riley.


  Zijn stem verraadde dat hij erg bezorgd was om zijn zus.


  ‘Ja, Sage,’ zei Alex. ‘Ik weet niet wat we zonder haar hadden moeten beginnen.’


  Arme Sage. Claire schaamde zich een beetje dat ze nog nauwelijks een gedachte had gewijd aan Maura’s oudste dochter. Ze was voornamelijk met Maura zelf bezig geweest.


  Sage was slim, grappig en opvallend knap. Ze wilde graag architect worden en zat in haar tweede jaar op de universiteit van Colorado. Het verlies van haar enige zus moest een harde klap voor haar zijn. Claire hoopte maar dat ze het te boven zou komen.


  ‘Ze moet maandag terug naar school,’ zei Alex. ‘Ze heeft over twee weken tentamens.’


  ‘Dan zal Maura het zwaar krijgen alleen in huis,’ merkte Claire op. Ze herinnerde zich hoe zwaar ze het zelf had gehad vlak na de scheiding. Vooral wanneer Jeff de kinderen kwam ophalen en ze alleen achterbleef in het verlaten huis.


  Alex fronste. ‘Eigenlijk wilde Sage niet teruggaan om het jaar af te maken, omdat ze nu al twee weken heeft gemist. Maura wilde er niets van weten.’ Ze zweeg even. ‘Ik moet zeggen dat ik het met Maura eens ben. Het zou dom zijn om een heel semester te verprutsen vanwege een paar weken. Maar ik vraag me wel af hoe het met Maura zal gaan als Sage eenmaal weer naar school is. Ik denk dat mam een tijdje bij haar zal intrekken. Als Maura dat goed vindt, tenminste.’


  Dat betwijfelde Claire ten zeerste. Zoals alle vrouwen uit het gezin McKnight, was Maura erg gesteld op haar onafhankelijkheid. Zelfs in de moeilijkste tijden zou ze waarschijnlijk verlangen naar wat ruimte om zich heen.


  Gedurende het gesprek was de uitdrukking op Rileys gezicht alsmaar somberder geworden. Hij duwde met een schrapend geluid zijn stoel naar achteren en liep met zijn lege bord naar het aanrecht, op de manier van iemand die goed getraind was na jarenlang met een hoop vrouwen onder een dak te hebben geleefd. ‘Volgens mij sluit de stortplaats vroeg op zaterdag,’ zei hij met schorre stem. ‘Ik kan beter nu die takken gaan brengen en in de versnipperaar doen.’ Hij stak zijn arm uit om zijn tuinhandschoenen en veiligheidsbril te pakken, waardoor zijn T-shirt strak trok, en de contouren van de spieren in zijn rug duidelijk te zien waren.


  Moeizaam slikkend wendde Claire vlug haar blik af. ‘Bedankt nogmaals voor…’ Voor het opruimen van de takken, voor die heerlijke kus, voor dat ik me gewenst voelde. ‘…alles.’


  Hij lachte, maar zijn groene ogen stonden nog steeds ernstig. ‘Graag gedaan. Bedankt voor het eten.’


  Op weg naar buiten trok hij zacht aan een streng haar van Alex. ‘Later, slome.’


  ‘Dag, pestkop.’


  Claire keek hem na terwijl hij naar buiten liep. Toen ze daarna Alex aankeek, zag ze dat haar vriendin haar opnieuw gefascineerd zat te bestuderen.


  ‘Oké. Wat is hier aan de hand?’ vroeg ze zonder omhaal.


  Met moeite slaagde Claire erin niet te blozen. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Viel Ri je lastig?’


  ‘Wat? Welnee,’ antwoordde Claire. ‘Natuurlijk niet. Hij heeft me geholpen. Heb je al die takken niet gezien in zijn truck? Daar is hij twee uur mee bezig geweest.’


  ‘En is dat het enige wat hij heeft gedaan?’


  ‘Waar wil je precies heen, Alexandra?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien ligt het aan mij, maar ik vond dat er een rare sfeer hing toen ik binnenkwam.’


  ‘Ja, misschien ligt dat aan jou,’ loog Claire. ‘Ik merk niks van een rare sfeer.’


  Alex leek echter niet overtuigd, dus tilde Claire haar gewonde arm op en gebaarde ermee naar de stalen constructie om haar been. ‘Ik ben niet bepaald op mijn charmantst of wel soms?’


  ‘Een beetje gips houdt Riley echt niet tegen als hij eenmaal zijn zinnen op je heeft gezet,’ wierp Alex tegen. ‘Je weet toch hoe hij is.’


  Claire fronste. Ze had Rileys zussen meermalen horen praten over zijn reputatie met vrouwen. Plotseling zat dat haar meer dwars dan voorheen. Erger nog, ze werd er een beetje verdrietig van.


  ‘Waarom doe je dat steeds?’ vroeg Claire.


  ‘Wat doe ik?’


  ‘Hem afschilderen als een studentje met een la vol condooms. Hij is een politieagent met een onderscheiding. Misschien zou je met iets meer respect over hem moeten praten.’


  Alex knipperde verbaasd met haar ogen. ‘O-ké,’ zei ze traag.


  ‘Ik bedoel, wat is eigenlijk het verschil met jou? Jij bent vijfendertig en je bent nog nooit langer dan twee weken bij één man geweest. Je hebt net zo goed bindingsangst. Als jij het doet, heet het kieskeurig zijn, maar als Riley het doet, is hij ineens een laffe hond.’


  ‘Wil je zeggen dat ik een vrouwelijke hond ben, o Claire-lief? Want als dat is waar je naartoe wilt, dan kun je het krijgen.’


  Hoewel Alex toon mild was, zag Claire aan de vonk in haar ogen dat ze zich in de gevarenzone begaf. Waarom deed ze zo tegen Alex? Ze waren beste vriendinnen, en ze hield meer van haar dan ze ooit van een zus had kunnen doen.


  ‘Het spijt me, lieverd,’ zei Claire oprecht. ‘Ik wilde niet suggereren dat je het maar met iedereen doet, maar dat vind ik ook niet van Riley.’ Ze pauzeerde even. ‘Hij is van slag door het ongeluk,’ ging ze verder. ‘Door wat er is gebeurd, met Layla en met Taryn, en… Nou gewoon, alles. Laat hem even, oké?’


  ‘Goed,’ zei Alex na een korte stilte. ‘En om te laten zien hoe lief en aardig ik ben, zal ik je niet vragen waarom je mijn broer ineens zo vurig verdedigt.’


  Claire vroeg zich af of ze die vraag had kunnen beantwoorden. Waarschijnlijk niet.


  ‘Nu dat uit de lucht is,’ ging Alex verder, ‘kun je me wel eens vertellen hoe het écht met je gaat.’


  Sinds Riley twee uur eerder voor de deur had gestaan met een kettingzaag in zijn hand, had Claire helemaal niet meer aan haar verzameling lichamelijke ongemakken gedacht. ‘Laten we zeggen dat ik me in ieder geval niet meer voel alsof er een kudde wilde olifanten over me heen is gelopen.’


  ‘Oké, dat is in elk geval iets,’ zei Alex lachend.


  ‘En nu wil ik heel graag weer aan het werk. Ik vind het vreselijk dat Evie alles alleen moet doen.’


  ‘Ze redt zich wel.’ Alex stond op en bracht, net als haar broer een paar minuten daarvoor, haar bord naar het aanrecht. Alleen ging zij net wat verder door ook de vaatwasser leeg te ruimen.


  ‘Ik heb Katherine vanmorgen gesproken,’ zei Claire. Zonder de telefoon zou ze ten einde raad zijn geweest. Het was het enige lijntje met haar vrienden, die rouwden om hun dierbaren.


  ‘Ik heb haar al een paar dagen niet gebeld,’ zei Alex. ‘Hoe gaat het daar?’


  ‘Ze vertelde dat Taryn nu sondevoeding krijgt, via haar neus.’


  ‘Dat is echt waardeloos.’


  Voor Alex, die dol was op alles wat met eten en het bereiden ervan te maken had, was vloeibaar voedsel toegediend krijgen via de neus waarschijnlijk het ergste wat haar zou kunnen overkomen, bedacht Claire. ‘Katherine zei dat de doktoren Taryn nog een week in het ziekenhuis houden totdat haar verwondingen vrijwel geheeld zijn. Als ze na een week nog steeds in coma ligt, gaan ze haar vervoeren naar een inrichting waar ze langere tijd kan blijven.’


  Er was zoveel leed om haar heen, Claire kon er niet meer tegen. Ze wilde iets doen om de pijn van haar dierbare vrienden te verlichten, maar ze had geen idee wat. De gewoonlijke steunbetuigingen in de vorm van een mooie kaart of een zelf gekookte maaltijd waren in dit geval volslagen ontoereikend. Er was meer nodig. Veel meer.


  ‘Oké, genoeg!’ zei Alex abrupt. Ze deed de klep van de vaatwasser dicht. ‘Laten we iets leuks gaan doen. Ik hoef pas om vijf uur in het restaurant te zijn. Tot die tijd blijf ik hier bij jou.’


  ‘Je hoeft me niet per se gezelschap te houden.’


  Alex trok haar wenkbrauwen op. ‘Wie zegt dat ik jou gezelschap wil houden? Ik ben hier voor Chester.’


  Toen de hond zijn naam hoorde vallen, tilde hij zijn kop op en wierp Alex zijn gelukkigste blik toe.


  ‘Ja, zo is het, hè,’ kirde Alex tegen het dier. ‘Lekkere knuffel van me. Je bent zo’n braaf dier.’


  Gehoorzaam stond Chester op en waggelde naar de stoel waar Alex zat om zich door haar te laten aaien. Vol vertrouwen legde hij zijn kop tegen haar been.


  ‘Chester en ik waren van plan lui op de bank te gaan liggen en een filmpje te gaan kijken, toch, Chester?’


  De hond likte haar hand en kwispelde enthousiast met zijn staart. Alex grijnsde breed naar hem. Daarna keek ze quasiterloops naar Claire. ‘Als je wilt mag je wel meekijken.’


  ‘O, dank je,’ zei Claire droogjes.


  ‘Dat wordt de perfecte middag! Laten we een lekkere zwijmelfilm opzetten. Daar houdt Chester ook van.’


  Claire moest toegeven dat het inderdaad als de perfecte middag klonk. Het enige wat nóg perfecter zou zijn geweest, was een kus van Riley die nog veel langer duurde.
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  Hij ontliep Claire helemaal niet, de week daarna, hij had het gewoon heel erg druk.


  Dat hield Riley zich voor de zoveelste keer voor terwijl de natte en ongebruikelijk koude meimaand langzaam voorbijging. Hij was nog steeds bezig zich aan te passen aan zijn nieuwe rol als commissaris van een klein stadje. Iets wat niet bepaald eenvoudig was, omdat niet iedereen hem graag in die positie zag. Zijn grootste tegenstander was nog steeds J.D. Nyman.


  Het voorbereidende werk voor de komende rechtszaak over de reeks inbraken slokte al zijn tijd op. Er moesten stapels papieren worden ingevuld, de andere betrokken tieners moesten worden verhoord, en de gestolen goederen die ze hadden ontdekt moesten worden geïnventariseerd, zodat ze weer aan hun rechtmatige eigenaars konden worden teruggegeven.


  En natuurlijk ging de rest van zijn politiewerk ook gewoon door. Er waren nog meer zaken die moesten worden afgehandeld. In de Dirty Dog had een incident plaatsgevonden waarbij een aantal dronken toeristen betrokken waren. Eén van hen had een mes getrokken. Het plaatselijke groentewinkeltje had aangifte gedaan van winkeldiefstal, en hij kreeg te maken met een paar gevallen van huiselijk geweld. Kortom, er bleef weinig tijd over om zijn sociale contacten te onderhouden.


  Althans, dat maakte hij er zelf van. Bijna was hij zelf in het smoesje gaan geloven, ware het niet dat een irritant stemmetje in zijn hoofd continu iets anders beweerde. Diep in zijn hart wist hij heel goed dat hij contact met Claire om een hele andere reden vermeed. Hun kus had zijn wereld op zijn kop gezet, en hij had geen flauw idee wat hij ermee aan moest.


  Claire was niet het soort vrouw met wie hij normaal gesproken omging. Ze was huiselijk en lief, mooi en ze werkte hard. Het soort vrouw dat maanden bezig was een oud huis op te knappen, zodat haar gezin een veilig en gezellig onderkomen zou hebben. Haar kinderen kregen vast koekjes en warme melk van haar als ze uit school kwamen, en ze had vast mooie quilts op de bedden gedrapeerd. De planten in haar tuin tierden welig, en op de veranda stonden verweerde manden vol bloemen. Kortom, ze vertegenwoordigde alles waarvoor hij als tiener met een noodgang was weggevlucht.


  Toen hij op donderdagavond naar huis reed, was het bijna een week geleden dat hij, gealarmeerd door de knipperende lichten op haar veranda, bij haar had aangeklopt. In zijn hoofd somde hij nog maar een keer alle redenen op waarom hij niet bij haar langsging om te kijken hoe het met haar ging. Het waren dezelfde smoesjes die hij elke dag had herhaald sinds hun fantastische kus. Hoe heerlijk die ervaring ook was geweest, hij wist dat deze geen vervolg kon hebben.


  Claire en hij verschilden als dag en nacht. De relaties die hij aanging, waren altijd vrijblijvend en met vrouwen die er op dezelfde manier in stonden als hij. Waarschijnlijk hadden zijn kortstondige affaires alles te maken met het feit dat zijn vader hen in de steek had gelaten toen hij veertien was. Dat besefte hij maar al te goed.


  In die eerste jaren na het vertrek van James McKnight was hij onvrijwillig getuige geweest van het onuitputtelijke verdriet van zijn moeder. Dat was de periode waarin hij had besloten ervoor te zorgen zelf nooit in zo’n positie terecht te komen. Hij zou voorkomen dat iemand ooit zo’n grote macht over hem zou krijgen. En hij zou zelf ook nooit de aanstichter worden van zoveel leed.


  Eén keer had hij op het punt gestaan te trouwen. Dat was toen hij zeventien was en zijn toenmalige vriendinnetje zwanger bleek te zijn. Terugkijkend begreep hij nu dat het huwelijk een ramp zou zijn geworden. Na twee maanden had zijn vriendin een miskraam gekregen, iets wat destijds als een ware tragedie had gevoeld, maar wat achteraf voor iedereen de beste uitkomst bleek te zijn.


  Riley dacht niet dat hij in de wieg gelegd was voor een leven als getrouwd man. De mislukte huwelijken van zijn zussen sterkten hem alleen maar in die overtuiging. Zolang het leuk en vrijblijvend was, was er niets aan de hand. Niemand zou blijven zitten met de pijn van een gebroken hart.


  Claire was niet zo. Zij had iemand nodig die voet bij stuk hield, een standvastige man. En omdat Riley niet zo’n man was – en omdat hij geen minuut in haar aanwezigheid kon doorbrengen zonder haar te willen geven wat ze nodig had – bleef hij dus maar bij haar uit de buurt.


  Terwijl hij zo in gedachten verzonken was, zag hij aan de overkant van de straat een kind op een fiets. De jongen droeg een blauwe helm, en zijn arm zat in het gips. Toch deed hij geen enkele moeite de grote plassen water op de weg te vermijden.


  Glimlachend herkende Riley de jongen. Het was Owen Bradford. Hij was blij dat Owens verwondingen hem er niet van weerhielden buiten te spelen en door de plassen te spetteren. Zelf had Riley heel wat uurtjes op de natte straten doorgebracht, waarbij hij probeerde het water met zijn fiets zo hoog mogelijk te laten opspatten. Toen hij voorbijreed toeterde hij en zwaaide naar Owen.


  Owen grijnsde naar hem. Hij stak zijn zware gipsarm de lucht in om te zwaaien, maar door het gewicht raakte hij uit balans. Juist op dat moment bleek onder de plas waar hij doorheen reed een kuil in de weg te zitten. Het achterwiel van zijn fiets kwam omhoog, en na een indrukwekkende duikvlucht over zijn stuur heen, landde hij op de grond.


  Verdomme, dacht Riley. Hij trapte op de rem, zette snel de politieauto aan de kant – half op het grasveld van de chagrijnige oude Mr. Maguire, die dat zeker niet zou kunnen waarderen – en stapte uit.


  Toen hij bij Owen aankwam, zat de jongen naast zijn fiets, zijn gezicht vertrokken van pijn. Van zijn knieën tot aan zijn nek zat hij onder de modder, zijn spijkerbroek was bij één knie gescheurd, en op die plek was een bloedende schaafwond zichtbaar.


  Riley zag dat hij zijn uiterste best deed om niet te huilen. Opnieuw moest hij denken aan de tijd dat hij zelf nog een jongen was. Hij was precies zo geweest, vastbesloten zo stoer mogelijk te zijn. Huilen was voor baby’s. Het bracht hem een beetje van zijn stuk om die miniatuurversie van zichzelf voor zich op de grond te zien zitten. ‘Gaat het, makker?’


  ‘Ja.’ Owens stem klonk onvast. Snel schraapte hij zijn keel. ‘Ik denk het wel. Stomme kuil.’


  ‘Ja, die zijn gevaarlijk, daar moet je voor uitkijken. Je kunt niet goed zien waar ze zijn en hoe diep ze zijn, omdat er zoveel water ligt.’


  Zo voelde hij zich ook ten opzichte van Claire, bedacht hij ineens. Ook al zou ze het vast niet op prijs stellen dat ze werd vergeleken met een modderige kuil. Maar hij had het gevoel dat een relatie met haar overal kuilen en valstrikken zou vertonen, klaar om een man te laten struikelen. Misschien moest hij ophouden iedere seconde van de dag aan haar te denken, vermaande hij zichzelf.


  ‘Ik moet wel zeggen dat dat echt een hele spectaculaire duik was die je daar nam, Owen. Ik zou hem een tien gegeven hebben voor de uitvoering en een negeneneenhalf voor techniek.’


  Owen grinnikte, precies de reactie waar Riley op had gehoopt. De eerste schok van de valpartij zou nu snel wegtrekken, alleen zou de pijn nu beter te voelen zijn omdat de adrenalinetoevoer minder werd.


  ‘Hoe gaat het met het gips?’ vroeg hij. ‘Is het nog heel?’


  Owen tilde zijn arm op en keek er in het schemerlicht onderzoekend naar. ‘O jee, allemaal modder. Mam wordt vast kwaad.’


  ‘Ik betwijfel het,’ zei Riley. ‘Het was een ongelukje toch? En je kunt het gips wel schoonmaken. Kom.’ Hij reikte de jongen een hand. ‘Dan help ik je omhoog.’


  ‘Bedankt.’ Owen pakte Rileys hand en ging staan. Hij schrok toen hij zag hoe zijn fiets eruitzag. ‘O nee, mijn fiets. Volgens mij is die stuk.’


  Riley zette de fiets rechtop, zodat hij hem goed kon bekijken. ‘Nou,’ zei hij na een tijdje. ‘De wielvorken zijn verbogen. Dat is best lastig om te repareren maar niet onmogelijk.’


  ‘Ik heb hem echt nodig.’ Alle bravoure was nu verdwenen. ‘Nu de sneeuw weg is, ga ik op de fiets naar school.’


  ‘Dan zit er niks anders op dan hem te maken,’ zei Riley. ‘Kom, ik breng je naar huis voordat het weer gaat regenen. Je fiets kan in de achterbak.’


  Owen staarde bedenkelijk naar de auto en beet op zijn onderlip. ‘Oké… maar eigenlijk mag ik niet met andere mensen meegaan in de auto.’


  In een flits kwam Rileys undercoverwerk in Oakland naar boven. De kinderen in de armste wijken daar hadden zulke bedenkingen niet. Ze dromden altijd om hem heen, vragend om snoep of een van de kleine stukjes speelgoed die hij altijd bij zich had. Het had zijn imago als nietsontziende crimineel niet echt geholpen, en hij had er meermalen voor op zijn kop gehad van de bazen die veilig achter hun bureau zaten. Maar hij had al die ellende gewoon niet kunnen aanzien. Het was uitgegroeid tot een spelletje waarbij hij de kinderen zo stiekem mogelijk allerlei lekkernijen en speeltjes toestak.


  ‘Je hebt helemaal gelijk. Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn,’ zei hij tegen de jongen voor hem, Claires zoon met het lieve, onschuldige gezicht. Een kind waar gelukkig altijd van werd gehouden, dat altijd genoeg te eten had en een warm bed om in te slapen. ‘Maar als je hulp nodig hebt, naar wie moet je dan van je moeder toegaan?’


  Owen keek hem aan. Er speelde een glimlach om zijn lippen toen hij begreep waar Riley naartoe wilde. ‘Een politieman, denk ik.’


  ‘Nou, komt dat even goed uit,’ zei Riley. ‘Ik ben zelfs de commissaris. De belangrijkste politieman van Hope’s Crossing. Ik kende je moeder al toen ik nog jonger was dan jij. Bij mij ben je veilig, ik zweer het. Wil je anders je moeder even bellen om het te vragen?’


  Even keek Owen besluiteloos om zich heen. Toen haalde hij zijn schouders op en zei: ‘Nee, ik denk dat het wel goed is. Sorry. Je vindt me vast sukkel.’


  ‘Helemaal niet. Ik vind het heel slim van je dat je zo voorzichtig bent,’ zei Riley. ‘Kom, laten we gaan. Je moet wel achterin zitten, want daar zitten alle zware jongens die ik oppak.’


  ‘Heb je ook handboeien en zo?’


  Riley ritste zijn jas open en haalde uit de binnenzak een set handboeien tevoorschijn.


  Owens ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Wauw!’


  Glimlachend hielp Riley de jongen op de achterbank en keek toe terwijl Owen zijn gordel vastmaakte. Daarna liep hij naar de kofferbak om plaats te maken voor de fiets. Toen hij de fiets had ingeladen en weer was ingestapt om weg te rijden, keek hij in de achteruitkijkspiegel naar Owen. Geamuseerd zag hij dat de jongen zijn ogen flink de kost gaf. De patrouillewagen fascineerde hem blijkbaar mateloos.


  ‘Wat deed je eigenlijk zo laat nog op straat? De school is allang uit. Je moest toch niet nablijven, hoop ik?’


  ‘Echt niet! Ik heb nog nooit hoeven nablijven.’


  Helaas was Riley maar al te bekend met het fenomeen nablijven, evenals met de twee straffen die nog erger waren: schorsing en van school gestuurd worden. In zijn jeugd had hij alle vormen van straf die ze op school konden bedenken, wel een keer ondervonden. ‘Had je voetbaltraining of zo?’


  Owen schudde zijn hoofd. Hij leek niet van plan Riley te vertellen waar hij was geweest.


  Door zijn ervaring met het verhoren van getuigen wist Riley precies wanneer iemand iets voor hem verborgen hield, maar hij vond dat ieder kind recht had op zijn of haar geheimen, mits er geen gevaar in het spel was natuurlijk.


  Anderzijds zou hij niet half zo’n goede politieagent zijn als hij niet zo nieuwsgierig van aard was geweest. ‘Wat was je dan aan het doen?’ vroeg hij. ‘Bij een vriendje aan het spelen?’


  Owen schudde zijn hoofd.


  ‘Heb je een vriendinnetje?’


  ‘Ieuw! Nee!’ Owens trok een vies gezicht bij het idee alleen al.


  ‘Wat dan?’


  Er viel een korte stilte.


  ‘Beloof je dat je het niet aan mama vertelt?’ vroeg Owen uiteindelijk.


  ‘Dat ligt eraan,’ antwoordde Riley eerlijk. Hij had er een gewoonte van gemaakt nooit te liegen tegen kinderen alleen maar omdat het goed uitkwam. Waarschijnlijk kwam dat omdat hij zelf het gevoel had dat de eerste veertien jaar van zijn leven één grote leugen waren geweest. ‘Is het iets illegaals? Gaat het om iets wat je moeder zou moeten weten?’


  Owen snoof afkeurend. ‘Natuurlijk niet.’ Hij zweeg weer. ‘Ik ben bezig met een cadeau voor mam.’


  ‘Aha, een geheim cadeautje, ik begrijp het.’


  ‘Zondag is het Moederdag, dat weet je toch wel?’


  Rileys gezicht vertrok. Oei, dat was hij vergeten. Hij nam zich voor zijn zussen zo snel mogelijk te vragen waarmee hij Mary Ella blij zou kunnen maken. Wat Moederdag betrof had hij nogal wat goed te maken. Tijdens zijn verblijf in Californië had hij er zo ongeveer een dozijn gemist. ‘Bedankt voor de tip,’ zei hij tegen Owen. ‘Ik moet maar snel iets gaan kopen.’


  ‘Mijn moeder is dit jaar de dag na Moederdag jarig,’ ging Owen verder. ‘Dus ik zou haar eigenlijk twee cadeaus moeten geven.’


  ‘O, ik vind één cadeau vinden altijd al zo moeilijk. Wat erg, man. Sterkte ermee.’


  Owen grinnikte weer.


  Riley grijnsde naar hem in de achteruitkijkspiegel. Voor het eerst deze week voelde hij zich stukken beter.


  ‘Ik wil iets heel gaafs geven, maar ik heb niet zoveel geld. Dus helpt Evie me om iets te maken.’


  ‘Iets met kralen?’


  ‘Ja,’ knikte Owen. ‘Mam heeft een heel mooi horloge waar je steeds een ander bandje om kunt doen. Ik maak een nieuw bandje voor haar.’


  Waarom het verhaal hem zo raakte kon Riley niet precies zeggen, maar het beeld van deze kleine schavuit die met zijn ene arm in het gips een kralenbandje voor zijn moeder aan het maken was, kwam recht zijn hart binnen. Als het hém al zo raakte, kon je er op rekenen dat Claire er helemaal van ondersteboven zou zijn. ‘Ze zal het prachtig vinden,’ zei hij.


  ‘Ik hoop het echt.’


  ‘Waar denkt je moeder dan dat je bent?’ vroeg hij terwijl ze Blackberry Lane in draaiden.


  ‘Ik heb gezegd dat ik naar mijn vriendje Robbie ging na school.’


  ‘Wat als je moeder naar Robbie belt om te vragen waar je blijft?’


  ‘Robbies moeder werkt tot zes uur. Zijn grote zus past altijd op hem na school. Ik heb haar beloofd dat Evie een paar oorbellen voor haar maakt, als…’ Hij stopte. In de achteruitkijkspiegel zag Riley schuldgevoel over Owens gezicht trekken.


  ‘Als ze je een alibi geeft,’ maakte Riley de zin voor hem af.


  ‘Ja,’ zei Owen. ‘Je gaat het niet vertellen, toch?’


  Iets in Riley zei hem dat Claire nog haar handen vol zou krijgen aan deze jongen met zijn ingewikkelde en zorgvuldig georkestreerde plannetjes. ‘Ben je gek? Natuurlijk niet! Ik ga je verrassing niet verpesten.’


  Owen grijnsde. ‘Heel erg bedankt!’


  ‘Laat me weten wat ze ervan vond, oké?’ zei Riley terwijl hij de auto op de oprit parkeerde. De verlichte ramen van het huis zagen er warm en verwelkomend uit. Hoewel het tegen al zijn voornemens van de afgelopen week inging, wist Riley dat hij haar nu onmogelijk meer kon ontlopen. Hij opende het portier en stapte uit.


  ‘Je hoeft niet mee naar binnen te komen, hoor,’ zei Owen.


  ‘Misschien moet ik even meegaan en uitleggen waarom je helemaal onder de modder zit,’ zei Riley. ‘Daarbij is je moeder een vriendin van me. Ik wil even kijken hoe het met haar gaat. En we moeten natuurlijk je fiets nog maken! Jullie hebben samen maar twee goeie armen. Misschien kan ik jullie helpen.’


  ‘Kun jij dan een fiets repareren?’ vroeg Owen. Hij lachte een beetje wantrouwig. ‘Mijn vader bakt er niks van. Als mijn fiets of die van Macy kapot is, moeten we hem altijd naar Mike’s Bikes brengen. Zelfs voor een lekke band.’


  Dat komt omdat je vader een eikel is, dacht Riley, maar hij ging er uiteraard niet op in. ‘Toen ik net politieagent was, reed ik altijd op een fiets.’


  Owen keek hem aan, opnieuw geïntrigeerd. ‘Een motorfiets bedoel je?’


  ‘Nee, een echte fiets. Twee wielen, pedalen, een ketting. Alles erop en eraan.’


  ‘Agenten rijden toch niet op een fiets?’


  ‘Misschien niet hier in Hope’s Crossing. Dat zou ook niet zo handig zijn. Maar in een grote stad zonder sneeuw, ben je op de fiets soms sneller dan met de auto.’


  ‘Zeker als je heuvel af gaat!’


  ‘Dan helemaal.’ Riley glimlachte. ‘Nou, als je dan dus achter boeven aan zit die bijvoorbeeld een tasje hebben gestolen van een dame, wil je niet de hele tijd bij de fietsenmaker zitten. Dus leerden we onze eigen fietsen te repareren. Dat moesten we best vaak doen.’


  ‘Fiets je nog steeds graag?’


  Riley dacht aan de dure mountainbike die stof stond te vergaren in de zijkamer van zijn huurappartement. Een van de belangrijkste redenen waarom hij deze baan had aangenomen – afgezien van het feit dat hij wilde ontsnappen aan de drukte en stress van zijn oude baan – was zijn verlangen naar activiteiten in de buitenlucht. Hope’s Crossing bood vele mogelijkheden op dat gebied. In de zomer kon je prima fietsen, vissen, lange wandeltochten maken door de natuur en zelfs bergbeklimmen. En in de winter waren er legio mogelijkheden om te skiën, snowboarden en langlaufen. Tot nu toe had hij het jammer genoeg veel te druk gehad om ook maar een van die dingen te doen.


  ‘Ik heb thuis een mooie fiets staan. Misschien kun je me een keer een rondleiding geven door de omgeving, als je gips eraf is? Kijken of er nieuwe routes zijn die ik nog niet ken,’ zei hij.


  ‘Tuurlijk, leuk!’ riep Owen enthousiast uit. Hij duwde de voordeur open.


  Claires altijd even droevig uitziende hond begroette hen bij de deur en begon aan hun natte schoenen te snuffelen.


  ‘Mam! Ik ben thuis. Waar liggen de pleisters?’


  Het duurde ongeveer vijf seconden voor Claire antwoord gaf. Haar stem kwam steeds dichterbij terwijl ze haar langzame voortgang van de kamer naar de deur maakte. ‘In het medicijnkastje in de badkamer, waar ze altijd liggen,’ zei ze. ‘Waarom heb je een pleister nodig?’ Bij haar laatste woord bereikte ze de gang.


  Tot Rileys vreugde zat ze niet in haar rolstoel. Ze liep op krukken, gekleed in een lavendelkleurige katoenen jurk. Toen ze Riley zag stond ze abrupt stil. Ze keek hem verbaasd aan. ‘O, Riley… Hallo.’


  Zijn blik gleed naar haar mond, en plotseling kon hij aan niets anders meer denken dan aan de adembenemende kus die ze hadden gedeeld. Toen hij weer omhoogkeek naar haar ogen, zag hij de herinnering ervan bij haar weerspiegeld. Haar pupillen waren vergroot, en er was een blos op haar wangen verschenen.


  ‘Hé,’ zei hij, niet in staat een woord uit te brengen. Hij kon alleen maar denken aan de kus. Hoe zacht haar huid had aangevoeld, hoe heerlijk ze had gesmaakt, hoe warm haar adem was geweest tegen zijn lippen.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze. ‘En waarom heeft mijn zoon een pleister nodig?’ Nu wendde ze zich tot Owen. ‘Waarom zit je onder de modder? En bloed…’


  De jongen grijnsde. ‘Ik bleef met mijn voorwiel in een stomme kuil steken, en toen ben ik over de kop gegaan. Je had het moeten zien, het was echt vet!’


  Zwijgend keek ze naar haar zoon alsof hij een vreemd exotisch dier was. Omdat ze zelf nooit een achtjarig jongetje was geweest, begreep ze zijn woordkeus niet helemaal en kon ze zich er waarschijnlijk niet in vinden dat het supercool was om met zo’n verhaal thuis te komen. ‘Vet…’ herhaalde ze.


  ‘Ja, het leek wel een computerspelletje. Je had het echt moeten zien, mam.’


  ‘Geen woord gelogen,’ viel Riley hem bij. ‘Het was echt spectaculair.’


  Ze keek van haar zoon naar Riley en weer terug. ‘Jullie zijn allebei knettergek,’ zei ze toen.


  Rileys blik kruiste die van Owen, en ze grijnsden naar elkaar. Toen hij weer naar Claire keek, zag hij dat ze haar hoofd schudde, maar ze leek eerder geamuseerd dan boos.


  ‘En wat is precies uw rol in het gebeuren als ik vragen mag, commissaris McKnight?’


  Hij wierp haar een onschuldige glimlach toe, althans, hij hoopte dat het zo overkwam. Bij zijn zussen had het in ieder geval altijd gewerkt. ‘Ik was alleen ooggetuige van het spektakel, ik zweer het.’


  Toen ze ongelovig haar wenkbrauwen optrok, voelde hij zich genoodzaakt zijn versie iets te nuanceren. ‘Oké,’ gaf hij toe. ‘Ik geloof dat ik hem afleidde door te toeteren en te zwaaien. Daardoor lette hij even niet op de weg.’


  ‘Nee, het was niet jouw schuld,’ zei Owen beslist. ‘Het was de schuld van die stomme kuil.’


  ‘Jullie kunnen er in ieder geval op rekenen dat ik het slechte wegdek van veel straten hier ter sprake zal brengen bij de gemeenteraad,’ zei Riley.


  ‘Hij zegt dat hij mijn fiets kan maken, mam. Dan hoeven we niet naar Mike’s Bikes. Hoe cool is dat?’


  ‘Supercool,’ zei ze lachend.


  Met een gebaar naar haar krukken vroeg Riley: ‘Mag je al zo rondlopen? Ik dacht dat de doktoren wilden dat je de rolstoel nog een tijdje gebruikte.’


  ‘Dat heb ik ook geprobeerd,’ antwoordde ze met een schuldbewust gezicht. ‘Echt waar, maar ik reed de hele tijd overal tegenaan. Ik voelde me gevangen in dat ding. Bij mijn laatste afspraak met Dr. Murray heb ik hem zover gekregen dat hij deze krukken voor me heeft geregeld. Het gaat nog steeds niet makkelijk en meestal gebruik ik die oude bureaustoel om door het huis te rollen, maar het is stukken beter dan dat gehannes met die stomme rolstoel.’


  Dat kon Riley zich helemaal voorstellen. Een aantal jaren geleden had hij tijdens een klus een schotwond in zijn been opgelopen. Het was gebeurd tijdens de arrestatie van een drugsbende die niet helemaal verliep zoals gepland. De wond was snel genoeg geheeld, maar hij had destijds toch besloten het niet aan zijn moeder of zussen te vertellen. Na drie dagen thuis te hebben gezeten, was hij al zo onrustig geworden dat hij net zolang bij zijn baas had gezeurd tot hij weer mocht werken. ‘Dus je voelt je wel beter?’


  ‘Veel beter! Eerlijk gezegd word ik gek van dat nietsdoen. Ik moet echt weer aan de slag in de winkel.’


  ‘Mam, ik heb honger. Wat ruikt er zo lekker?’


  Het rook inderdaad heerlijk in huis. Het leek de geur van een Italiaans gerecht met tomaten, knoflook, basilicum en oregano.


  ‘Je zus is eten aan het maken,’ zei ze tegen haar zoon. ‘Het kan elk moment klaar zijn, maar we moeten eerst die arm van jou even schoonmaken, jongeman.’


  ‘En ik heb nog steeds geen pleister.’


  ‘Inderdaad, kom maar,’ zei ze.


  Toen ze aanstalten maakte zich om te keren, legde Riley zijn hand op haar arm. ‘Jij moet even gaan zitten. Zeg maar waar het ligt, dan pak ik het.’


  ‘Nee, het gaat best. Je hoeft niet –’


  ‘In de badkamer zei je, toch?’ viel hij haar in de rede. ‘Komt voor elkaar. Owen, kijk jij ondertussen even hoe ver je komt met wat stukken keukenrol om die modder weg te vegen, oké?’ Hij liep naar de badkamer waar hij ook was geweest om zich op te frissen op die dag dat hij haar tuin had opgeruimd. Het was een schone, frisse ruimte die door de okerkleurige tegels een Toscaanse sfeer uitstraalde. Hij pakte wat verband en pleisters en een flesje desinfecterende vloeistof. Daarna liep hij de badkamer weer uit en ging op het geluid van de stemmen in de keuken af. Owen was opnieuw zijn verhaal aan het doen, deze keer tegen zijn zus, die met een rood geblokt schort om bij het gasfornuis stond. Terwijl ze luisterde, roerde ze in een grote pan die op het vuur stond.


  ‘Wat ruikt het hier lekker!’ zei hij.


  Macy wierp hem een dankbare glimlach toe. Haar stralende gezicht deed hem erg denken aan Claire op die leeftijd. ‘Dank je,’ zei ze tegen Riley. ‘O, mam, hoeveel verse rozemarijn moest er ook alweer in?’


  In tegenstelling tot wat hij haar had opgedragen, was Claire niet gaan rusten maar stond ze bij het kookeiland. Ze sneed de tomaten voor de salade in kwarten en gooide ze in een grote kom die voor haar stond. ‘Eén theelepel zou voldoende moeten zijn. Wil je dat ik even proef?’


  ‘Nee, ik zei toch dat ik het alleen kan. Jij had gezegd dat je zou gaan zitten, dus doe dat dan,’ zei Macy streng.


  Riley vond Claires dochter een buitengewoon verstandige meid.


  ‘Wacht, ik heb dit bijna af. Nog een minuutje,’ protesteerde Claire, maar toen ze haar gewicht iets verplaatste met behulp van de krukken, trok er een pijnscheut door haar been en onderrug die haar gezicht deed vertrekken.


  Met een gefrustreerde zucht legde Riley de spullen die hij in zijn handen had op de keukentafel, waar Owen zat. Vervolgens liep hij in één soepele beweging door naar het kookeiland, ging achter Claire staan en tilde haar in zijn armen. Daarna liep hij weer naar de tafel.


  Macy en Claire maakten allebei een geschokt geluidje, maar Owen grinnikte.


  ‘Zet me neer!’ zei Claire beslist. ‘Nu meteen!’


  Waarom zou hij haar neerzetten? Dat wilde hij helemaal niet. Ze was zo heerlijk warm en zacht, en ze rook naar aardbeien in de lente. Hij keek naar haar gezicht en zag dat haar blik even op zijn mond bleef rusten voor ze snel wegkeek. Dat deed hem stiekem goed. ‘Dat ben ik ook van plan,’ zei hij op rustige toon. ‘Kijk maar. Zie je?’ Naast een van de stoelen rond de tafel bleef hij staan. ‘Ga hier maar even zitten. Ik heb geen zin om toe te kijken terwijl jij over je eigen grenzen gaat.’


  ‘Kapotte fietsen repareren, pleisters op zere plekken plakken, invaliden rondsjouwen. Je bent wel heel erg behulpzaam vandaag, vind je niet?’


  Haar spottende toon negerend zei hij: ‘Ik doe alleen mijn plicht als burger, meer niet.’ Hij besloot dat hij haar nu lang genoeg had vastgehouden, iets te lang misschien zelfs. Dus zette hij haar in de stoel naast haar zoon, die het hele gebeuren met zichtbaar genoegen gadesloeg.


  ‘Wat wil je dat ik eerst afhandel?’ vroeg hij aan Claire. ‘De zere plek of de salade?’


  Ze staarde hem bozig aan. ‘O, ik mag ook nog kiezen?’


  ‘Ja, dus maak een verstandige keuze zou ik zeggen.’


  Geïrriteerd sloeg ze haar ogen ten hemel, al kon ze een lichte glimlach om haar mond niet verbergen. Misschien had hij zich dat laatste maar verbeeld; het kon ook het snel verdwijnende daglicht zijn dat hem parten speelde. ‘Ik kan Owen wel helpen nu ik hier toch zit. Eerlijk gezegd zou ik die tomaten natuurlijk ook hier aan tafel kunnen snijden, maar ik heb het gevoel dat je per se iets wilt doen. Dus maak dan de salade maar af.’


  ‘Ha, fout gedacht,’ zei hij triomfantelijk. ‘Ik wil niet per se íéts doen. Ik wil per se álles doen. Jij hebt maar een goede hand op het moment, dus geef die even rust.’


  Nu leek ze echt boos te worden, maar omdat hij had gezien hoeveel pijn ze zo-even had gehad, liet hij zich door haar boze blik niet uit het veld slaan. ‘Ik was even mijn handen en dan ga ik eerst wat doen aan die grote acrobaat daar naast je.’ Hij deed zijn jas uit en hing deze over de rugleuning van een van de vrije stoelen. Toen liep hij naar het aanrecht, waar Macy met veel interesse had staan toekijken. ‘Het ruikt echt heerlijk, hoor,’ zei hij nog een keer terwijl hij zijn mouwen oprolde en zeep op zijn handen spoot. ‘Wat maak je?’


  ‘Spaghetti,’ zei ze. ‘Het is niet zo moeilijk. Ik hoef alleen de pasta maar te koken. Oma heeft de saus gebracht, maar wij houden van een beetje pittiger. Daarom doen we er altijd nog wat kruiden bij.’


  Claire leek niet blij met de bekentenis van haar dochter. Of misschien was ze nog steeds boos op Riley. Dat kon het ook zijn.


  ‘Nou, hoe dan ook, het ruikt perfect.’


  ‘Dank je.’ Ze deed de pasta in een pan kokend water. ‘Ik denk dat je de broodstengels ruikt. Die komen uit de diepvries maar zijn echt superlekker en heel makkelijk te maken.’


  Toen zijn handen schoon waren, liep hij terug naar de tafel. Onderweg nam hij de snijplank, het mes en de tomaten mee. Niet dat hij wilde dat Claire toch verder ging met de salade, maar hij kende haar goed genoeg om te weten dat ze deze kleine tegemoetkoming op prijs zou stellen. En hoewel hij had gezworen nooit in zo’n positie terecht te komen, wilde hij haar eigenlijk gewoon gelukkig maken.


  ‘Dank je,’ fluisterde ze. Haar ogen lichtten op.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij, al even zacht. En daarna tegen Owen: ‘Oké, tijger, laat de schade eens zien.’


  De jongen rolde zijn broekspijp omhoog. De wond bleek gelukkig minder erg dan Riley in eerste instantie had gedacht.


  ‘O, dat valt mee,’ zei Riley heel serieus. ‘Ik denk dat je maar vijf spuitjes en… eh, nou, een stuk of twaalf hechtingen nodig hebt.’


  Owen grinnikte. ‘Niet waar,’ zei hij.


  Buiten tikte de regen zacht tegen de ruiten. Riley bedacht hoe rustig en prettig hij zich in deze warme keuken voelde. ‘Goed, zeven dan. Hoogstens acht.’ Zijn blik kruiste die van Macy, en hij zag dat zij ook lachte.


  ‘Neehee,’ zei Owen. ‘Je moet het alleen wassen en een pleister erop doen.’


  ‘Oké, oké,’ zei Riley gemaakt verontwaardigd. ‘Je hoeft niet zo bazig te doen.’ Maar hij grijnsde breed. ‘Je lijkt een beetje op je moeder.’


  ‘Hé!’ protesteerde Claire. ‘Ik ben nooit bazig. Ik heb gewoon vaak gelijk.’


  Hij lachte en waagde het haar even aan te kijken. Meteen had hij spijt omdat hij zijn blik niet van haar mond af kon houden.


  ‘Hé, mam, wist je dat commissaris McKnight vroeger op een fiets reed als hij moest werken?’


  Claire schraapte haar keel. ‘Ja, dat wist ik. Alex is mijn beste vriendin, weet je nog? En Riley – commissaris McKnight – is haar broer. Ze vertelde me altijd over hem en zijn werk.’


  Zou ze aan hem gedacht hebben in de tijd dat hij er niet was? Het idee dat ze over hem had gesproken, bezorgde hem een vreemd gevoel in zijn buik. ‘Wat heeft ze allemaal nog meer over me verteld?’


  ‘Dat je een goeie politieagent bent, maar dat je soms dingen doet waar je niet over mag praten,’ zei Claire. ‘O ja, en dat je bent neergeschoten en dat niet aan je familie hebt verteld. Maar dat je partner hen heeft gebeld, en dat ze allemaal net hebben gedaan alsof ze van niks wisten.’


  Owen zette grote ogen op. ‘Ben je neergeschoten?’


  Fronsend keek Riley naar Claire. ‘Het stelde niet zoveel voor. Na een paar dagen was ik alweer aan het werk. Weten ze het echt? Waarom heeft niemand iets gezegd?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk dat ze dachten dat je er zelf wel over zou beginnen als je het wilde vertellen. Alex was haar spullen al aan het pakken om naar Oakland te gaan, maar Angie heeft haar tegengehouden.’


  ‘Zussen kunnen soms echte lastposten zijn,’ zei Riley.


  ‘Vertel mij wat,’ verzuchtte Owen op overdreven medelevende toon.


  Macy wierp haar broertje een waarschuwende blik toe. ‘Zeg, let op je woorden jij!’


  ‘Als je denkt dat één zus moeilijk is… Ik heb er vijf! Wat dacht je daarvan?’


  ‘O nee! Mijn ergste nachtmerrie!’ riep Owen theatraal.


  Riley lachte breed. Hij knipte een groot vierkant stuk pleister van de rol en plakte het voorzichtig op de wond. Daarna aaide hij even vlug over Owens hoofd. ‘Zo, knul, dat is ook weer geregeld. Je bent klaar voor de volgende stunt. Misschien moet je even schone kleren aantrekken voordat je aan die overheerlijke maaltijd begint die je zus voor je heeft gemaakt.’


  ‘Bedankt! Ik voelde er niks van.’


  ‘Nee, maar onthou,’ zei Riley op ernstige toon. ‘Je hebt nog zeven hechtingen nodig, hè.’


  Owen grijnsde zijn aanstekelijke grijns. Toen leek hij ineens iets te bedenken. ‘Wil je blijven eten?’ Zijn ogen straalden bij het idee alleen al. ‘Als het mag van mama, tenminste. Als we spaghetti eten hebben we altijd te veel.’


  Claire stopte even met snijden en ging een paar tellen later weer verder. Het viel Riley op dat haar tempo ineens was verdubbeld.


  ‘Dank je voor de uitnodiging, maar beter van niet,’ zei hij. ‘Jij hebt vast nog huiswerk. En je moeder en Macy hebben niet op me gerekend.’


  ‘Ik heb al mijn huiswerk al gemaakt voordat ik naar –’ Hij stopte abrupt toen hij doorhad welke vergissing hij bijna had begaan.


  Claires wangen waren lichtroze gekleurd. Zonder Riley aan te kijken zei ze: ‘Natuurlijk mag dat. Riley is altijd welkom hier. Ik weet zeker dat hij dat weet. En trouwens, we zijn hem wel iets lekkers verschuldigd nadat hij laatst de tuin zo netjes heeft opgeruimd en nu hij jou vandaag heeft thuisgebracht.’


  In gedachten ging Riley terug naar het broodje dat ze met zoveel pijn en moeite voor hem had klaargemaakt en de liefdevolle kus die ze hem had gegeven. Ze was hem helemaal niets verschuldigd, realiseerde hij zich. Eigenlijk zou hij nee moeten zeggen en weg moeten gaan uit deze warme, gezellige keuken zolang hij nog kon.


  ‘In dat geval graag,’ hoorde hij zichzelf echter zeggen. ‘Ik heb honger en die broodstengels ruiken zo verleidelijk. Ik heb in jaren niet zoiets lekkers geroken.’


  Het was juist goed om even te blijven, hield hij zich voor. Alles zou dan snel weer als vanouds zijn. Ze zouden weer gewoon vrienden zijn zoals ze jaren waren geweest. Geen geflirt meer. En zeker geen kus. Hoezeer ze hem daar ook naar deed verlangen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Ze was verliefd op Riley McKnight.


  Als ze zich daar niet zo vreselijk ongemakkelijk over had gevoeld, zou ze tijd en ruimte hebben gehad zich erover te verbazen. Ze was zesendertig, had twee kinderen gekregen en een mislukt huwelijk achter de rug, maar ze gedroeg zich als een puber die wilde opvallen voor de leukste jongen van de stad.


  Het was om zoveel redenen gênant, dat ze niet wist wat ze ermee aan moest. Telkens wanneer hij naar haar lachte, voelde ze haar wangen warm worden. Het kon niet anders dan dat ze inmiddels roder was dan de tomatensaus op haar bord. Ondertussen was ze als de dood dat ze zou morsen, omdat het lastig was de spaghetti met één hand op haar vork te krijgen. Bovendien wilde ze niet de indruk wekken dat ze niet naar zijn verhalen luisterde.


  ‘Toen ik net één week van de politieacademie af was, reed ik mijn fiets in de prak tegen een geparkeerde auto.’


  ‘Echt?’ Owen hing aan Rileys lippen en keek hem met glinsterende ogen aan. De jongen leek hem een absolute held te vinden, hoewel Rileys verhalen niet echt getuigden van heldhaftige daden.


  ‘Ja,’ zei Riley. ‘We zaten achter een jongen aan die op heterdaad was betrapt bij een overval op een winkel. Mijn partner en ik wilden de jongen insluiten, dus namen we ieder een andere weg. Ik hoorde achter me een auto aankomen. We wisten niet dat de jongen een handlanger had die buiten wachtte in een vluchtauto. Ik weet niet of hij me echt wilde aanrijden. Ik dacht er op dat moment ook niet zo over na. Ik probeerde hem gewoon te ontwijken. En toen reed ik tegen een geparkeerde auto aan. Ik vloog zo over de motorkap.’


  ‘Was je fiets kapot?’ vroeg Owen, terwijl Claire nog steeds het onaangename beeld voor zich zag van Riley die door de lucht vloog en met een smak op de stoep belandde.


  ‘Ja, er was niets van over. Ik had een nieuwe nodig. Daarna werd ik door de jongens McFlight genoemd.’


  ‘Had je je pijn gedaan?’ vroeg Macy.


  ‘Het viel mee. Ik was wel een paar dagen beurs, maar niets gebroken. Niets in vergelijking met jullie.’ Hij keek naar Claire, die onmiddellijk een tintje roder werd en snel met haar servet haar mond afveegde om maar iets te doen te hebben.


  Nee, ze was níét verliefd. Wat een belachelijk idee. Elke vrouw zou op deze manier reageren op de man die haar en haar kinderen uit een levensbedreigende situatie had bevrijd. Riley had zijn eigen gezondheid op het spel gezet door zo lang in het ijskoude water te blijven. Welke moeder zou zo’n man niet dankbaar zijn?


  En toch, dit was niet zomaar een man. Dit was een gevaarlijk aantrekkelijke man, sexy zou ze zelfs willen zeggen, met zijn lichtgroene ogen en zijn donkere bos haar. Een deel van haar dat zich oud en opgedroogd had gevoeld na haar miserabele scheiding, wilde zich nu weer jong en aantrekkelijk voelen. Ze wilde door hem opgemerkt worden. Ze wilde zich schaamteloos wentelen in zijn aandacht, zoals Chester zich schaamteloos kon wentelen in het warme zonlicht op het gazon.


  Hoe kon ze zo dwaas zijn? Haar gezonde verstand deed alle alarmbellen rinkelen. Riley hield van vrouwen en van flirten. Hij spaarde vrouwen zoals Evie antieke kralen spaarde. Zijn moeder en zussen vertelden graag succesverhalen over zijn uitstekende politiewerk, maar Alex deed soms ook verslag van een andere kant van hem. Met een vreemd soort mengeling van toegeeflijkheid en frustratie had ze Claire meermalen verteld dat haar broer vrouwen versleet alsof het schoenen waren.


  Oké, ze hadden gekust. Een kus die voor Claire het grootste bewijs was dat ze compleet verschillend waren. Terwijl zij totaal van slag was geweest na die bewuste avond, leek Riley het de normaalste zaak van de wereld te vinden. Waarschijnlijk had hij al zo vaak een vrouw op die manier gekust dat het voor hem niets meer voorstelde.


  ‘Heb je die man nog gepakt daarna?’ vroeg Macy.


  Met enige moeite kwam Claire terug in het hier en nu, in plaats van stil te blijven staan bij die zalige kus die nooit had mogen plaatsvinden.


  Riley grinnikte. ‘Ja, we hebben hem uiteindelijk toch te pakken gekregen. Hij probeerde in de vluchtauto te springen. Ik lag languit op de stoep tussen de brokstukken van mijn fiets. Even was ik bang dat het hem zou lukken om te ontsnappen, maar toen zag ik mijn voorwiel naast me liggen. Dat was afgebroken door mijn val. Ik weet niet precies meer hoe ik het voor elkaar heb gekregen, maar ik gooide het ding naar hem, zoals een frisbee. En ik raakte hem nog ook!’ Hij lachte. ‘Hij viel, en voordat hij de kans kreeg om weer op te staan, was mijn partner al bij hem. Op dat moment kwam ook de versterking aanrijden in een patrouillewagen, dus toen had hij helemaal geen schijn van kans meer. Hun vluchtroute was nu ook geblokkeerd.’


  De kinderen lachten, en ook Claire glimlachte bij het beeld van een gehavende Riley die er toch in slaagde een verdachte te vangen door hem met een voorwiel te bekogelen.


  Het viel haar op dat de kinderen dol op hem waren. De hele maaltijd lang hadden ze gelachen om zijn grapjes, hem bestookt met vragen en gewedijverd om zijn aandacht, zodat ze hun eigen verhalen konden vertellen. Je zou denken dat Riley hun belevenissen saai zou vinden, vergeleken met wat hij allemaal zelf had meegemaakt. Niets was minder waar; hij luisterde gefascineerd naar Owens verhaal over een vechtpartij op school waarbij Owen was opgetreden als vredestichter en de vechtersbazen uit elkaar had weten te halen.


  Waarom verbaasde het haar eigenlijk dat haar kinderen zo weg van hem waren? Riley was altijd al een charmeur geweest. Hoe kon het ook anders? Opgroeiend tussen vijf oudere zussen had hij meer dan genoeg oefenmateriaal gehad.


  Ze kon zich nog goed herinneren hoe Angie op een warme zomerdag een keer de hele middag in de keuken had gestaan om makronen te maken. Alleen maar omdat Riley die ochtend terloops met een overdreven zucht had gezegd dat hij daar zo’n zin in had.


  Degene die het best bestand was tegen Rileys charmes was Alex. Waarschijnlijk omdat zij de jongste van de zussen was en meer rivaliteit met haar broer voelde dan de anderen. En toch was zelfs zij soms het slachtoffer van zijn manipulaties, zoals ze het zelf noemde, als ze even niet oplette.


  Als jongen kon Riley je tot zijn standpunt bekeren alleen al door die uitstraling die maakte dat je graag bij hem in de buurt was. Althans, tot hij, na het vertrek van zijn vader, was veranderd in een humeurige, ongelukkige tiener.


  De kinderen probeerde de maaltijd zo lang mogelijk te rekken, maar uiteindelijk hadden ze allemaal genoeg gegeten. Inmiddels had Chester positie ingenomen naast Claires stoel, vanwaar hij om de paar seconden verlangend naar haar opkeek. Dat betekende dat hij naar buiten wilde.


  ‘Ik doe het wel, mam,’ zei Owen, zijn stoel naar achteren duwend.


  ‘Dank je,’ zei Claire.


  Owen deed de deur naar de tuin open voor Chester en kwam daarna terug naar de tafel om zijn bord te pakken. Dit leek voor iedereen het teken te zijn dat de maaltijd voorbij was.


  Macy stond op om Owen te helpen. ‘Laten we de tafel even afruimen.’


  Toen ook Claire aanstalten maakte op te staan, wierp Riley haar een ijzige blik toe. ‘Als je ook maar één bord aanraakt, zie ik me genoodzaakt je met handboeien aan je stoel vast te ketenen,’ zei hij streng. ‘En denk maar niet dat ik bluf.’


  Zowel Owen als Macy leken zijn waarschuwing hilarisch te vinden. Claire niet. Ze vond het vreselijk dat ze gedwongen was om te blijven zitten terwijl Riley en de kinderen, elkaar plagend, de tafel afruimden, borden leegschraapten, het bestek in de vaatwasser zetten, en de kliekjes in de koelkast opborgen.


  Riley was bezig een pan af te drogen met een van de mooie, bewerkte theedoeken toen hij over het aanrecht heen naar buiten keek, de tuin in. Het leek erop dat Chester een van zijn frivole buien had en zich uitleefde met graven in een van de bloembedden langs het pad. ‘Zo te zien zijn er wat dakpannen van je schuurtje gewaaid tijdens het noodweer.’


  ‘O, dat had ik nog niet gezien,’ zei Claire fronsend. Tegenwoordig was ze, als ze bij het aanrecht stond, meer bezig rechtop te blijven staan dan dat ze de tuin in keek. ‘Hoeveel zijn het er?’


  ‘Dat kan ik niet precies zien. Het is te donker, maar boven de lamp zijn er een paar weg.’


  ‘O, jeetje.’ Weer een klusje dat ze kon toevoegen aan haar lijst met reparaties.


  ‘Dat is zo gefikst,’ zei Riley. ‘Ik denk dat Owen en ik dat in een uurtje voor elkaar hebben, denk je niet tijger?’


  ‘Misschien wel in een halfuur!’ Typisch Owen om er nog een schepje bovenop te willen doen.


  Even bleef Claire besluiteloos staan. Waar was Riley mee bezig? Ze wenste dat ze wist waar ze aan toe was. Op dit moment tastte ze volledig in het duister en dat maakte haar toch al zo hulpeloze gevoel er niet beter op. Waarom wilde hij haar steeds helpen? Eerst die takken en nu het dak van haar schuurtje.


  En terwijl de volwassene in haar op haar hoede was, giechelde het naïeve schoolmeisje dat blij was met al die aandacht.


  ‘Ik ga huiswerk maken,’ kondigde Macy aan. Kennelijk was ze het onderwerp dakpannen beu.


  ‘Zeg maar als ik je ergens mee kan helpen,’ zei Claire.


  ‘Het is wiskunde.’


  ‘Oké.’


  ‘Mam, je bent slechter in wiskunde dan ik.’


  Daar viel niets tegen in te brengen. ‘Maar samen komen we er meestal wel uit,’ wierp Claire tegen. Haar schouders ophalend vertrok Macy naar haar kamer, met Chester, die net door Owen weer de keuken was binnen gelaten, achter haar aan.


  Het onderonsje met Macy herinnerde Claire aan haar verantwoordelijkheden als moeder. Dat was precies wat ze nodig had om de volwassene in haar de overhand te kunnen geven, en ze wendde zich tot Riley. ‘Dank voor je aanbod,’ zei ze. ‘Maar je hoeft echt het dak niet te maken. Ik vertelde je toch dat ik een klusjesman heb. Andy Harris, weet je nog? Ken je hem? Zijn familie is hier vijf of zes jaar geleden komen wonen.’


  ‘Nee, ik geloof niet dat ik hem al heb ontmoet,’ zei Riley.


  ‘Het is een heel aardige man,’ ging Claire verder. ‘Zijn vrouw komt regelmatig in mijn winkel.’


  ‘Dus jij betaalt hem om dingen in je huis te repareren, en dan komt zijn vrouw het geld weer bij jou uitgeven?’


  De verbaasde uitdrukking op zijn gezicht deed haar glimlachen. ‘Zoiets ja. Zo gaat dat nu eenmaal in een klein stadje.’


  ‘Ik wil het gras niet voor Andy’s voeten wegmaaien, en ik wil zijn vrouw ook geen kralen onthouden, maar dit is maar een klein klusje. Het zou nauwelijks tijd kosten, en ik kom ten slotte ook die fiets maken. Dat gaat in een moeite door. Zie het maar als compensatie voor de maaltijd van vanavond.’


  Claire zuchtte. Die toon betekende dat hij voet bij stuk zou houden. Als Riley McKnight eenmaal zijn zinnen op iets had gezet, was hij als een pitbull. Hij zou nooit loslaten.


  ‘Ik kan komen als de school uit is. Dan maken we eerst de fiets en doen we daarna het dak. Komt dat uit, knul?’


  ‘Cool!’ riep Owen zo enthousiast dat het leek of Riley hem zojuist had voorgesteld morgen naar Disneyland te gaan. De jongen vond het heerlijk om met zijn handen te werken, maar Jeff, die hem regelmatig meenam om te skiën en te snowboarden, was zelf niet echt handig in huis. Al maanden smeekte Owen Jeff om een boomhut te mogen bouwen in een van de grote bomen op hun terrein.


  ‘Mag ik een computerspelletje gaan doen?’ vroeg Owen nu aan zijn moeder.


  ‘Ja, dat is goed,’ zei ze. ‘Zet de wekker maar op een halfuur. Daarna gaan we wat lezen.’


  ‘Dat was een oneerlijke strijd,’ mompelde ze tegen Riley toen Owen weg was.


  ‘Ben ik ooit oneerlijk?’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Waarom ben je zo koppig? Ik kan die reparaties best zelf regelen. Dat heb ik de afgelopen twee jaar ook gedaan. Eigenlijk regelde ik al die dingen al toen Jeff er nog was.’ Die had het altijd te druk gehad met zijn studie en later met het opstarten van zijn praktijk om zich bezig te houden met de dagelijkse beslommeringen.


  ‘Dan wordt het hoog tijd dat iemand een deel van die last van je schouders neemt.’


  ‘En waarom zou jij diegene moeten zijn, Riley?’ vroeg ze bijna boos.


  Er viel een stilte. Toen hij uiteindelijk antwoordde, klonk zijn stem ernstig. ‘Ik ben de oorzaak dat jij op dit moment je leven niet kunt leiden zoals je gewend bent, met die angstaanjagende efficiëntie van je.’


  ‘Zit je dáár nou nog steeds mee in je maag?’ vroeg ze. ‘Ik heb je toch al gezegd dat jij niet verantwoordelijk bent voor dat ongeluk!’


  Zijn kaak verstrakte, maar hij bleef zwijgen.


  ‘Dus daar gaat dit allemaal om,’ zei ze. ‘Daarom vind je dat je me moet helpen met mijn dak. Daarom wil je Owens fiets maken en heb je vorige week al die takken opgeruimd. Je denkt dat je me iets verschuldigd bent vanwege het ongeluk. Je voelt je schuldig om wat er is gebeurd.’


  Hij wierp haar een onderkoelde blik toe. ‘Natuurlijk niet,’ zei hij op lijzige toon, maar ze zag aan hem dat ze een gevoelige snaar had geraakt. ‘Heb je het nou nog niet door, Claire? Ik ben een man. Ik wil gewoon met je naar bed.’


  Plotseling leek de lucht geladen en licht ontvlambaar geworden, zoals knetterende stukken hout in het haardvuur vlak voor ze definitief vlam vatten. Een wild visioen van hen samen – bezwete lichamen, monden tegen elkaar, verstrengelde ledematen – kwam onwillekeurig boven. Er gleed een huivering langs haar ruggengraat, maar ze wist niet of het paniek was of haar verwaarloosde libido dat haar parten speelde.


  ‘Rustig maar, Claire,’ zei hij toen hij haar verschrikte gezicht zag. ‘Ik maak maar een grapje. Ik zal je niet bespringen hier in de keuken.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze vlug. ‘Daar was ik ook niet bang voor.’


  In zijn wang verscheen het bekende kuiltje, en zijn ogen glinsterden ondeugend. ‘Je weet maar nooit.’


  Haar benen trilden, en haar knieën werden slap. Gelukkig hoefde ze geen antwoord te geven, want op dat moment kwam Owen de keuken binnen rennen, met Chester op zijn hielen.


  ‘Hé, mam, er is iets met het internet. Ik kan niet op de gamesite.’


  Opgelucht vanwege de onderbreking haalde ze adem, en ze probeerde haar zenuwen weer de baas te worden. ‘Ik zal ernaar kijken zodra commissaris McKnight weg is.’


  ‘Ik ga al,’ zei hij, en hij pakte zijn jas van de stoel.


  ‘Ik bedoelde niet dat je meteen weg moet.’


  ‘Nee, het is goed. Jij moet Macy helpen met haar huiswerk en de internetverbinding maken. En ik heb nog een grote stapel papierwerk die moet worden afgehandeld. Owen, morgen na school kom ik hiernaartoe met nieuwe dakpannen. Doe je nog steeds mee?’


  Owen keek hem aan, en Claire zag een sluwe blik op het gezicht van haar zoon verschijnen. ‘Mag ik een hamer gebruiken?’


  ‘Daar reken ik juist op, knul. Claire, ik zie je morgen. Zorg goed voor jezelf.’


  Goed plan, bedacht ze terwijl ze hem nakeek. Als ze zijn advies zou opvolgen, zou ze hem moeten vragen weg te blijven. Ze zat echt niet te wachten op het gebroken hart waarmee Riley McKnight haar ongetwijfeld zou opzadelen.
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  Deze keer stond Claire zichzelf niet toe uit het raam naar Riley te staren, die weer aan het werk was in de tuin. In plaats daarvan concentreerde ze zich op het eerste kralenproject dat ze had aangenomen sinds het ongeluk. Het ging om een vrij eenvoudige armband van gerecyclede glazen kralen uit Ghana. De kralen hadden prachtige blauwe en aquamarijn tinten, en werden afgewisseld met metalen bedeltjes in de vorm van zeesterren.


  Ze had alle benodigdheden, het materiaal en het gereedschap, uitgestald op de tafel in de woonkamer. Zoals verwacht, natuurlijk, was het met haar gewonde arm nog een flinke uitdaging. Ze had veel bewondering gekregen voor de bejaarde inwoners van Hope’s Crossing, voor wie ze soms een cursus verzorgde en van wie sommigen door artritis stijve en verwrongen handen hadden.


  Normaal gesproken had ze veel plezier van haar werk. De prachtige kleuren en het genoegen om iets moois te scheppen werkten bijzonder rustgevend. Het enige wat ze nodig had was materiaal, tijd, haar eigen verbeeldingskracht en een paar uur hard werken. In haar huidige situatie had ze echter grote moeite om zelfs maar het waxen garen door het oog van de naald te krijgen. En dan was het echte werk nog niet eens begonnen! Verschillende keren stond ze op het punt de handdoek in de ring te gooien.


  Elke keer als dat gebeurde, herinnerde ze zichzelf eraan dat ze aan het revalideren was, en dat dit onderdeel was van het proces. Ze moest de spieren in haar arm en pols opnieuw oefenen in de vrij simpele bewegingen die ze voorheen altijd voor lief had genomen.


  Net op het moment dat ze met een ingewikkeld stukje bezig was, ging haar mobiele telefoon. Eigenlijk had ze er een hekel aan als ze gestoord werd tijdens haar werk, en vaak zette ze van tevoren haar telefoon uit. Op dit moment greep ze echter elke onderbreking van het vermoeiende werk met beide handen aan. Toen ze zag wie het was, beantwoordde ze de oproep extra enthousiast. ‘He, Evie! Hoe gaat het met de allerbeste manager ter wereld?’


  Aan de andere kant van de lijn klonk gesnuif. ‘Slijmbal,’ zei Evie. ‘Denk je nou echt dat dat werkt bij mij?’


  Claire glimlachte. De frustratie die ze had gevoeld vanwege het trage tempo van haar werk, verdween als bij toverslag. ‘Ik kon het proberen. Hoe gaat het daar?’


  ‘Gekkenhuis. Je zou versteld staan als je wist hoeveel opdrachten we nu al binnen hebben voor Moederdag. De zaken gaan op het moment echt heel goed. Die extra cursus die we hebben ingelast voor het maken van bedelarmbanden was zo vol dat er mensen moesten staan.’


  ‘Dat is fantastisch nieuws, Evie! Ik ben je zo dankbaar dat je het al die tijd van me hebt overgenomen.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Ik ben nog steeds van plan om maandag weer aan de slag te gaan. Vandaag heeft Dr. Murray gezegd dat het goed is. Ik hoop dat het voor jou dan wat minder druk wordt.’


  ‘Geen haast,’ zei Evie. ‘Kom gewoon wanneer je er klaar voor bent.’


  ‘O, Evie, ik ben er zo klaar voor!’ De woorden kwamen uit de grond van haar hart. ‘Ik ga echt gekke dingen doen als ik niet snel gewoon naar buiten mag. En dan bedoel ik niet om naar het ziekenhuis te gaan of naar de fysio.’


  Evie lachte hardop. ‘O jee, dat kunnen we niet hebben. Nou goed dan, maar hou er wel rekening mee dat je niet meteen alles weer kunt oppakken. Je zult het echt stapje voor stapje moeten doen.’


  ‘Is dit je advies als vriendin of als fysiotherapeut?’ vroeg Claire.


  ‘Ik ben met pensioen,’ grapte Evie. ‘Oké, van allebei een beetje.’


  ‘Ja, ik weet het, ik weet het. Je hebt gelijk. Ik zal rustig aan doen.’


  Opnieuw klonk er vanaf de andere kant van de lijn een ongelovig gesnuif, maar Evie ging er niet verder op in. ‘Ik belde eigenlijk omdat het dikke ijzerdraad bijna op is. Als we vandaag voor sluitingstijd bestellen, krijgen we maandag een nieuwe lading. Ik wilde checken of je dat goed vindt.’


  ‘Doe maar wat jou het beste lijkt.’


  ‘We hebben het draad nodig,’ ging Evie verder, ‘maar de leverancier heeft de prijs vorige week met vijf procent verhoogd. Wil je dat ik eerst rondkijk voor een nieuwe leverancier?’


  Claire maakte een vlugge rekensom in haar hoofd. Hoewel rekenen nooit haar sterkste kant was geweest, was ze de afgelopen twee jaar beter in het uitrekenen van percentages geworden dan ze ooit had durven dromen. ‘Laten we de helft bestellen van wat we normaal doen. Dan kunnen we in de tussentijd op zoek gaan naar een leverancier met een betere aanbieding.’


  ‘Ja, dat had ik ook bedacht, maar ik wilde toch eerst even weten wat jij ervan vond.’


  ‘Evie, je hebt mij hier niet voor nodig. We weten allebei dat jij die winkel prima in je eentje zou kunnen runnen.’


  Het was een enorme rijkdom om iemand als Evie om zich heen te hebben. Een goede vriendin en iemand aan wie ze String Fever blindelings kon toevertrouwen. Evie was slim, creatief en deskundig. Bovendien vermoedde Claire dat ze een stuk zakelijker was dan zijzelf.


  ‘Ik belde nog ergens anders voor. Heb je het al gehoord van Gen Beaumonts trouwerij?’


  ‘Nee,’ zei Claire. ‘Ik ben de afgelopen tijd afgesloten geweest van de buitenwereld, weet je nog?’


  ‘Met uitzondering van je mobiele telefoon, vaste lijn, televisie en internet, bedoel je?’ plaagde Evie. ‘O, en je moeder natuurlijk, die zou ik bijna vergeten.’


  Claire lachte. ‘Ja, afgezien van die dingen. Maar wat heb ik dan gemist over Gen? Ze weet toch dat de ontwerper hard bezig is met de nieuwe jurk? Alsjeblieft, zeg niet dat ze iemand anders de kralen willen laten doen.’


  ‘Je weet best dat er niemand in deze omgeving is die dat zo mooi kan als jij,’ zei Evie.


  ‘En jij,’ vulde Claire aan. ‘En misschien Katherine.’


  ‘Goed dan, wij drieën,’ gaf Evie toe. ‘Gen weet dat ze nergens anders beter zal krijgen.’


  Ondanks het feit dat Claire haar uiterste best had gedaan niet naar buiten te kijken, werd haar aandacht toch getrokken doordat ze vanuit haar ooghoek iets zag bewegen. Toen ze opkeek, zag ze Riley naar de weg lopen, zijn armen vol dakpannen. De kleine Owen volgde hem als een schaduw. Vlug richtte ze haar blik weer op de kralen voor zich op tafel. Ze pakte er een op en rolde hem tussen haar duim en wijsvinger. ‘Wat is er aan de hand, Evie?’


  ‘Het goede nieuws is dat je er zes maanden langer over mag doen om weer in vorm te komen voordat de jurk af moet zijn.’


  ‘Waarom?’ vroeg Claire verbaasd.


  ‘Ze heeft het huwelijk uitgesteld.’


  De kraal schoot tussen haar vingers vandaan en viel in het hoogpolig tapijt dat vlak naast haar stoel ophield. Ze moest in een ongemakkelijke hoek opzij gaan hangen om hem te pakken. ‘Echt waar?’


  ‘Ja,’ zei Evie. ‘Ze doet het voor Charlie. Die knul kan zwaar gestraft worden voor de overvallen en voor het ongeluk dat hij heeft veroorzaakt. Ik hoorde dat hij mogelijk wordt aangeklaagd voor dood door schuld.’


  Claire hapte naar adem. ‘O nee, arme Laura.’ Laura Beaumont, de vrouw van de burgemeester, was een vaste klant van String Fever. Haar voorkeur ging uit naar dure glazen kralen in felle kleuren. Meestal slaagde ze erin het grootste deel van het maakwerk door anderen te laten doen, door het stellen van suggestieve vragen zoals: ‘Kun je me misschien even op weg helpen?’ of ‘Kun je nog een keer laten zien hoe die ene techniek ook alweer ging?’ of met opmerkingen als: ‘Weet je, ik heb altijd moeite met dit type draad…’


  Gewoonlijk hadden Claires werknemers er niets op tegen om mensen op weg te helpen, maar de manipulatieve pogingen van Laura om anderen voor haar karretje te spannen waren zo doorzichtig, dat de meeste meisjes met hun ogen rolden en zich snel uit de voeten probeerden te maken als ze de winkel binnen kwam.


  ‘Arme Gen,’ zei Claire. ‘Dat zal geen makkelijke beslissing zijn geweest. Ik vraag me af hoe haar verloofde en zijn familie ertegenover staan.’ Genevieve Beaumont stond op het punt in het huwelijksbootje te stappen met de zoon van een van de rijkste families in Colorado. Ze waren nauw betrokken bij de politiek. Hun huwelijk had een van de belangrijkste evenementen van het jaar moeten worden, en Claire hoopte maar dat de familie van Sawyer Danforth niet zou besluiten zich te distantiëren van de Beaumonts vanwege Charlies juridische problemen.


  ‘Waarom denk je dat Charlie de trouwjurk van Gen heeft vernield?’ vroeg Claire. ‘Ik dacht altijd dat hij goed overweg kon met zijn zus, ondanks het feit dat ze acht jaar schelen.’


  ‘Tja, wie zal het zeggen. Misschien was hij jaloers op alle aandacht die zijn zus kreeg,’ zei Evie. ‘Of misschien kon hij niet opschieten met Sawyer. Of misschien vond hij de jurk gewoon niet mooi.’


  Achter de verwoesting van de jurk had Claire zoveel opgekropte woede gevoeld dat ze zich niet kon voorstellen dat een van Evies suggesties de reden kon zijn. ‘Ik denk dat het niet goed gaat met die jongen,’ zei ze. ‘Dat moet wel als je zulke foute keuzes maakt.’


  ‘Misschien is hij gewoon een rotte appel,’ zei Evie. ‘Dat kan ook.’


  Opnieuw zag Claire in een flits Riley voorbij het raam lopen. Ze dacht aan alle moeilijkheden die hij in zijn jonge jaren had veroorzaakt, aan de manier waarop hij had gereageerd op een verwarrende wereld waarbij hij geen aansluiting had kunnen vinden. Als iemand zich zou kunnen inleven in Charlie Beaumont, was het Riley wel, dacht ze.


  ‘Ik ga ophangen, Claire. Dan kan ik die bestelling nog op tijd plaatsen.’


  ‘Oké, dank je, Evie. Over een paar dagen ben ik er weer. Dan zul je het minder druk hebben.’


  ‘Tot nu toe kan ik het allemaal aan. Maak je niet druk. Je moet jezelf niet te veel pushen, bedoel ik.’ Ze zweeg een tel. ‘Echt niet doen hoor! Ik meen het.’


  ‘Het zal wel gaan,’ zei Claire. ‘Het is niet zoals bij Alex, die de hele dag in een hete keuken moet staan koken. Als ik thuis kan zitten werken, kan ik dat ook in de winkel. Bovendien heb ik dan iemand anders om mee te praten behalve Chester.’


  ‘Ik moet toegeven dat Chester de enige reden is waarom ik wél wil dat je zo snel mogelijk weer gaat werken,’ gaf Evie toe. ‘Ik mis die lelijke rakker. Ik heb hem zo gemist dat ik erover denk zelf een hond te nemen. Het asiel belde dat ze een tijdelijk onderkomen zoeken voor een vuilnisbakje. Half labrador, half weet-ik-veel. Het zal krap worden in ons appartement boven de winkel, maar voor een paar weken zal het wel lukken, denk ik. Ik heb al ja gezegd, maar ik had eigenlijk eerst aan jou moeten vragen of het goed is.’


  ‘Je weet toch dat je zoiets zelf mag beslissen,’ zei Claire. Waarschijnlijk was ze de toegeeflijkstee huisbaas die er bestond, maar aangezien Evie de perfecte huurder was en daarnaast ook haar vriendin en werknemer, vertrouwde ze haar zonder enig voorbehoud. Het was al eens eerder voorgekomen dat Evie dieren in huis had genomen waarvoor een goed thuis moest worden gezocht. Meestal katten of kleine hondjes. Evie hechtte zich zelden voor langere tijd aan een dier, wat Claire een beetje zorgen baarde. Ze vermoedde dat haar vriendin pijnlijke dingen had meegemaakt die ze met niemand wilde delen.


  ‘Ik zie je maandag,’ zei Claire.


  ‘Moet ik je komen halen?’ vroeg Evie.


  Verdorie. Daar had ze geen seconde bij stilgestaan. Ze haatte het om afhankelijk te zijn van iemand anders. ‘Ik kijk wel of Alex me een lift kan geven. En als dat niet lukt, wil mijn moeder me vast wel brengen.’


  ‘Goed. Bel maar als je van gedachten verandert. Ruth is niet altijd de makkelijkste. Misschien heb je daar ’s ochtends geen zin in.’


  Claire glimlachte en nam afscheid van haar vriendin. Toen ze had opgehangen bleef ze een tijdje in gedachten verzonken zitten. Terwijl ze de zijdeachtige kraal opnieuw tussen haar vingers liet rollen, mijmerde ze over de gebeurtenissen van de afgelopen tijd, die het leven van zoveel inwoners van Hope’s Crossing hadden beïnvloed.


  Het leven van Charlie Beaumont zou nooit meer hetzelfde zijn hierna. Deze tragedie zou voor altijd een last op zijn schouders zijn. De gevolgen van zijn ondoordachte daad reikten langzaam maar zeker steeds verder, zoals kringen in een plas stilstaand water nadat je er een steentje in had gegooid. Naast alle betrokkenen bij het ongeluk had het ook Gen beïnvloed, die haar huwelijk zes maanden had uitgesteld. En Riley, die worstelde om zijn plek te vinden in zijn oude geboorteplaats. Waarschijnlijk waren er nog wel honderd andere levens waar ze geen weet van had, die door het gebeurde waren beinvloed.


  Haar gedachten gingen uit naar Maura. Haar leven was ook voorgoed veranderd. Nog steeds nam ze vaak de telefoon niet op als Claire belde. Claire was vastbesloten zo snel als haar lichaam het toeliet naar haar vriendin toe te gaan. Al zou ze er in haar rolstoel alleen naar toe moeten rijden.


  Met een zucht keek ze naar de armband waar ze mee bezig was. Ze hoopte dat het rijgen op den duur haar pijnlijke gedachten en verwarde geest tot rust zouden brengen. Toen ze een tijdje later eindelijk het ritme wat beter te pakken had, vloog de achterdeur open en kwamen Riley en Owen binnen.


  ‘Mam! Waar ben je?’


  ‘In de huiskamer,’ riep ze terug.


  Haar zoon stormde de kamer binnen, zijn basketbalpet schuin achter op zijn hoofd, zijn gezicht rood van opwinding. ‘Heb je gezien hoe ik met het spijkerpistool werkte, mam? Ik heb helemaal alleen een hele rij dakpannen gedaan!’


  Bij het idee alleen al kreeg ze het acuut benauwd. Ze zag haar zoon voor zich, boven op een ladder, met in zijn hand een spijkerpistool waarmee hij zichzelf aan de schuur zou kunnen nagelen. Het was maar goed dat ze besloten had niet naar buiten te kijken deze keer.


  ‘Heb je hem een spijkerpistool laten gebruiken?’ vroeg ze Riley met, naar ze hoopte, kalme stem.


  ‘Samen,’ verzekerde hij haar. ‘We hebben hem samen gebruikt. Ik had de hele tijd mijn hand erop.’


  ‘Het was zo cool!’ riep Owen uit. ‘Ik denk dat ik ga sparen om er ook een te kopen. Ik zou de mooiste boomhut van de stad kunnen bouwen!’


  Riley lachte om zijn enthousiasme. ‘Als ik jou was, zou ik beginnen met wat eenvoudiger gereedschap. Eerst maar eens leren hoe je daarmee omgaat. Een eigen spijkerpistool is iets voor later. Als je begint met snowboarden ga je toch ook niet meteen van de zwarte piste? Dan ga je ook eerst van de makkelijkste helling af.’


  Owen nam Rileys advies in zich op met zijn gebruikelijke mengeling van onverstoorbaarheid en gebrek aan concentratie. Al snel draaide hij zich naar zijn moeder. ‘Hé, mam, zullen we vanavond pizza eten?’


  ‘Je haalt me de woorden uit de mond,’ zei ze glimlachend. ‘Het is tenslotte vrijdag.’


  De weekenden die ze met haar kinderen had waren wat Claire betrof het leukst. En van de vrijdagavond probeerde ze dan altijd iets leuks te maken. ‘Als Macy terug is van voetbaltraining zal ik pizza’s bestellen. Wil je ook samen een film kijken? We hebben nog een hele stapel liggen die papa en Holly voor me hadden meegenomen toen ik zoveel in bed moest liggen. We kunnen ook op internet iets zoeken om te downloaden. Wat dacht je van die nieuwe superheldenfilm?’


  ‘Mag ik even op de computer gaan kijken?’


  ‘Ja, dat is goed,’ zei ze. ‘M’n laptop staat op de keukentafel.’ Lang leve de technologie, dacht ze. Gelukkig konden haar kinderen er goed mee uit de voeten.


  Het moment dat Owen de kamer uit liep, was ze zich ineens erg bewust van Rileys aanwezigheid. Het liefst had ze haar zoon teruggeroepen om als buffer tussen hen te fungeren. Zonder haar kinderen om haar heen kwam het onnozele schoolmeisje in haar steeds naar boven. Dan verlangde ze nog maar naar één ding: opnieuw door hem te worden gekust.


  ‘Owen is een leuke knul,’ zei Riley. ‘Dat heb je goed gedaan.’


  ‘Ja, dat is hij zeker,’ beaamde ze. ‘Maar ik geloof niet dat ik daar de credits voor verdien. Hij is zo geboren. Hij was de makkelijkste baby die je je maar kunt voorstellen. Altijd vrolijk. En als peuter was hij ook altijd heel lief.’


  ‘En hij heeft een lieve moeder die van hem houdt,’ zei Riley. ‘Dat zal er vast ook iets mee te maken hebben.’


  ‘Dank je. En ook bedankt voor je hulp, Riley.’ Ze zweeg even. ‘Het was je vast al opgevallen dat ik een beetje moeite heb met de positie waarin ik verkeer,’ zei ze toen. ‘Ik hou er niet van om hulp te moeten vragen.’


  ‘Ja, dat was me opgevallen,’ zei hij droogjes, en hij deed een stap in haar richting.


  ‘Maar daar werk ik aan, dus… bedankt,’ herhaalde ze.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij. ‘We gaan die fiets zo ook nog maken, maar dat zal niet lang duren.’ Hij zette nog een stap dichterbij.


  Haar hart maakte een sprongetje. Hij was zo groot, zo mannelijk. Elk greintje gezond verstand dat ze had, werd terstond tot zwijgen gebracht door zijn imposante aanwezigheid. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij.


  ‘Een armband aan het rijgen. Ik wil iets maken voor Brooke Callahan om haar te bedanken dat ze zo goed voor me heeft gezorgd toen ik in het ziekenhuis lag. Het viel me op dat ze verschillende uniformjasjes had in deze kleur.’


  Hij wierp haar een vermanende blik toe. ‘Doe jij ooit wel eens iets voor jezelf?’ vroeg hij.


  ‘Het maken doe ik voor mezelf,’ zei ze. ‘Ik geef het resultaat inderdaad meestal weg, maar het hele creatieve proces is van mij. Alles daaraan vind ik leuk: van het ontwerpen en het uitzoeken van de kralen tot het maken zelf. Ik hou van het gevoel van de kralen tussen mijn vingers. Kijk, deze gerecyclede kralen uit Afrika zijn net stukjes hard geworden zee, glad gemaakt door de golven.’


  Hij leunde voorover om de blauwe en zeegroene kralen aan te raken. Zijn handen leken veel te groot voor het delicate materiaal. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij toen. ‘Ze zijn heel glad.’


  Het was onmogelijk om normaal te ademen met hem zo dicht bij haar. Ze rook zijn eigen geur. Een heerlijke mengeling van musk en dennenbomen, salie en iets wat typisch Riley was. Naast zijn enorme gestalte voelde ze zich net een klein meisje. Ze ging een klein stukje opzij, maar kon niet voorkomen dat hij de ontwijkende beweging had opgemerkt.


  ‘Waarom doe je dat?’ vroeg hij.


  ‘Doe ik wat?’ vroeg ze, heel goed wetend waar hij het over had.


  ‘Waarom deins je terug als ik dichterbij kom?’


  Even speelde ze met de gedachte net te doen of ze niet wist wat hij bedoelde. Misschien kon ze zeggen dat hij het zich inbeeldde. Alleen kon ze de woorden niet vinden voor deze leugen. ‘Ik word nerveus van je.’


  Zijn ogen werden groot. ‘Waarom dan? We kennen elkaar al een eeuwigheid. Je weet toch dat ik je nooit pijn zou doen?’


  Fysiek niet, nee. Onder tafel veegde Claire haar bezwete handen af aan haar rok. ‘Riley,’ zei ze zacht. ‘Ik ben niet een van die vrouwen en ik ben ook niet van plan er een te worden. Laat dat duidelijk zijn.’


  Plotseling leek hij op zijn hoede. Van zijn gezicht viel niets af te lezen toen hij zei: ‘Uiteraard. Ik ben altijd een groot voorstander van duidelijkheid geweest. Dus over welke vrouwen heb je het precies?’


  ‘Ik weet dat je me zit te plagen. Net zoals je altijd hebt gedaan,’ zei ze. ‘Al die opmerkingen over dat je met me naar bed wilt en dat je stiekem verliefd op me was vroeger. En dat je me hebt gekust. Ik weet dat je uit bent op een reactie. Net zoals vroeger toen je ineens uit de bosjes tevoorschijn sprong en heel hard “Boe” riep, gewoon omdat je het leuk vond om ons te horen gillen.’ Ze keek hem even aan. ‘Maar ik wil daar niet aan meedoen.’


  Tot haar grote opluchting deed hij nu een stap opzij. Wel bleef hij haar aanstaren. ‘Je zult me een beetje meer op weg moeten helpen, want ik begrijp niet helemaal waar je heen wilt. We zouden duidelijk zijn, weet je nog?’


  O, wat voelde ze zich dom! Omdat ze niet wist wat ze moest zeggen, gooide ze het maar ineens voor zijn voeten: ‘Ik heb geen zin om voor de lol met je te flirten, Riley!’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Oké. Goed om te weten.’


  ‘Niet dat ik niet… Ik bedoel… Ik zou best…’ Nu wist ze zelf niet meer wat ze nu precies wilde zeggen. ‘Weet je,’ zei ze iets kalmer. ‘Ik ben geen vrouw van de wereld. Ik ben maar gewoon een moeder van twee kinderen. Vroeger was ik voorleesmoeder op school. Ik ben verdorie de voorzitter van de ouderraad!’


  ‘En in welke zin is dat relevant voor deze discussie?’


  ‘Omdat ik niet het soort vrouw ben dat zomaar met iemand het bed in duikt. En zeker niet met jou.’


  Zijn kaak verstrakte.


  Er bekroop haar een ongemakkelijk gevoel, het gevoel dat ze zich niet helemaal goed had uitgedrukt en hem op de een of andere manier had beledigd.


  ‘Waarom zeker niet met mij?’


  ‘Om wel honderd redenen. Ten eerste, omdat ik weet dat dit voor jou allemaal één groot spel is.’


  ‘Interessant,’ zei hij. ‘Ga eens door.’ Zijn gezicht stond gespannen, en hij had zijn armen over elkaar geslagen, wat zijn biceps nog eens extra accentueerde.


  ‘Oké. Ten tweede, omdat je het broertje van mijn beste vriendin bent.’


  ‘Jongere broer,’ verbeterde hij haar. ‘Ik geef de voorkeur aan de term “jongere broer”. Het scheelt maar een paar jaar, Claire.’


  Daar had hij wel gelijk in. Als ze hem niet haar hele leven al kende, had het verschil in leeftijd niet uitgemaakt. Het zou bovendien niemand zijn opgevallen. Het probleem was juist dat ze hem wél al haar hele leven kende. Ze had hem zien opgroeien, van een kleine pestkop tot een weerbarstige tiener.


  Nu was hij zo dichtbij dat ze de spieren in zijn kaak zag bewegen. Ze wilde niets liever dan zijn mond op de hare voelen, alle voorzichtigheid laten varen en zich helemaal verliezen in deze heerlijke man.


  Op dat moment ging de voordeur open en kwam Macy binnen. ‘Hé, mam!’ riep het meisje vanuit de hal. ‘Je gelooft het nooit. Julie Whitaker heeft haar enkel verstuikt. Drie keer raden wie er morgen keeper is!’


  Bij die laatste woorden liep Macy de woonkamer in, een wervelende energie met zich mee voerend. Ze zag er zoals altijd prachtig slank en fris uit, zelfs in haar voetbalshorts en kniekousen. Toen ze Riley zag, grijnsde ze. ‘Hoi, commissaris!’


  ‘Hé, keep! Goed zeg!’


  ‘Ja, hè! Juul is hartstikke goed. Dus ik krijg nooit de kans om op goal te staan. Maar ze kan nu zeker twee wedstrijden niet mee doen, dus ik mag invallen. Misschien als ik het heel goed doe, besluit de coach ons af te wisselen. Ik vind het niet erg om in het veld te spelen, maar keeper zijn is geweldig!’


  ‘Wat een goed nieuws, lieverd!’ Met moeite schakelde Claire over naar haar moederrol. ‘Je hebt de laatste tijd zo hard gewerkt aan je techniek. Je verdient deze kans echt. O ja, trouwens, ik ga straks pizza bestellen en Owen zoekt een film uit.’


  ‘Oké. Ik ga me even douchen en omkleden. Het veld was echt één grote modderpoel.’ In een zeldzaam gebaar sloeg ze haar armen om haar moeders nek en gaf haar een knuffel, daarna rende ze de kamer uit op weg naar de badkamer. Onderweg kwam ze Ruth tegen die in de deuropening stond. ‘Bedankt voor de lift, oma,’ zei ze in het voorbijgaan.


  ‘Graag gedaan, lieverd,’ zei Ruth. ‘Claire, wie heeft in hemelsnaam die puinhoop buiten naast de vuilnisbak gelegd? Het lijken wel dakpannen. Is Andy Harris een klusje voor je aan het doen? In dat geval moet hij eens wat beter opruimen als hij klaar is.’


  Pas toen Riley een pas naar voren deed, merkte Ruth hem op. Ze trok een zuur mondje, alsof ze zojuist iets vies had gegeten.


  ‘Dat is mijn rommel, Mrs. Tatum,’ zei Riley. ‘Door de storm van de afgelopen week waren er wat dakpannen van Claires schuurtje gewaaid. Ik heb ze vervangen. Maakt u zich geen zorgen. Ik ruim het op voor ik wegga.’


  Met haviksogen bekeek Ruth eerst Riley en toen Claire.


  Toen ze achterdocht op haar moeders gezicht zag verschijnen, als het begin van een storm in de bergen, kromp Claire innerlijk ineen. Ze zette zich schrap en probeerde te bedenken hoe ze Riley kon waarschuwen voor de uitbarsting van ongenoegen die nu ongetwijfeld zou volgen.


  ‘Commissaris McKnight, wat een verrassing.’ Ruth lachte een ijzige lach. ‘Moet u niet met veel te hoge snelheid een of andere tiener achtervolgen of iets dergelijks?’ Opnieuw was Rileys enige reactie een bewegende spier in zijn strak gespannen kaak.


  Als haar moeders reactie typerend was voor die van andere mensen in Hope’s Crossing, was het niet gek dat Riley zich schuldig voelde, besefte Claire. ‘Mam,’ berispte ze haar op zachte toon.


  Ruth zette een gemaakt onschuldig gezicht op. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Je weet best dat het niet eerlijk is –’


  ‘Hé, oma!’


  ‘Dag liefje, wat was je aan het doen?’ vroeg Ruth.


  ‘Riley en ik hebben vandaag het dak gerepareerd. Ik mocht helemaal alleen een spijkerpistool gebruiken!’


  O nee, dacht Claire. Nu gaan we het krijgen. Nu zou Ruth Riley ervan beschuldigen dat hij haar kleinzoon in gevaar bracht. ‘Jullie zouden toch die fiets gaan maken?’ zei Claire vlug, in de hoop dat ze het gevaar kon afwenden.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Riley haar kant uit, verbaasd vanwege Claires plotselinge bereidheid in te gaan op de hulp die hij had aangeboden. ‘Ja, dat gaan we zeker doen. Dat was ons volgende project. Kom, knul, dan gaan we kijken wat er allemaal moet gebeuren.’


  ‘Ik heb die film gevonden, mam,’ zei Owen. ‘Ik ben begonnen met downloaden.’


  ‘Mooi zo. Ik zal zo de pizza bestellen.’


  Riley en Owen liepen naar buiten, waarbij Owen twee keer zo snel moest lopen om de grote passen van de ander bij te houden. Toen ze buiten gehoorsafstand waren, wendde Claire zich tot haar moeder. ‘Mam, dat was echt niet aardig van je. Riley deed gewoon zijn werk, dat weet je best.’


  Druk heen en weer lopend begon Ruth in de kamer te rommelen. Ze stapelde de tijdschriften op de koffietafel netjes op en ruimde het papiertje van een mueslireep op dat Owen daar had laten liggen. ‘Het spijt me, Claire, maar ik kan niet zomaar vergeten dat mijn dochter en kleinkinderen bijna dood waren geweest, vanwege de manier waarop hij zijn werk deed. Moet je jezelf zien. Je kan niet eens lopen. En je zit al twee weken thuis. Dat klopt gewoon niet.’


  ‘Als je dan toch iemand de schuld wilt geven, laat het dan die tieners zijn die om geen enkele verklaarbare reden besloten te gaan inbreken. Geef Charlie Beaumont de schuld. Hij is degene die besloot niet te stoppen toen Riley zei dat het moest.’


  Met een wegwerpgebaar wuifde Ruth haar argumenten weg. ‘Charlie is nog maar een jongen. Hij dacht waarschijnlijk niet goed na en was vast bang.’


  ‘Inderdaad, ja,’ ging Claire verder. ‘Bang om gepakt te worden. Ze hebben String Fever en een half dozijn andere winkels beroofd. Dat heeft helemaal niets te maken met Riley.’


  ‘Ik zeg ook niet dat het goed is wat ze hebben gedaan. Het is verschrikkelijk, en ik begrijp er ook helemaal niets van. Ik begrijp niet hoe iemand zoiets kan doen. Kinderen van ouders met een goede naam die mensen bestelen, spullen vernielen. Dat klopt inderdaad niet, dat ben ik met je eens. Als je het mij vraagt, komt het door al die videospelletjes die jullie ouders die kinderen laten spelen.’


  Aangezien ze Owen maar enkele uren per week toestond op de computer te spelen, en dan altijd kindvriendelijke spelletjes die geschikt waren voor alle leeftijden, vroeg Claire zich af of Ruth haar wel in die specifieke categorie ouders zou moeten indelen. Maar ze besloot er niet op in te gaan, omdat dat niet het onderwerp van de discussie was.


  ‘Wat de reden ook was,’ ging Claire geduldig verder. ‘Het was de keus van Charlie zelf, en van die andere tieners, die deze tragedie heeft veroorzaakt. Riley McKnight heeft daar geen enkel aandeel in gehad.’


  Ruth hield echter voet bij stuk. ‘Hij had ze nooit mogen achtervolgen. Niet onder die weersomstandigheden. En nu is er één meisje overleden, en een ander meisje is zo goed als dood. Zij is de rest van haar leven een kasplantje.’


  ‘Riley heeft niets verkeerd gedaan.’


  ‘Denk maar wat je wilt. Ik denk er het mijne van.’


  Claire vroeg zich af of haar garen sterk genoeg was om een strop van te maken, al was ze er nog niet uit of ze die dan voor haar moeder of voor zichzelf zou willen gebruiken. Na vijf minuten met Ruth te hebben gepraat, had ze ineens veel zin om met haar hoofd een paar keer hard tegen de tafel te slaan.


  ‘Wat had je dán gewild dat hij had gedaan?’ vroeg ze, iets minder rustig deze keer. ‘Had hij die kinderen gewoon moeten laten ontsnappen? Als hij dat had gedaan, hadden jij en J.D. Nyman en alle andere mensen die nu over hem klagen, gezegd dat hij een watje was.’


  Haar moeder richtte haar aandacht nu op de stapel dvd’s en de verschillende afstandsbedieningen, die ze netjes naast elkaar op de dvd-speler legde. ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Misschien had hij voorzichtig achter ze aan moeten rijden en het nummerbord noteren. Dan had hij Charlie later thuis kunnen arresteren.’ Ze keek haar dochter aan. ‘Weet je wat ik denk?’ zei ze toen. ‘Ik denk dat hij graag een grote flitsende arrestatie wilde verrichten, zodat hij zou kunnen opscheppen over wat hij allemaal had bereikt in zijn eerste week hier.’


  ‘Dat is echt zó oneerlijk! Je kent hem niet eens. Niet meer in ieder geval.’


  ‘Ik weet meer dan genoeg,’ zei Ruth. ‘Ik weet dat die jongen niets dan onheil veroorzaakt. Net zoals Charlie Beaumont. Zo was hij vroeger ook, dat weet je toch? Hij was niet te houden. Hij deed altijd waar hij zin in had, maakte meisjes zwanger –’


  ‘Eén meisje, mam. Het was maar één meisje.’


  ‘Waarvan we weten, ja,’ zei haar moeder eigenwijs. ‘De gemeenteraad heeft een enorme fout begaan door hem hierheen te halen. En persoonlijk ben ik blij dat ze nu op die beslissing lijken terug te komen.’


  Vanuit haar ooghoeken zag Claire plotseling iets bewegen, en ze keek naar de gang. Haar hart schoot in haar keel toen ze zich realiseerde dat ze door de oververhitte discussie helemaal niet had gemerkt dat Riley weer binnen was gekomen. Hoeveel zou hij hebben opgevangen van haar moeders getier? Haar blik ontmoette de zijne toen ze zei: ‘Ik ben het niet met je eens, mam. Ik denk dat Riley precies is wat Hope’s Crossing nodig heeft.’


  ‘Een playboy die eerst doet en dan pas denkt?’ Het sarcasme droop van Ruths gezicht.


  ‘Nee, een gehuldigde en toegewijde politieagent die geeft om deze stad en haar inwoners.’ Ze zag iets zachts in zijn blik toen ze deze woorden met kalme vastberadenheid uitsprak.


  ‘Overal waar hij zijn gezicht vertoont, zorgt hij voor problemen,’ herhaalde Ruth. ‘Daar zul je nog wel achterkomen. Ik hou zielsveel van Mary Ella, dat weet je. Ze is een dierbare vriendin. En ik hou ook van haar dochters, maar die jongen heeft haar hart vaker gebroken dan ik op één hand kan tellen. Hij had nooit terug moeten komen.’


  Blijkbaar vond Riley dat hij lang genoeg in de hal had staan wachten. Hij deed een stap naar voren en zei: ‘Het spijt me te horen dat u er zo over denkt, Mrs. Tatum.’


  Als Ruth zich ongemakkelijk voelde over zijn plotselinge verschijning, wist ze dat goed te verbergen. ‘Het spijt me dat je het hebt gehoord, maar het spijt me niet dat ik het heb gezegd.’


  ‘U hebt recht op uw eigen mening. En dat geldt ook voor J.D. Nyman en alle anderen die vinden dat ik niet de juiste persoon ben om commissaris in Hope’s Crossing te zijn,’ zei hij rustig. ‘Ik ben de eerste die zal toegeven dat ik die avond fouten heb gemaakt. Daar zal ik mee moeten leren leven.’


  ‘Dat geldt ook voor mijn dochter!’ snauwde ze hem toe. ‘En voor Taryn en haar familie. En vooral ook voor jouw eigen familie. Jij hoort hier niet. Niet in Hope’s Crossing en zeker niet in het huis van mijn dochter.’


  Vol afgrijzen staarde Claire naar haar moeder. ‘Mam, je hebt geen enkel recht om zo te praten. Riley is hier altijd welkom en dat blijft zo.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Laat maar, het is al goed. Ik kwam alleen maar zeggen dat we de fiets hebben gemaakt. Het was uiteindelijk niet moeilijk om de vorken recht te buigen. De fiets is zo goed als nieuw nu. Owen is een eindje gaan rijden om hem uit te proberen.’


  ‘Nee, het is niet goed,’ zei Claire. ‘Je hoeft helemaal niet weg. Sterker nog, ik stond op het punt om pizza te bestellen en een film te gaan kijken en je bent van harte welkom om te blijven. Dat zouden we alle drie heel leuk vinden.’


  Alle aanwezigen wisten dat de uitnodiging voornamelijk voortkwam uit Claires wens om haar moeder dwars te zitten, maar dat kon haar niets schelen.


  Ruth snoof minachtend. ‘Ik ga wel naar huis. Dan kunnen jullie gezellig pizza eten. Blijkbaar is niemand geïnteresseerd in wat ík vind.’


  Plotseling was Claire doodmoe. Uitgeput van de jarenlange strijd die ze had moeten voeren tegen de nukken en grillen van haar moeder. Ze miste de aardige, gezellige moeder die ze zich nauwelijks meer kon herinneren, de moeder die Ruth was geweest voordat haar echtgenoot was vermoord. Ze miste haar knuffels en de gezellige avondjes onder een wollen deken op de bank als het buiten sneeuwde. Ze miste de moeder die met haar ging wandelen op Woodrose Mountain en die voor elke gelegenheid een mooi verhaal paraat had. De vrouw die ze nu voor zich zag was verbitterd, behoeftig en zwak.


  ‘Bedankt voor het thuisbrengen van Macy,’ zei ze, in een poging zich te concentreren op iets positiefs.


  ‘Je weet dat ik altijd blij ben als ik kan helpen. Ik kom haar morgenochtend ophalen voor de wedstrijd,’ zei Ruth.


  ‘Dank je, maar dat is niet nodig,’ zei Claire. ‘Jeff en Holly komen haar halen. Als het niet doorgaat, zal ik je bellen.’


  Ruth knikte stijfjes en liep de kamer uit. Hoewel ze de voordeur zachtjes achter zich sloot, had Claire de impact ervan niet beter kunnen voelen als ze hem met een klap had dichtgeslagen. Misschien had ze dat laatste zelfs wel liever gehad. Deze stille woede was tien keer erger.


  Later zou ze een manier moeten bedenken om met haar moeder in het reine te komen. Op dit moment had ze geen flauw idee hoe ze dat moest aanpakken. Het twistpunt leek als een onverzettelijk obstakel tussen hen in te staan. Ze was niet van plan Riley op te offeren om haar moeder een plezier te doen.


  ‘Het spijt me, Riley. Mijn moeder kan soms zo…’


  ‘Ik weet het,’ zei hij. ‘Ik weet hoe je moeder kan zijn. Bot maar eerlijk.’


  ‘Ze heeft zo haar mening. Die ik overigens niet deel,’ voegde ze er haastig aan toe.


  ‘Er zijn genoeg mensen die het met haar eens zijn. J.D. heeft een hoop vrienden die vinden dat hij commissaris zou moeten worden. En de gebeurtenissen van de afgelopen maand hebben niet echt geholpen.’


  ‘Nee, ik meen het,’ zei ze. ‘Je doet het goed.’


  ‘Dank je.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Luister eens, ik waardeer je uitnodiging. Het was aardig van je om me te vragen om pizza met jullie te eten, maar je hoeft het niet voor me op te nemen. Ik ben wel gewend aan kritiek. In ieder geval wordt er hier niet op me geschoten.’


  ‘Die uitnodiging was gemeend, wat je er ook van denkt. De kinderen vonden het heel leuk toen je de vorige keer bleef eten. Ik weet zeker dat ze hun pizza graag met je delen.’


  ‘En jij?’ Zijn groene ogen leken plotseling donkerder, en ze voelde opnieuw iets kriebelen in haar buik.


  ‘Wat is er met mij?’


  ‘Jij hebt me toch net verteld wat je allemaal niet wilt? Wil jij dat ik blijf eten?’


  Als hij eens wist wat ze allemaal wilde. ‘Anders had ik het niet gevraagd,’ antwoordde ze. ‘Ik blijf bij wat ik heb gezegd. Maar alleen vanwege… wat er eerder is gebeurd… dat wil nog niet zeggen dat we geen vrienden kunnen zijn,’ vervolgde ze behoedzaam.


  ‘Aha. Vrienden.’ Hij keek haar lange tijd aan. Toen lachte hij en zei: ‘En pizza eten en een film kijken is nu eenmaal iets wat vrienden doen.’


  


  Haar moeder had gelijk, en Riley wist het. Hij zat in een fauteuil in de gezellige warme huiskamer van Claire, die op de bank naast hem zat, en de kinderen lagen op grote kussens op de vloer. Ze keken naar een superheldenfilm, maar hij had niet kunnen vertellen waar het verhaal over ging. De echo van Ruths woorden leek alle andere indrukken te verdingen.


  Het was gewoon de harde waarheid: overal waar hij kwam, zorgde hij voor problemen. De vrouwen in zijn leven konden dat allemaal beamen. Ruth had gezegd dat hij het hart van zijn moeder vaker had gebroken dan ze kon bijhouden. Daar viel weinig tegen in te brengen. Zijn moeder had heel wat tranen om hem vergoten, lang voordat hij de zonde had begaan die in de ogen van de meeste moeders in Hope’s Crossing zijn grootste was: zijn vriendinnetje op de middelbare school zwanger maken.


  Als Lisa Redmond niet een paar weken nadat ze erachter kwam dat ze zwanger was, een miskraam had gehad, zou zijn leven er heel anders hebben uitgezien. Dan zou hij op zeventienjarige leeftijd zijn getrouwd en een laag betaald baantje in de stad hebben genomen, misschien in het skiresort of in de bouw. En als de statistieken enige voorspellende waarde hadden, dan waren ze waarschijnlijk ook jong weer gescheiden. Dan zou hij nu een kind van zestien hebben gehad, iets wat hij zich maar met moeite kon voorstellen.


  Lisa had echter wel een miskraam gehad, na negen weken. Haar ouders hadden haar naar een tante gestuurd in Idaho waar ze haar school verder had afgemaakt. Riley was alleen achtergebleven en had in zijn eentje het gefluister en de veroordelingen die achter zijn rug om werden uitgesproken het hoofd moeten bieden. Het was een van de belangrijkste redenen geweest waarom hij Hope’s Crossing was ontvlucht zodra hij kon.


  Hoewel het een uiterst pijnlijke periode in zijn leven was, wist hij achteraf dat het een goede keus was geweest. In die tijd was hij zo boos en onhandelbaar dat hij het kind waarschijnlijk eerder kwaad dan goed gedaan zou hebben.


  Met op de achtergrond het geluid van een vechtscène bedacht Riley hoe hij zijn boosheid en verdriet om het verlies van zijn vader had geprobeerd te verwerken door overmatig drankgebruik, feestjes en onbeschermde seks met zijn vriendin. Onnadenkend en destructief gedrag waarmee hij zijn moeder misschien wel meer pijn had gedaan dan zijn vader had gedaan toen die hen in de steek liet. Daar had Ruth absoluut gelijk in.


  Toen zijn vader hen verliet, had hij niet geweten waar hij heen moest met al die boosheid. Achtergebleven in een huishouden met alleen maar vrouwen, terwijl hij verdomme een vader nodig had, een man die hem zou leren zijn grillen in toom te houden en respect te tonen voor anderen.


  In plaats daarvan had zijn vader er voor gekozen om zijn eigen wensen voorop te stellen. Niet in staat om zijn saaie bestaan als leraar nog langer vol te houden, was hij naar Zuid-Amerika vertrokken om de archeologische vondsten van lang verdwenen beschavingen te onderzoeken.


  In de loop der jaren was hij zelf een expert geworden op het gebied van losse relaties. Dus wat deed hij dan hier? Waarom zat hij een film te kijken met een stel kinderen en een vrouw als Claire, die alles vertegenwoordigde waarvan hij beweerde dat hij het niet wilde? Dit beeld van vredige huiselijkheid paste net zo goed bij hem als een strandhuisje op een besneeuwde bergtop. Claire had hem toch duidelijk te kennen gegeven dat ze niet zat te wachten op een losse scharrel, en hij had nooit iets anders gehad dan dat.


  Opeens voelde hij dat ze naar hem keek. Toen hij zijn hoofd naar haar toe draaide, wierp ze hem een voorzichtige glimlach toe. De aanblik van haar prachtige gevormde mond wekte de herinnering aan haar zachte lippen. Na een paar seconden dwong hij zichzelf weer naar het beeldscherm te kijken.


  Op de een of andere manier vergat hij steeds hoe lief en mooi ze was. Telkens wanneer hij haar weer zag, werd hij overvallen door haar stralende schoonheid, als een zonnestraal die onverwacht door de wolken brak.


  Een onrustig gevoel bekroop hem. Hij hoorde hier niet, in deze vredige oase. Hij kon beter opstappen.


  ‘Je hoeft niet te blijven tot de film afgelopen is,’ fluisterde ze.


  Hoe wist ze toch zo goed wat hij dacht? Had zijn lichaamstaal zijn onrust verraden? Dit was het moment om het af te kappen. Hij moest nu opstaan en teruggaan naar zijn huurhuis om de hoek. Toch leek het tegelijkertijd zo’n laffe actie; weer een McKnight die zijn hielen lichtte als de situatie te ingewikkeld werd.


  ‘Het is bijna afgelopen,’ fluisterde hij terug. ‘Ik kan nu nog niet weggaan.’


  Ze leek niet overtuigd. Nog zoiets waarin ze verschilde van andere vrouwen. Meestal waren die snel tevreden met wat hij hen voorspiegelde. Claire niet. Het was alsof ze alles wat hij zei zorgvuldig door haar kletskoekfilter haalde. Waarschijnlijk waren haar alarmbellen al vele malen afgegaan wanneer hij in de buurt was.


  Nee, dit was het moment, hield hij zich voor. Hij zou de film netjes afkijken en daarna zorgen dat hij zich zo snel mogelijk uit haar leven terugtrok. Claire had een stel gebroken botten, twee opgroeiende kinderen, en een idioot van een ex-man. Ze had genoeg op haar bordje.


  Toen de aftiteling op het scherm verscheen, knipte Claire het lampje naast de bank aan. ‘Dat was leuk. Goeie keus, Owen. En nu is het bedtijd. Macy moet morgen al vroeg voetballen.’


  Er kwam geen antwoord. Riley realiseerde zich dat hij het afgelopen halfuur niets meer van de kinderen had gehoord. Het enige geluid kwam van Chester, die zich nog eens omdraaide en zich dichter tegen Owen aan nestelde.


  ‘Ik geloof dat ze je voor zijn,’ zei hij. ‘Die zijn al vertrokken zo te zien.’


  Claire ging verzitten om de pijn in haar been te verlichten. Ze glimlachte, maar het was bijna een droevige lach. ‘Het zijn net jonge katjes, zoals ze tegen elkaar aan liggen. Jammer dat ze alleen maar zo lief voor elkaar zijn als ze slapen.’


  ‘Dat verandert wel,’ stelde hij haar gerust. ‘Ik kon vroeger ook niet altijd even goed met mijn zussen overweg.’


  ‘Joh, echt niet?’


  Haar spottende toon negerend, vervolgde hij: ‘En nu vind ik ze meestal best te pruimen.’


  ‘Dat is dan iets om naar uit te kijken,’ zei ze op zachte toon.


  ‘Wat nu? Wil je ze hier laten liggen vannacht?’


  ‘Op de grond?’ vroeg ze lachend. Het idee alleen al vond ze absurd.


  ‘Mijn neefjes en nichtjes slapen liever op de grond dan in hun bed.’


  ‘Ja, dat geloof ik, maar ik denk echt dat ze morgen beter uitgerust zijn als ze in hun eigen bed slapen.’ Ze keek naar haar kinderen. ‘Macy. Owen. Wakker worden.’


  Macy bewoog even, maar sliep daarna verder. Toen Claire haar naam nog een keer zei, werd ze wakker. Met haar ogen knipperend tegen het licht van het schemerlampje mompelde ze: ‘Ik geloof dat ik in slaap ben gevallen.’


  Met haar blauwe ogen en lichtbruine haar was ze net zo knap als haar moeder, vond Riley. Over een paar jaar zou ze ongetwijfeld opgemerkt worden door de jonge mannen van Hope’s Crossing. Hij hoopte maar dat Jeff Bradford mans genoeg was om al te gretige aanbidders op een afstand te houden.


  ‘Sorry.’ Macy geeuwde. ‘Hoe is het afgelopen?’


  ‘Hetzelfde als de vorige keer,’ zei Claire. ‘En de keer daarvoor. En de keer dáárvoor.’


  Slaperig glimlachend keek Macy naar haar moeder. Ze sloeg de fleece deken waaronder ze had gelegen, om haar schouders en rilde even. ‘Misschien viel ik daarom in slaap. We moeten eens een film kijken die we niet al drie keer gezien hebben.’


  ‘Het was Owens beurt om te kiezen, en hij wilde deze.’


  ‘Maar hij is óók in slaap gevallen.’ Ze keek naar haar broertje. ‘Hé, mafkees, wakker worden.’


  Owen bromde iets maar sliep onverstoorbaar door.


  ‘Wij zorgen wel voor Owen,’ zei Claire. ‘Ga jij maar naar boven.’


  Met een bewonderenswaardige souplesse stond het meisje op. ‘Trusten, mam, ik hou van je.’ Ze liep naar de bank en sloeg haar armen om Claires nek.


  Met een tevreden blik knuffelde Claire haar terug. ‘Ik hou ook van jou, lieverd.’


  ‘Trusten, commissaris,’ zei Macy met een slaperige glimlach, en ze liep de kamer uit.


  ‘Owen, wakker worden!’ Claire verhief haar stem een beetje, maar het was Chester die zijn kop ophief en hen beiden lichtelijk verveeld aankeek. Owen verroerde geen vin.


  ‘Kom, schatje, het is bedtijd.’


  De hond geeuwde theatraal. Daarna verliet hij zijn warme plekje naast Owen en liep naar de bank. Toen hij bij Claire aankwam, drukte hij zijn snuit zacht tegen haar goede arm.


  ‘Moet hij naar buiten?’ vroeg Riley.


  ‘Ja, ik denk het wel. Zou jij het even willen doen?’


  ‘Tuurlijk.’ Hij liep naar de achterdeur, op de voet gevolgd door Chester. Voor het eerst in meer dan een week was het een prachtige heldere nacht. Aan de hemel glinsterden talloze sterren, die zo dichtbij leken te staan dat je dacht ze te kunnen plukken.


  De hond liep snuffelend langs het hek, kennelijk op zoek naar sporen van indringers. Riley wachtte even op hem, maar liep toen weer terug naar de huiskamer, waar Owen zo te zien nog steeds niet had bewogen. ‘Is hij nog steeds niet wakker?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als hij eenmaal slaapt, slaapt hij echt overal doorheen. Hij is eens een keer in slaap gevallen in een treintje op de kermis. Pas na drie ritjes konden we hem wakker krijgen.’


  ‘Zal ik hem naar bed dragen? Ik neem aan dat zijn slaapkamer boven is?’


  ‘Ja, maar ik ga eerst een andere aanpak proberen.’ Ze keek naar haar zoon die prinsheerlijk op het kleed lag. ‘Owen,’ riep ze toen. ‘Tijd om in bad te gaan.’


  De jongen knipperde met zijn ogen. ‘Ah… moet dat echt?’


  Claire lachte zacht om haar slaperige zoon, en Riley voelde een warme gloed door zijn binnenste heen trekken.


  ‘Nee, niet nu,’ zei ze. ‘Morgen mag je in bad, maar je moet nu wel naar bed. Kun je alleen naar boven?’


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde Owen. Gapend stond hij op. ‘Waarom heb je me laten slapen terwijl de film nog bezig was?’ vroeg hij beschuldigend.


  ‘Ik zag pas dat je sliep toen de film was afgelopen. Maar als je wilt, kunnen we morgen nog een keer kijken.’


  ‘De volgende keer moet je me wakker maken,’ mopperde hij, nog half slapend.


  ‘Dat is makkelijker gezegd dan gedaan, lieverd.’


  Nog steeds een beetje mopperend haalde hij zijn schouders op, zwaaide half naar Riley en liep toen de kamer uit.


  ‘Ik vind het vreselijk dat ik hem niet kan instoppen,’ zei Claire verdrietig. ‘Dat is een van de dingen die ik het meeste mis. Maar ik kan echt die trap niet op.’


  ‘Zal ik het doen?’ vroeg hij.


  Blij verrast keek ze hem aan. ‘Zou je dat willen doen? Meestal doet Macy het, maar ik denk dat ze nu meteen is gaan slapen.’


  ‘Natuurlijk, waarom niet?’


  ‘Dan moet je even kijken of hij goed onder de dekens ligt, en of het nachtlampje aan is en –’


  ‘Claire,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik mag dan geen kinderen hebben, ik heb wel een idee van hoe het in zijn werk gaat. Ik kom er wel uit.’


  Haar wangen kleurden. In het zachte licht van de lamp zag ze er ongelofelijk lief en charmant uit. ‘O, sorry, natuurlijk kun je dat.’


  Blij met de afleiding die het instoppen van Owen hem bood, ging hij de trap op. Toen hij de kamer van de jongen binnen kwam, lag hij al in bed. Riley zag dat hij niet onder alle dekens was gaan liggen, maar alleen onder de quilt, waarop een cowboy stond afgebeeld. Even vroeg hij zich af of Claire die voor haar zoon had gemaakt.


  Owens ogen werden groot toen hij Riley zag binnenkomen. ‘Hoi!’


  ‘Ha, knul,’ zei Riley. ‘Je moeder vond het vervelend dat niemand je kon instoppen. Daarom vroeg ze of ik even wilde kijken of je er al in lag. Ik denk dat je beter helemaal onder de dekens kunt gaan liggen.’


  Owen keek naar zijn benen. ‘O, ja. Oké.’ Hij schoof snel onder de dekens. ‘Bedankt voor het maken van mijn fiets,’ zei hij. ‘Ik ben zo blij dat we niet naar de fietsenwinkel gingen.’


  ‘Graag gedaan. Welterusten, Owen.’


  ‘Bedankt.’ Hij zweeg even. ‘Wil je de deur een stukje open laten?’ vroeg hij toen. ‘Misschien heeft mama vannacht iets nodig en als de deur dicht is, kan ik haar niet horen.’


  Ontroerd staarde Riley naar het jongetje met het ernstige gezicht vol sproeten en de grote blauwe ogen van zijn moeder. Opnieuw was er dat rare gevoel in zijn borst. Hoeveel jongetjes van acht bekommerden zich om de nachtrust van hun moeder? Hij in elk geval niet op die leeftijd. Hij schraapte zijn keel. ‘Tuurlijk, tijger. Doe ik.’


  ‘Hé, wil je een keer met me basketballen? Ik heb een nieuwe ring gekregen met Kerstmis, maar het sneeuwde steeds. Of het was te nat buiten. Dus ik heb hem nog bijna niet gebruikt.’


  ‘Gaat dat met je arm in het gips?’ vroeg Riley.


  ‘Ja, dat gaat wel. Maar mama kan nu natuurlijk niet spelen, en Macy voetbalt liever.’


  ‘En je vader?’


  Owen haalde zijn smalle schouders op. ‘Hij houdt geloof ik niet zo van basketbal.’


  Nog een minpunt voor die eikel van een Jeff Bradford. De lijst werd hoe langer hoe uitgebreider. ‘Nou, dat kan vast wel een keertje. Ik moet eerst mijn rooster checken, oké?’


  Owen accepteerde het vage antwoord op zijn typische gelijkmoedige wijze. ‘Oké. Tot later, Riley.’


  ‘Welterusten, knul.’


  Hij liep de kamer uit en liet de deur op een kier staan. Beneden zat Claire op hem te wachten met Chester aan haar voeten.


  ‘Alles oké?’


  Nu moest hij echt weg, gewoon de deur uit lopen zonder nog iets te zeggen. Dit gezin kroop onder zijn huid, ging op plekken zitten die hij liever afschermde. ‘Owen vroeg of ik een keer met hem wilde basketballen.’


  ‘O, sorry daarvoor,’ zei ze berouwvol lachend. ‘Ik ben bang dat hij wanhopig op zoek is naar iemand om mee te spelen. Ik denk dat het komt omdat je een man bent en… eh, best atletisch gebouwd. Hij zal hebben aangenomen dat je kunt basketballen.’


  ‘Ik kan wel een keer tijd maken. Het is echt een leuke knul.’


  Ze zweeg een tijdje. ‘Je bent goed met hem. En met Macy,’ zei ze toen. ‘Heb je in je werk vaak met kinderen te maken gehad?’


  Meer dan hem lief was, als slachtoffers én als daders. ‘Soms.’


  ‘Het lijkt gewoon alsof je altijd het juiste weet te zeggen. Dat viel me die avond van de voorstelling op school al op. Je zou een heel goede vader zijn.’


  Hij snoof zo hard dat Chester hem een boze blik toewierp. ‘Ho, nee, dan heb je de verkeerde voor je.’


  ‘Waarom?’ ging ze verder. ‘Heb je er wel eens over nagedacht?’


  Bij het idee alleen al brak het angstzweet hem uit. ‘Je vergeet iets belangrijks. De mannen in mijn familie staan niet bepaald bekend om hun smetteloze staat van dienst wat het vaderschap betreft.’


  Ze staarde hem lange tijd fronsend aan. ‘Jij bent je vader niet, Riley,’ zei ze toen ineens.


  ‘Wie zegt dat ik niet ook zo zou worden?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet bijna zeker dat mijn vader niet van plan was ons in de steek te laten toen hij met mijn moeder trouwde. Maar twintig jaar en zes kinderen later besloot hij ineens dat het tijd was voor wat anders.’


  ‘Het doet zeker nog steeds pijn?’


  Hij opende zijn mond om te zeggen dat de goede man inmiddels negentien jaar uit zijn leven was – en al vijftien jaar daarvan morsdood – en dat de pijn nu wel over was, maar de leugen bleef halverwege steken. ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Stom, hè?’


  ‘Nee, dat vind ik helemaal niet stom,’ zei ze. ‘Het is alleen verdrietig… Ik mis mijn vader ook.’


  Hij staarde naar haar, met haar bedachtzame blik, en zo adembenemend mooi dat hij zichzelf niet kon bedwingen. Vooroverleunend veegde hij zijn lippen langs de hare, zacht en teder, en toen nog eens. Ze hapte even naar adem, een geluid dat een heerlijke tinteling in zijn lichaam veroorzaakte. O, dit ging helemaal fout! Claire Bradford was beeldschoon, maar levensgevaarlijk.


  Toen hij een halfslachtige poging deed zich terug te trekken om zijn verstand terug te vinden, volgde ze hem met haar mond, alsof ze het niet kon verdragen dat de kus zou worden verbroken. Hij sloot zijn ogen, en in het volle besef dat hij de verkeerde beslissing nam, kuste hij haar opnieuw. Een intense kus deze keer, waar geen eind aan leek te komen, en juist toen hij op het punt stond haar achterover in de kussens te drukken, haar lichaam met het zijne te bedekken, en zijn hand onder haar kleren te laten glijden, op zoek naar de zachte ronde vormen die daar verscholen lagen, schrok hij van een vreemd geluid. Het was alsof iemand een kettingzaag had aangezet. Het bleek Chester te zijn die hard snurkte.


  Hij bevroor en staarde naar haar gezicht, haar ogen halfgesloten, haar gezwollen lippen. Ze zag er weelderig en sensueel uit, zo begerenswaardig dat hij een stap naar achteren moest zetten, buiten handbereik moest blijven, anders zou hij zich op haar storten.


  ‘Zie je nou?’ fluisterde hij met hese stem. ‘Ik ben gewoon niet te vertrouwen. Ik kan niet eens mijn handen thuishouden, terwijl we allebei weten dat dit niet goed is voor jou. Ik pak wat ik wil, ongeacht de gevolgen. Toch niet zo heel verschillend van mijn pa, blijkbaar.’


  Alsof ze uit een roes ontwaakte, knipperde ze met haar ogen. Gejaagd ademhalend, drukte ze enigszins ontredderd een trillende hand tegen haar mond.


  Hij wendde zijn blik af, maar haatte zichzelf erom. ‘Welterusten. En sluit goed af achter me.’


  Via de achterdeur verdween hij, de heldere meinacht in.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het voelde zo goed om weer terug te zijn!


  Voorzichtig ging Claire verzitten in de grote fauteuil die naast het antieke tafeltje was gezet waarop haar kassa stond. Ze had geen idee waar Evie de fauteuil met bijpassende poef had opgeduikeld, maar ze hadden op haar staan wachten toen ze een paar uur geleden String Fever weer voor het eerst had betreden.


  Het waren stevige meubels, die precies de goede ondersteuning boden en exact de juiste hoogte hadden. Op deze manier kon Claire haar been in de lucht houden, maar ondertussen wel met gemak de kassa bedienen.


  Evie had zelfs een klein verrijdbaar houten tafeltje gevonden waarvan het blad netjes over de armen van de fauteuil gleed. Daar kon Claire haar laptop op zetten of aan nieuwe creaties werken.


  Met veel genoegen luisterde ze naar het gebabbel van de klanten op de achtergrond. Een paar mensen vroegen Evie wat informatie over een cursus die over een paar weken zou beginnen, en Claire had het gevoel dat er eindelijk een einde was gekomen aan een lange, donkere winter en dat ze zich kon laven aan de eerste zonnestralen. Het hele leven zag er ineens een stuk rooskleuriger uit. Voor het eerst in weken had ze het gevoel dat ze de boel weer een beetje op de rit had. Ze voelde zich rustig en evenwichtig.


  Nadat de klanten zich hadden ingeschreven voor de cursus en de winkel hadden verlaten, kwam Evie weer bij haar zitten om samen verder te werken aan de inventarislijst.


  ‘Oké,’ zei Evie. ‘Waar waren we? O ja, ik geloof dat we nieuw draad moeten hebben voor oorbellen.’


  ‘Wauw, nu al?’ riep Claire uit. ‘Ik zou durven zweren dat ik dat vorige week nog had besteld. Blijkbaar is het langer geleden.’


  Evie keek in de computer. ‘Zes weken om precies te zijn,’ zei ze terwijl ze naar het scherm tuurde. ‘Er was veel vraag naar voor Moederdag. Ik zie trouwens dat je plezier hebt van je nieuwe horlogebandje.’


  Met een glimlach hield Claire haar pols in het licht om de weerkaatsing ervan in de gekleurde kralen te kunnen bewonderen. Ze lachte. ‘Jij bent echt een stiekemerd, weet je dat? Heb jij mijn zoon aangespoord te liegen over waar hij heen ging?’


  ‘Nee, het was niet mijn idee,’ zei Evie. ‘Dat had hij helemaal zelf bedacht. Hij heeft zelfs de kleur van de kralen uitgekozen.’


  ‘Nou, toch bedankt voor je hulp. Ik vind het een prachtig cadeau.’


  Tranen met tuiten had ze gehuild, toen ze het cadeau had geopend. En nog een keer toen Macy een bijpassende ketting en oorbellen bleek te hebben gemaakt. Haar kinderen wisten maar al te goed hoe ze hun moeder blij konden maken. Zelfgemaakte sieraden waren bij haar altijd in de roos.


  ‘Heb je een leuke dag gehad gisteren?’ vroeg Evie.


  Claires gedachten gingen terug naar de brunch die haar moeder had georganiseerd. Ze had besloten zich voorbeeldig te gedragen om de spanning na hun laatste verhitte discussie wat te verlichten. Het had haar de nodige moeite gekost, maar uiteindelijk was het best gezellig geworden. ‘Ja, het was leuk,’ zei ze. ‘Mijn moeder had heerlijke pannenkoeken gebakken. En jij?’


  Evie glimlachte, maar het viel Claire op dat haar ogen niet meelachten. Nog altijd benieuwd naar dat verleden waar Evie nooit over wilde praten, vroeg ze zich af welk verhaal er schuilging achter dat hardnekkige stilzwijgen. ‘Ja hoor, het was prima. Ik heb die hond opgehaald waar ik je over vertelde. Hij is echt heel leuk.’


  ‘O ja! Waar is hij nu?’ riep Claire enthousiast uit. ‘Boven in je appartement? Ach, haal hem even, als je wilt. Ik wil hem zien. Dan kan hij vriendjes worden met Chester.’


  ‘Toen ik vanochtend naar beneden ging, sliep hij nog. Ik wilde hem niet wakker maken. Over een uurtje of zo zal ik eens kijken of hij al wakker is. En dan neem ik hem mee naar beneden. Kijken hoe hij zich in de winkel gedraagt. Als je het goed vindt, kan hij misschien achter in de tuin spelen.’


  ‘Maar natuurlijk!’ Eén van de dingen die Claire het fijnst vond aan String Fever – tenminste, als het mooi weer was – was de zonnige achtertuin. De tuin was niet groot, maar stond in de zomer vol bloemen. Je kon er in de rustige uurtjes heerlijk zitten op een van de mooie gietijzeren stoeltjes die Claire een jaar geleden goedkoop op de kop had weten te tikken.


  ‘Kijk,’ Evie hield een mooi bewerkte dasklem omhoog. ‘Dit is de klem die ik de cursisten wil laten maken. Wat vind je?’


  Claire bewonderde het knap gemaakte sierstuk. ‘Ik vind het een fantastisch idee. Misschien kunnen we zelfs een paar van de mannen zover krijgen mee te doen. Sommigen zitten de hele les lang buiten in hun auto naar muziek te luisteren terwijl de vrouwen binnen aan het werk zijn.’


  Evie stootte een samenzweerderig lachje uit. ‘Dat was precies mijn plan. Als we iets maken waar ze zelf wat aan hebben, zullen ze het minder erg vinden als hun vrouwen daarna nog meer cursussen bij ons doen.’


  ‘Je bent echt geniaal!’


  ‘Alles om maar genoeg cursisten te krijgen,’ zei Evie. ‘Lesgeven vind ik het leukste wat er is.’


  Daar kon Claire zich helemaal in vinden. Kort nadat ze String Fever had overgenomen, was ze begonnen met een klasje voor ouderen. Op verzoek van een aantal vaste klanten die een excuus zochten om eens per week samen te komen en ondertussen creatief bezig te zijn. Het was een erg gemêleerd gezelschap geworden; van rijke oudere dames met vaste vakantiehuisjes in de omgeving tot de vaste inwoners van Hope’s Crossing, van wie velen het minder breed hadden, zoals Mrs. Redmond. De gesprekken die door de – stuk voor stuk slimme, pittige en zeer creatieve – dames werden gevoerd waren soms ronduit hilarisch.


  De cursus was een groot succes gebleken. Bovendien had Claire de interactie met de vrouwen buitengewoon inspirerend gevonden. Na een paar maanden had het merendeel van de oudere cursisten opgemerkt dat hun klachten over stramme botten of artritis aanzienlijk waren verminderd. Met dat in haar achterhoofd had ze, met pijn in het hart, besloten de groep over te dragen aan Evie toen die een jaar geleden hierheen was verhuisd vanuit Zuid-Californië. Met haar achtergrond als fysiotherapeute leek dat een logische stap.


  ‘En hoe zit het volgende maand?’ vroeg Claire.


  Evie keek haar met een raadselachtige blik aan. ‘Eigenlijk,’ begon ze traag. ‘Wilde ik het daar nog met je over hebben.’


  ‘Nee, je kunt geen ontslag nemen,’ zei Claire direct. ‘Maakt me niet uit wat er aan de hand is, je mag niet weg. Ik laat je niet gaan. Ik weet dat de slavernij is afgeschaft, maar ik verzin wel een manier om je hier te houden.’


  Evie lachte hardop. ‘Rustig maar,’ zei ze. ‘Ik ga niet weg. In ieder geval niet weg bij jou,’ voegde ze eraan toe. ‘Je weet best dat ik het hier geweldig vind. Maar ik speel wel al een tijdje met het idee om meer te doen met wat de cursisten maken. Veel van die dames hebben het financieel moeilijk. En nou dacht ik eraan om een tijdje met hun werk rond te reizen om te zien of ik wat dingen kan verkopen. Ik kan bijvoorbeeld wat braderieën aandoen.’ Afwachtend keek ze Claire aan. ‘Voor ons zou het een win-winsituatie zijn. We zouden de cursisten een klein bedrag kunnen laten betalen voor de huur van een kraam, en alle materialen kopen ze toch al bij ons. En ik kan reclame maken voor de winkel.’


  ‘Evie, nu heb je jezelf echt overtroffen! Dat is een briljant idee!’ In gedachten ging ze koortsachtig alle cursisten af van wie ze dacht dat ze een extra zakcentje zouden kunnen gebruiken. Helaas was de lijst langer dan vroeger, door toedoen van de recente belastingverhogingen en de hoge kosten voor levensonderhoud in Hope’s Crossing. ‘Ik vind het geweldig! Welke braderieën heb je in gedachten?’


  ‘Nou…’ Evie haalde een papiertje tevoorschijn. ‘Nu je er toch over begint. Ik heb de vrijheid genomen om alvast een lijstje te maken.’ Met haar gebruikelijke efficiëntie legde ze een complete lijst naast de kassa en ging met haar wijsvinger de namen af. ‘Kijk. Dit zijn alleen al de zomerbraderieën binnen een straal van tweehonderdvijftig kilometer.’


  ‘Jeetje, wat veel! Ik had niet gedacht dat het er zoveel zouden zijn.’


  ‘Ja,’ knikte Evie. ‘Nou had ik gedacht te beginnen met –’


  Op dat moment klonken de klokjes bij de voordeur. Evie maakte haar zin niet af en keek wie het was. Ook Chester hief benieuwd zijn kop op, maar liet deze gauw weer hangen toen hij Ruth in het oog kreeg.


  ‘Hé, mam,’ zei Claire.


  ‘O, godzijdank, hier ben je!’


  De dringende toon in haar moeders stem deed Claires hart in haar keel schieten. Bijna gleed haar been van de poef op de grond. ‘Wat is er? Iets met de kinderen? Heeft de school gebeld?’


  Ruth fronste. ‘De school? Nee. Waarom zou de school me bellen?’


  Zich vermannend duwde Claire de beelden van doodzieke kinderen uit haar hoofd en zette zich schrap voor een ongetwijfeld moeizaam gesprek met haar moeder. ‘Mam, als je zo paniekerig binnenkomt, schrik ik me dood. Ik dacht dat er misschien iets met een van de kinderen aan de hand was.’


  ‘Natuurlijk kom ik paniekerig binnen! Ik was ontzettend bezorgd! Ik was bij je huis, maar je was er niet. En je nam je telefoon ook niet op. Ik dacht dat je misschien met spoed naar het ziekenhuis was gebracht. Ik ben zo blij dat ik eerst hierlangs ben gereden.’


  ‘Als Claire naar het ziekenhuis moet, ben jij vast de eerste persoon die ze zou bellen,’ zei Evie op kalme toon.


  ‘Nou, dat vraag ik me af,’ mompelde Ruth.


  Inwendig was Claire het met haar moeder eens, maar ze besloot dat nu niet het juiste moment was om daar dieper op in te gaan. ‘Ik heb mijn telefoon zacht staan, mam, sorry.’ Ze bukte en haalde de telefoon uit haar handtas, die naast de fauteuil op de grond stond. Ze keek op het scherm en zag dat ze inderdaad zes – let wel, zés – gemiste oproepen van haar moeder had.


  ‘Ik had echt niet gedacht dat je gewoon hier zou zijn,’ riep haar moeder stellig. ‘Wat doe je hier trouwens? Je bent er nog helemaal niet aan toe om weer aan het werk te gaan.’


  Claire onderdrukte een diepe zucht. ‘Mam, het ongeluk is drie weken geleden. Dr. Murray heeft vorige week gezegd dat het mag, en zelfs Jeff ziet niet in waarom ik niet gewoon weer zou kunnen werken. Zolang ik het maar rustig aan doe.’


  ‘Iets wat voor jou makkelijker gezegd dan gedaan is,’ mopperde Ruth. ‘Je was bijna dood geweest. Ik zou denken dat je van die klap wel wat langer zou moeten herstellen dan een paar dagen!’


  Hoewel het ongeluk inderdaad letterlijk en figuurlijk een grote klap was geweest en een ervaring die ze nooit in haar leven meer hoopte mee te maken, vond Claire dat haar moeder overdreef. Het ging niet om een paar dagen maar om drie hele weken. ‘Ik voel me stukken beter en ik ben er absoluut aan toe om weer in de winkel bezig te zijn.’


  ‘Je zult nog spijt krijgen. Let op mijn woorden. Uiteindelijk zul je de prijs moeten betalen omdat je veel te snel weer aan de slag bent gegaan. Jij overschat jezelf altijd!’


  Sinds wanneer, vroeg Claire zich af? Het omgekeerde was eerder waar. Ze was altijd bang dat ze zou bezwijken onder de druk van alles wat ze moest doen, maar op de een of andere manier slaagde ze er toch steeds in de dingen voor elkaar te krijgen. ‘Ik doe écht heel rustig aan, mam. Ik beloof het. Ik doe bijna niks. Vraag maar aan Evie.’


  ‘Het is waar, Ruth,’ viel Evie haar bij. ‘Ze zit al de hele ochtend op haar luie achterste bevelen uit te delen en voert zelf geen steek uit.’


  Verward keek Ruth een paar seconden van de ene vrouw naar de andere. Blijkbaar twijfelde ze of ze de werkhouding van Claire moest verdedigen of haar dochter juist moest prijzen om haar gezond verstand.


  Toen Claire haar moeders twijfel zag, bekroop haar een schuldig gevoel. Ze besloot een ander onderwerp aan te snijden. ‘Waarom zocht je me eigenlijk? Heb je iets nodig?’


  Plotseling leek Ruth erg geïnteresseerd in een houdertje met visitekaartjes dat op het houten tafeltje aan de andere kant van de kassa stond. Ze leek zich geen houding te kunnen geven, iets wat Claire niet van haar moeder gewend was. ‘O nee, niks, zomaar.’


  ‘Echt? Was er echt niks?’ drong Claire aan.


  Ruth pakte de dasspeld die Evie op het lijstje met beurzen had gelegd en wreef met haar wijsvinger over de kralen, zorgvuldig Claires blik vermijdend. ‘Nou… Eigenlijk wil ik graag je mening ergens over weten.’ Daarna zweeg ze.


  Evie, die instinctief aanvoelde dat haar aanwezigheid de reden was waarom Ruth niet verder praatte, stond op en zei: ‘Ik ga even naar boven om te kijken hoe het met de hond is. Ruth, wil je me excuseren?’


  ‘Breng hem mee naar beneden straks, oké?’ riep Claire haar nog achterna. Toen Evie weg was, wendde ze zich weer tot haar moeder. ‘Mam, wat is er aan de hand?’


  ‘Er is niet echt iets,’ begon Ruth aarzelend. ‘Ik vroeg me alleen af hoe je het zou vinden als ik een tijdelijke baan zou nemen.’


  Claires mond viel open van verbazing. ‘Een baan?’


  ‘Ja, maar tijdelijk,’ zei Ruth snel. ‘Mary Ella begon er vanochtend over. Eigenlijk moet ik nee zeggen, vooral omdat jij en de kinderen me nu nodig hebben, om auto te rijden en zo.’


  ‘Ik ben je absoluut heel dankbaar voor alles wat je hebt gedaan, mam, maar ik kan best iets anders regelen. Wat voor baan is het?’


  ‘In de boekwinkel,’ zei Ruth. ‘Sage is weer terug naar school voor haar tentamens, en Mary Ella kan het niet aan in haar eentje. Maura is nog niet klaar om te werken, weet je. Angie helpt nu zoveel ze kan, maar zij heeft het ook druk met de kinderen natuurlijk. En Alex heeft haar handen vol aan het restaurant.’


  ‘Ik vind het een geweldig idee!’ riep Claire enthousiast uit. ‘Je houdt zoveel van lezen! Je zult daar helemaal je ei kwijt kunnen. Ik vind het echt iets voor jou.’


  ‘Toen ik jonger was, heb ik een tijdje met het idee rondgelopen om zelf een boekwinkel te beginnen,’ beaamde Ruth.


  Claire staarde haar moeder aan. ‘Echt waar?’ Dat had ze nooit geweten.


  Ruth haalde haar schouders op. ‘In plaats daarvan ben ik getrouwd en niet veel later werd jij geboren,’ zei ze. ‘Het zou ook niet voor altijd zijn, maar gewoon voor een paar weken, om Maura uit de brand te helpen. Maar alleen als je zeker weet dat jij en de kinderen het redden zonder mij.’


  ‘Ik waardeer wat je allemaal hebt gedaan, maar vanaf nu redden we het wel,’ verzekerde Claire. Ze kon nog steeds niet helemaal geloven dat ze dit gesprek met haar moeder voerde. Ruth had natuurlijk wel eens geholpen in String Fever als het heel druk was, en ze deed af en toe vrijwilligerswerk, maar over het algemeen leefde ze nog steeds van het geld dat de levensverzekering van haar echtgenoot had uitgekeerd. En van de opbrengst uit de verkoop van een stuk grond van honderd hectare in Silver Strike Canyon, dat jarenlang in het bezit van haar familie was geweest.


  ‘Wanneer begin je?’ vroeg ze.


  ‘Morgen. Mary Ella gaat me vertellen hoe alles werkt.’ Ze zweeg even. ‘Vind je het gek dat ik dit ga doen?’


  ‘Nee, helemaal niet. Waarom zou ik het gek vinden?’ vroeg Claire. ‘Ik denk dat het je goed zal doen, mam.’


  ‘We zullen zien. In die paar weken kan ik in ieder geval niet veel kwaads aanrichten in de winkel, denk ik.’


  ‘Het komt vast goed. Maak je geen zorgen.’


  Na hun gesprek bleef Ruth nog een tijdje in de winkel en maakte een set oorbellen om op haar eerste werkdag te dragen. Net toen ze zich aan de werktafel had geïnstalleerd met alle benodigde materialen voor zich, kwam Evie weer naar beneden met haar tijdelijke huisgenoot.


  Claire viel meteen voor het beestje. Het was bruin met de krullerige haren van een poedel maar met de kop van een labrador. Ook Chester leek in zijn sas met de nieuwkomer. Hij kwispelde met zijn staart toen Jacques – zoals het dier volgens Evie heette – aan hem kwam snuffelen.


  Ruth deelde hun enthousiasme echter niet. Toen het dier haar kant op liep om haar te begroeten, perste ze haar lippen samen tot een dun, onsympathiek lijntje. ‘Ik hoop niet dat je er een gewoonte van gaat maken om dat beest mee de winkel in te nemen. Het is al erg genoeg dat Chester hier de hele dag rondhangt, als je het mij vraagt.’


  Omdat Claire inmiddels gewend was aan haar moeders intolerante houding ten opzichte van honden, glimlachte ze alleen maar en zei niets.


  ‘Kom, Jacques,’ zei Evie. ‘Ga maar even naar buiten.’


  De hond gehoorzaamde meteen, net zoals Chester overigens, die meeliep en zorgde dat hij als eerste in de tuin was. Blijkbaar wilde hij laten zien wie van hen de baas was in String Fever.


  Toen de honden in de tuin waren, begonnen de klokjes opnieuw te klingelen. Een bekende stem riep: ‘Claire! Je bent er weer!’ Het was Mary Ella. Ze liep recht op Claire af en gaf haar een stevige knuffel. ‘Wat heerlijk om je hier weer te zien, waar je hoort! Je zat vast te popelen om weer te beginnen, of niet soms?’


  Claire moest de kinderachtige neiging onderdrukken om haar moeder een zie-je-nou-wel-blik toe te werpen. Ik plaats daarvan schonk ze Mary Ella een glimlach en zei: ‘Ja, inderdaad. Dank je.’


  ‘Ruth, heb je Claire al verteld dat je ons een paar weken komt helpen in de boekenwinkel?’


  ‘Ja, daar hadden we het net over.’


  ‘Ik vind het een geweldig idee,’ zei Claire.


  ‘Ruths hulp is een godsgeschenk,’ verzuchtte Mary Ella. ‘Anders vrees ik dat we de winkel hadden moeten sluiten tot Sage klaar is met school.’ Automatisch nam Mary Ella plaats aan de grote werktafel. Ze pakte een van de kralen die Ruth had uitgekozen en hield deze onder het licht. ‘Prachtig, Ruthie. Wil je ook een paar voor mij maken?’


  ‘Als je helpt wel, ja,’ zei Ruth een beetje vinnig.


  Mary Ella lachte.


  Een golf van dankbaarheid welde op in Claires borst voor deze wijze vrouw die altijd bevriend was gebleven met haar moeder, ook al kon Ruth af en toe ronduit onaardig tegen mensen doen. Ze wist niet hoe Mary Ella het deed, maar het leek erop dat niets wat Ruth zei haar werkelijk kon deren. Misschien had het iets te maken met het feit dat ze zelf vijf dochters en een moeilijk opvoedbare zoon had grootgebracht. Het lukte Mary Ella altijd om Ruth uit een van haar buien te halen door haar een beetje te plagen of iets liefs tegen haar te zeggen.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg Claire aan Mary Ella. ‘Ik bedoel, hoe gaat het écht met je?’


  Mary Ella liet de kralen rinkelend tussen haar vingers door op een schaaltje vallen, terwijl ze over deze vraag leek na te denken. ‘Mijn hart doet constant pijn,’ zei ze toen. ‘Ik blijf maar denken dat het allemaal een grote zieke grap is. Iemand heeft ergens een vreselijke domme fout begaan, en dadelijk stapt Layla gewoon mijn huis binnen. Met haar rare paarse haar en al die grote ringen om… altijd bezig met haar mobieltje…’ Haar woorden stierven weg.


  Over de tafel naar haar vriendin reikend om haar hand te pakken, zei Ruth: ‘Dat is wat we allemaal zouden willen, lieverd. Onze grootste wens.’


  ‘En het ergste is nog dat ik het gevoel heb dat de hele stad in een donkere wolk gehuld is sinds het ongeluk. Iedereen lijkt zo verdrietig. Zelfs de Engel van Hoop doet zijn werk niet meer, is je dat opgevallen? Sinds het ongeluk heb ik niets meer over hem gehoord.’


  Claire dacht aan de avond waarop ze zo geschrokken was en met de lichten op de veranda had geknipperd. ‘Ik wel,’ zei ze. ‘Hij is bij mij geweest.’


  De andere drie vrouwen staarden haar verbaasd aan.


  ‘Wat?’ riep haar moeder uit. ‘Waarom heb je dat niet eerder verteld?’


  De nacht waarop Riley in haar fauteuil in slaap was gevallen, vormde een dierbare herinnering die nog steeds heel onwerkelijk leek. ‘Ik weet het niet,’ zei ze aarzelend. ‘Ik denk dat ik het een tijdje voor mezelf wilde houden. Er stiekem van genieten. Maar hoe dan ook, het was geen groot ding. Hij… De Engel liet twee weekenden geleden een mand op mijn veranda achter vol met tijdschriften, boeken en lekkere dingetjes om me op te vrolijken.’


  ‘Heb je hem gezien?’ vroeg Evie, haar ogen groot en glinsterend.


  Voor de zoveelste keer vroeg Claire zich af of haar vriendin geen aandeel had in alle mysterieuze cadeaus. De Engel was met zijn weldaden begonnen niet lang nadat Evie zich in Hope’s Crossing had gevestigd. En hoewel Evie een karig bestaan had, deden de geruchten de ronde dat ze in het geheim heel vermogend was. In dat geval zou ze het zich kunnen veroorloven om als weldoener de stad rond te gaan. Bovendien wist Evie feilloos wat Claire graag las en wat ze het lekkerst vond bij Sugar Rush. Aandachtig bestudeerde ze Evies gezicht, op zoek naar tekenen dat ze meer met de Engel te maken had, maar tevergeefs.


  ‘Nee,’ antwoordde ze toen. ‘Alleen een schim in het donker. Riley heeft de tuin doorzocht, maar we konden verder geen aanwijzingen vinden.’ Waarschijnlijk was het verstandiger geweest als ze dat laatste voor zich had gehouden, gezien de verschillende reacties om haar heen.


  Ruth perste haar lippen weer op elkaar om haar afkeuring te laten blijken, en als Claire niet beter wist, zou ze denken dat haar moeder iets vies had geroken. Mary Ella staarde haar peinzend aan. En Evie leek verdorie een glimlach nauwelijks te kunnen onderdrukken.


  ‘Riley?’ vroeg Mary Ella.


  ‘Eh, ja, dat is een grappig verhaal.’ Claire schraapte haar keel. ‘Ik keek naar buiten en dacht dat ik iemand zag. Een inbreker of zo. Dus ik knipperde een paar keer met de lichten van de veranda om degene weg te jagen, wie het ook was. Toevallig kwam Riley net langs en zag de lichten. Hij stopte om te kijken of alles in orde was.’


  ‘Wat aardig van hem,’ mompelde Evie.


  ‘Eh, ja. Nou, hij heeft dus de tuin gecontroleerd en rond het huis gekeken, maar niks gevonden,’ zei Claire. Ze verzweeg dat hij daarna bij haar thuis in slaap was gevallen en dat hij, toen hij wakker was geworden, heel ongepaste dingen tegen haar had gezegd. Dingen waar ze sinds die dag constant aan moest denken. Noch zei ze iets over de andere keren dat hij haar had bezocht en dat hij haar zo intens had gekust dat ze zich op dat moment haar eigen naam niet meer kon herinneren. Het leek haar een goed moment om van onderwerp te veranderen.


  ‘Wie het ook is,’ zei ze vlug, ‘het mysterieuze ervan is zo leuk, zo magisch, vinden jullie niet? Ik ben blij dat ik niet heb gezien wie het was. En ik weet niet eens of ik het wel wíl weten. Ik denk dat er iets heel moois verloren gaat op het moment dat we erachter komen wie onze geheime weldoener is.’


  Mary Ella knikte. ‘Ja, ik denk dat je gelijk hebt.’


  ‘Jullie zijn allebei raar,’ zei Ruth. ‘Ik wil gewoon weten wie het is!’


  ‘Ja, dat snap ik,’ zei Claire. ‘Maar op deze manier denken we bij iedereen die we tegenkomen: Zou hij het zijn? Zou zij het zijn? We vragen ons af of onze buren of vrienden er iets mee te maken hebben. Daarmee denken we allemaal op een heel positieve manier over elkaar.’


  Ruth keek haar fronsend aan. ‘Waar héb je het over?’


  Grinnikend om de reactie van haar vriendin, legde Mary Ella uit: ‘Ze bedoelt dat al het gespeculeer over wie de Engel is, onderdeel is van wat de Engel hier komt doen. Misschien denken we daardoor allemaal iets aardiger over elkaar en worden we ons meer bewust van de behoeften van anderen. De Engel heeft ons allemaal geraakt, of we nu iets tastbaars hebben gekregen of niet.’


  Met open mond staarde Claire Mary Ella aan. Ineens leken alle willekeurige ideeën die door haar hoofd hadden gedwarreld, vorm te vatten en samen te komen in één geweldig visioen. ‘Dat is het!’ riep ze uit. ‘Dat is precies wat Hope’s Crossing nodig heeft.’


  ‘Wat?’ vroeg Ruth. ‘Een bezoek van de Engel?’


  ‘Nee, dat bedoel ik niet,’ zei Claire vlug. ‘We moeten allemáál Engelen van Hoop zijn. Stuk voor stuk!’


  De drie vrouwen staarden haar aan, Ruth nog steeds vol onbegrip, Evie gefascineerd, en Mary Ella’s gezicht begon te glimmen van plezier. ‘Dat is werkelijk een briljant idee, Claire!’ zei ze enthousiast.


  ‘Waar denk je precies aan?’ vroeg Evie. ‘Kun je een voorbeeld geven?’


  Claire dacht even na. De ideeën kwamen nu zo snel in haar op dat ze het zelf nauwelijks kon bijhouden. Ze probeerde er uit alle macht een coherent verhaal van te maken. ‘Allereerst: we moeten iets doen wat de mensen in deze stad dichter bij elkaar brengt. Iedereen in Hope’s Crossing is op een bepaalde manier geraakt door het ongeluk.’ Ze keek de tafel rond. ‘Hebben jullie niet het gevoel dat er iets is beschadigd?’


  Ruth wees naar Claire. ‘Afgezien van je arm en je been, bedoel je?’


  ‘Ja, afgezien van een paar gebroken botten. We hebben allemaal iets verloren die dag,’ zei Claire.


  ‘En we moeten met zijn allen doen wat we kunnen om te genezen,’ zei Evie op zachte toon.


  Claire glimlachte naar haar vriendin. Heimelijk dankte ze het lot – of welke macht dan ook die daar verantwoordelijk voor was – dat Evie naar de bergen van Colorado was gekomen.


  ‘Wat dachten jullie van een Dag van Dienstbaarheid?’ stelde Mary Ella voor. ‘Een dag waarop je je buren helpt.’ Voor het eerst sinds ze String Fever was binnen gekomen, waren haar groene ogen helder en niet vertroebeld door verdriet.


  ‘Ja. Ja!’ Claire dacht aan alle mogelijkheden die dat zou bieden. Je zou een hek kunnen verven of de ramen wassen of desnoods sokken kunnen stoppen. ‘En iedereen kan eraan mee doen. Kinderen, tieners, hele gezinnen.’


  ‘Ik vind dat we voor de tieners iets speciaals moeten organiseren,’ zei Evie. ‘Zij hebben zo’n groot verlies geleden.’


  Claire dacht aan Taryn, de populaire en altijd vrolijke cheerleader, die nu in een ziekenhuisbed in Denver lag. Aan Charlie Beaumont, die veroordeeld kon worden voor dood door schuld, en aan de andere tieners die erbij betrokken waren. En natuurlijk dacht ze aan Layla.


  Plotseling leunde ze voorover. De beweging veroorzaakte een pijnscheut die langs haar been naar haar rug schoot, maar die negeerde ze. ‘Wat als we die speciale dag zouden eindigen met een diner dansant waaraan een veiling is gekoppeld? De opbrengst zou naar de hele gemeenschap van Hope’s Crossing kunnen gaan. Misschien zouden we er iets mee kunnen financieren dat met name leuk is voor de jongeren hier.’


  ‘Een studiebeurs uit naam van Layla,’ zei Ruth beslist.


  ‘O…’ Mary Ella keek Ruth dankbaar aan.


  ‘O, mam!’ riep Claire uit. Ze straalde. ‘Dat is een fantastisch idee! Perfect gewoon!’


  ‘Ik denk dat Maura het een heel mooi gebaar zou vinden, denken jullie niet?’ zei Evie.


  ‘Hoe snel kunnen we dit regelen?’ vroeg Claire. ‘Zou een maand lang genoeg zijn?’


  ‘Layla zou op 4 juni zestien zijn geworden,’ opperde Mary Ella voorzichtig.


  Vliegensvlug maakte Claire een berekening in haar hoofd. Konden ze het in zo’n korte tijd voor elkaar krijgen? Ze besloot dat het gewoon móést. ‘Oké, dan hebben we iets minder dan een maand.’


  ‘Dat is veel te kort,’ protesteerde Ruth.


  ‘Nee, het kan.’ Claire was vastbesloten. ‘Het is de perfecte datum.’ Opgeladen door een enorm gevoel van opwinding en blijdschap trok ze het tafeltje met haar laptop naar zich toe. Dit was precies wat Hope’s Crossing nodig had, iets om zich in vast te bijten. Het was de zonnestraal die door het donkere wolkendek brak dat zo lang boven de stad had gehangen.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Avonden als deze hadden iets surrealistisch, vond Riley, op het griezelige af zelfs. Hij reed langs de Victoriaanse huizen van Old Hope, op weg naar zijn huurhuis. In de straten die hij passeerde, zag hij buren in hun voortuintjes met elkaar staan praten. Het gras werd gemaaid, kinderen speelden nog even op de stoep voor het tijd was om naar bed te gaan.


  Door het raam van zijn patrouillewagen rook hij het versgemaaide gras. Een lucht die vermengd was met de zoete geur van saliestruiken en het aroma van steaks die ergens op de barbecue waren gelegd. Het was een wereld die zo ver af lag van de ruige, smerige, donkere wereld waar een undercoveragent zijn werk deed, dat hij zich bijna op een andere planeet waande. Ondanks het feit dat Hope’s Crossing in de afgelopen twintig jaar grote veranderingen had ondergaan, was dit typisch lome gevoel van een zwoele lenteavond tijdloos gebleken.


  Niet dat hij zo naïef was te denken dat alles koek en ei was in zijn geboorteplaatsje. Na hier een maand te hebben gewerkt, wist hij dat de samenleving ook hier onder de oppervlakte de gebruikelijke schaduwkanten kende. Huiselijk geweld, vechtpartijen en frauduleuze praktijken kwamen hier net zo goed voor. Op zijn bureau lagen de dossiers die het bewijs vormden dat Hope’s Crossing niet verschoond was gebleven van criminelen en misdadigers. Het grote verschil was alleen dat zulke gevallen eerder uitzondering dan regel waren.


  Het was een prettig stadje. Met de komst van de toeristen was het leven wat interessanter geworden, al waren vooral de verhoudingen onderling nogal door elkaar geschud. Toch was het nog steeds een leuk stadje om te wonen. Voor de meeste mensen tenminste.


  Wat hemzelf betrof, moest het uiteindelijke oordeel nog worden geveld. Het was niet ondenkbaar dat hij na zijn proefperiode van zestig dagen geen baan meer had. J.D. Nyman deed zijn uiterste best zo veel mogelijk mensen ervan te overtuigen dat Riley ongeschikt was voor de functie van commissaris.


  Hij reed Blackberry Lane in en zwaaide naar Mrs. Redmond, die bezig was een uit de kluiten gewassen forsythia te snoeien. De oude dame wierp hem een zure blik toe en draaide hem toen expres de rug toe. Lisa’s oma was een van de mensen die een goede reden had om hem weg te willen hebben, moest hij toegeven. Haar mening was niet gebaseerd op geruchten of vooroordelen. In het verleden had hij haar familie de nodige pijn en verdriet bezorgd, iets wat onmogelijk meer goed te maken viel.


  Helaas waren er genoeg anderen die geen gegronde reden hadden om hem niet te mogen. En toch gaven deze mensen hem de schuld van alles wat er momenteel fout ging in Hope’s Crossing. Blijkbaar rekenden zij hem aan dat een groep tieners plotseling besloten had het verkeerde pad te bewandelen. Voor Riley was het een raadsel hoe er enig verband kon worden gelegd tussen hem en een stel herrieschoppers, behalve dan dat hij de oom van Layla was.


  Er ontsnapte hem een zucht toen hij langs Claires huis reed. De bakstenen hadden een mooie warme roestkleur in het late zonlicht. Plotseling rolde er een basketbal van de oprit af. Hij wist nog net op tijd te stoppen voordat de bal tussen zijn wielen lag.


  ‘Hoi, commissaris!’ Op de hoek van de oprit stond Owen. Gelukkig was hij zo verstandig geweest niet achter de bal aan de weg op te rennen.


  ‘Hé, knul.’ Riley keek naar het huis en zag Claire in een schommelstoel op de veranda zitten, een hand boven haar ogen om ze tegen het zonlicht te beschermen dat door de boomtakken heen scheen. En hoewel hij aan haar glimlach zag dat ze op haar hoede was, straalde ze wel honderd keer meer warmte uit dan hij zojuist van Mrs. Redmond had gekregen.


  Hij stak zijn hand naar haar op. Ze zwaaide terug met haar gebroken arm.


  ‘Zal ik wachten tot je voorbij bent, voor ik de bal ga pakken?’ vroeg Owen.


  ‘Nee, ga maar.’


  De jongen rende naar de auto en pakte de bal, die tegen de bumper aan was gerold. ‘Wil je een potje doen?’ vroeg hij. ‘Macy is er niet, en mama kan nog niet spelen. Ik was in mijn eentje bezig.’


  Nu moest hij snel een smoes verzinnen waarom hij geen tijd had. Als Owen zijn bal had gepakt en weer op de stoep stond, moest hij zeggen dat hij niet kon en wegrijden. Dat zou de beste oplossing zijn.


  Maar hij was in een roekeloze bui. Wat kon het voor kwaad om even een potje met die jongen te basketballen? Bovendien had hij min of meer beloofd dat hij dat een keer zou doen.


  ‘Tuurlijk,’ antwoordde hij.


  Owen juichte.


  Riley parkeerde de auto. Toen hij uitstapte, ontging het hem niet dat Claire hem verbaasd aankeek. Op een drafje kwam Chester aangelopen om hem te begroeten, waarna het beest weer neerplofte in het koele gras voor de veranda.


  ‘Kijk mij!’ riep Owen, die op de basketbalring af stormde en de bal in het net gooide.


  ‘Wauw, wat een talent, wat een sprongkracht!’


  Met een grijns gooide Owen de bal naar hem. Hij wierp en glimlachte vergenoegd toen de bal met een zoefgeluidje in het net viel.


  ‘Vet!’ Owen pakte de bal, dribbelde naar de ring en gooide. De bal stuiterde een paar keer op de rand van de ring voor hij er alsnog doorheen ging. Daarna stelde Owen voor om de beste-uit-drie te spelen. Voor Riley was het een moment van puur geluk. De laaghangende zon kleurde alles goud, en de zoete lucht van de Rocky Mountains maakte dat hij zich meer dan ooit thuis voelde. De belofte van een mooie zomer leek in alles verscholen te liggen.


  Claire had het werkje waar ze mee bezig was geweest in haar schoot gelegd en sloeg hen zwijgend gade. Toen hij met één hand achter zijn rug langs wist te scoren, besefte hij ineens dat hij zich voor haar aan het uitsloven was. Het was een beschamende ontdekking, omdat het hem herinnerde aan alle keren dat hij als kind had geprobeerd haar aandacht te trekken. Het was maar goed dat ze niet wist dat hij nog steeds littekens op zijn rug had van een spectaculaire val van zijn fiets voor haar huis omdat hij had geprobeerd op zijn achterwiel te rijden.


  Als rook voelde hij de begeerte door zijn aderen kringelen, langzaam maar niet te stoppen. Waar was hij mee bezig? De laatste keer dat hij haar had gezien, had ze hem gewaarschuwd niet in haar buurt te komen. Had ze hem niet duidelijk gemaakt dat ze niet geïnteresseerd was in een een-tweetje met hem? Hij deed er beter aan dat in zijn achterhoofd te houden.


  ‘Oké, daar komt ie!’ riep Owen, de bal in zijn hand. Terwijl de jongen bezig was zijn beste kans te berekenen, keek Riley stiekem naar Claire. Hun blikken kruisten elkaar. Ze begon te blozen en keek snel de andere kant uit.


  Toch leken ze met elkaar verbonden door een zijdedun draadje dat hen steeds weer naar elkaar toe trok, en Riley was zo druk bezig te bedenken wat dat betekende en wat hij ermee moest, dat hij Owens worp te laat zag aankomen. Boven zijn hoofd suisde het net ten teken dat Owen had gescoord.


  Daarna mocht Riley zelf nog een keer gooien, maar hij kon zich onmogelijk meer concentreren. De bal vloog dan ook compleet naast de ring.


  ‘Ja! Gewonnen!’ riep Owen.


  ‘Goed gespeeld, knul.’


  ‘Nog een potje?’ vroeg het kind snel.


  Riley keek naar Claire. ‘Weet je wat? Een andere keer, oké? Ik ga even je moeder gedag zeggen.’


  ‘Oké,’ zei Owen. ‘Ik moet toch plassen.’


  Riley raapte de bal op en legde hem onder de ring. Daarna liep hij naar de veranda, onderweg even bukkend om Chester over zijn vacht te aaien. Terwijl hij de vier treden naar de veranda besteeg, spookten beelden van hun laatste kus door zijn hoofd. Tevergeefs probeerde hij de herinnering te onderdrukken door zich alle redenen voor te houden waarom het geen goed idee was om Claire te kussen.


  Eenmaal naast haar op de veranda kon hij een vluchtige kus op haar wang echter niet onderdrukken. En als hij zin had om op dat moment diep in te ademen, zodat zijn longen zich vulden met haar heerlijk frisse geur, dan moest hij dat toch zeker zelf weten?


  ‘Fijn dat je even met hem hebt gespeeld,’ zei ze. ‘Ik kan op het moment niet al te best dribbelen.’


  Verbeeldde hij het zich of klonk haar stem een beetje hees? ‘Dat snap ik,’ zei hij. ‘En ik kan me voorstellen dat je scoringspercentage ook lijdt onder die gipsen arm van je.’


  ‘Ja, ik ben een beetje een watje blijkbaar. Het lijkt Owen in elk geval niet tegen te houden.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte. Riley zette een stap opzij en leunde met zijn rug tegen het lichtgele houten hek dat het hele huis omringde. ‘Ik hoorde dat je weer bent gaan werken vandaag,’ zei hij na een tijdje.


  ‘O, echt?’ vroeg ze quasiverbaasd. ‘Ik wist niet dat het de stadskrant had gehaald.’


  ‘Ik vraag me serieus af waarom die krant eigenlijk nog bestaat,’ zei hij. ‘Ik bedoel, iedereen weet hier toch alles van elkaar? Blijkbaar is Donna Mazell tijdens haar lunchpauze in String Fever geweest. Zij vertelde me later dat je in een makkelijke stoel bij de kassa zat, als een koningin op haar troon.’ Hij keek haar ondeugend aan.


  ‘Ja, Koningin Claire word ik ook wel genoemd,’ zei ze grijnzend. ‘Ik was helemaal vergeten dat Donna langs was gekomen. Ze was op zoek naar polymeren kralen voor sieraden die ze samen met haar kleinkinderen aan het maken is.’


  Riley had geen flauw idee wat polymeren kralen precies waren, net zo min als hij snapte hoe Donna wist dat hij geïnteresseerd zou zijn in de eigenaresse van de kralenwinkel.


  ‘Ze vertelde dat ze voor vijfenzeventig dollar aan kralen had gekocht die ze niet van plan was te kopen,’ zei hij. ‘En dat ze zich achteraf afvroeg wat ze er in hemelsnaam mee moest.’


  ‘Tja, de vloek van de sieradenmakers,’ zei Claire lachend. ‘We hebben er allemaal last van, helaas. Mijn eigen verzameling kralen hier thuis is groter dan ik ooit in dit leven zal kunnen gebruiken,’ zei ze. ‘Zeg maar tegen Donna dat er niets aan te doen is. Alle weerstand is zinloos.’


  Het deed hem denken aan hoe zinloos zijn eigen weerstand was tegen het feit dat hij bij haar wilde zijn. Het maakte niet uit hoezeer hij zich ertegen verzette, haar aantrekkingskracht was gewoon te groot.


  Op dat moment stormde Owen door de voordeur de veranda op. Hij wilde langs hen heen de veranda af lopen, op weg naar zijn basketbal, maar Claire hield hem tegen.


  ‘Owen, heb je alle spulletjes klaargelegd die je vanavond mee wilt nemen naar je vader?’


  ‘O nee, vergeten!’ Hij draaide zich om en rende het huis weer in met die bruisende energie die hij de hele dag door leek te hebben.


  ‘Ik wist niet dat ze doordeweeks ook wel eens naar Jeff en Holly gaan,’ zei Riley.


  ‘Nee, meestal niet, maar Jeff is vandaag jarig.’


  ‘Aha.’


  ‘We hanteren de regels vrij soepel,’ zei ze. ‘Na de scheiding hebben we een tijdje geprobeerd om de tijd precies gelijk te verdelen. De ene week bij hem en de andere bij mij. Maar dat deed de kinderen geen goed. Ze hadden het gevoel dat ze nergens echt woonden.’ Ze zweeg even. ‘Nadat Holly en Jeff zijn getrouwd, hebben we besloten dat het beter werkt als ze in het weekend bij hen zijn en doordeweeks bij mij. Met uitzondering van speciale gelegenheden dus. Zaterdag en zondag zijn toch de enige dagen dat hij echt tijd voor ze heeft.’


  ‘Zit Macy huiswerk te maken?’


  ‘Nee, ze is gaan winkelen met Holly. Ze zijn cadeautjes voor Jeff gaan kopen. Owen zou eigenlijk meegaan, maar hij moest vanmiddag naar de scouting. Hij is net terug.’


  Wat was het eigenlijk prettig, dacht Riley, hier met haar op de veranda te zitten praten. In de bomen om hen heen floten de vogels, en een licht briesje droeg de geur van de bergen met zich mee. Een vreemd gevoel maakte zich van hem meester. Zo vreemd dat hij het eerst niet kon plaatsen. Tot zijn verbazing moest hij concluderen dat het tevredenheid was. Zelfs het verlangen in zijn buik, waarvan hij wist dat het nooit vervuld mocht worden, weerhield hem er niet van met volle teugen van het moment en van haar gezelschap te genieten.


  ‘Ik onderbrak je,’ zei hij na een tijdje. ‘Waar was je mee bezig toen ik aankwam? Iets voor de winkel?’


  Haar ogen straalden plotseling van opwinding. ‘We hadden vandaag een geweldig idee.’


  ‘Ik neem aan dat je bedoelt dat jíj een geweldig idee had?’


  Verlegen veegde ze een pluk los haar achter haar oren. ‘Nee, het was meer een soort brainstormen. Iedereen droeg zijn steentje bij aan het grote plan.’


  ‘Iedereen, te weten?’


  ‘Nou, Evie Blanchard. Ik geloof dat je haar wel eens hebt ontmoet in de winkel. En verder jouw moeder en mijn moeder.’


  ‘Oei, dat klinkt gevaarlijk. Als commissaris kan ik maar beter weten wat jullie in je schild voeren zodat ik op het ergste voorbereid ben.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘We willen een Dag van Dienstbaarheid organiseren, waarop iedereen elkaar ergens mee helpt. Het is de bedoeling dat alle inwoners iets voor iemand anders doen op die dag.’


  ‘Klinkt mij nogal ambitieus in de oren.’


  ‘Misschien wel,’ gaf ze toe. ‘Maar zie je de mogelijkheden niet? Na zo’n dag zal de stad er niet alleen beter uitzien, maar hopelijk zal iedereen ook een stukje gelukkiger zijn. We hadden bedacht dat de dag zou eindigen met een benefietavond. Wat vind jij?’


  Hij probeerde zich voor te stellen hoe het eruit zou zien als iedereen in Hope’s Crossing een dag lang vrijwillig iets voor een ander deed. Even zag hij met zijn cynische blik het beeld voor zich van buren die met elkaar op de vuist gingen omdat de ene buurman de rozenstruiken verkeerd had gesnoeid en de ander een hek in de verkeerde kleur had geverfd. Desondanks werkte haar enthousiasme aanstekelijk, dat stond buiten kijf. Haar hele gezicht straalde van de voorpret, en hij kon zijn ogen niet van haar af houden. ‘Je wilt dit echt doorzetten, hè?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik denk dat het precies is wat de mensen hier nodig hebben om… om te helen.’ Ze glimlachte schuchter terwijl ze vooroverboog en haar hand op de zijne legde. Starend naar hun handen, voelde hij die vreemde gewaarwording in zijn maag die je krijgt als je een trede mist op de trap en een moment denkt dat je naar beneden gaat vallen. Hij wenste dat ze haar hand niet meer zou weghalen. Nooit meer.


  Wat was er met hem aan de hand? Zijn keel voelde gortdroog, en hij had last van een drukkend gevoel op zijn borst. Nooit eerder had een vrouw hem dit gevoel gegeven, deze overweldigende neiging om haar tegen zich aan te drukken. Het lukte hem niet om weg te kijken, zich te ontspannen. Zijn instinct, dat hem in leven had gehouden tijdens schietpartijen en het oprollen van duistere drugsdeals, vertelde hem dat hij moest maken dat hij wegkwam.


  Claire was zich totaal niet bewust van zijn innerlijke strijd. ‘Riley,’ zei ze met zachte stem. ‘We willen de opbrengst in een studiefonds stoppen om de plaatselijke jeugd te helpen, uit naam van Layla. Vind je dat geen geweldig idee?’


  ‘Een studiefonds?’ In plaats van dat zijn nichtje zelf naar de universiteit ging, zou er een studiebeurs uit haar naam komen. Blijkbaar dacht Claire dat ze alles goed kon maken door een of ander project te bedenken.


  ‘We willen de dag organiseren op de dag dat Layla zestien zou zijn geworden,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Dat is over nog geen maand,’ zei hij verbaasd. ‘Denk je echt zoiets ambitieus in zo weinig tijd voor elkaar te kunnen krijgen?’


  ‘Ik geef toe dat het hard werken zal zijn,’ zei ze, vastbesloten zich niet uit het veld te laten slaan. ‘We gaan commissies oprichten voor de verschillende onderdelen van de dag. De benefietavond willen we in de grote balzaal van het Silver Strike houden. Ik denk dat we dat wel voor elkaar krijgen, aangezien het hoogseizoen voorbij is. En Alex kan natuurlijk helpen met het eten.’


  Gaandeweg haar verhaal was haar toon minder enthousiast geworden, omdat ze merkte dat hij bedenkingen had bij het plan. ‘Je vindt het geen goed idee,’ zei ze diep teleurgesteld.


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Is het vanwege de benefietavond? Want die kunnen we schrappen. Misschien is het ook beter om het wat soberder te houden, gezien de korte tijd die we hebben.’


  Ineens was hij woedend. Woedend op het lot, dat hem die avond naar de weg in de bergen had geleid. Woedend op zichzelf omdat hij terug naar Hope’s Crossing was gekomen en had gedacht dat alles koek en ei zou zijn. Maar bovenal woedend op Claire, omdat ze zo aardig en goed was en daardoor compleet buiten zijn bereik.


  ‘Moet je jezelf nou zien, Claire,’ sneerde hij. ‘Je kunt niet eens lopen, maar je denkt wel dat je deze hele godvergeten stad moet redden!’


  Ze knipperde even met haar ogen. Deze aanval had ze niet zien aankomen. ‘Ik probeer niemand te redden,’ zei ze zacht. ‘Ik wil alleen graag iets doen om de mensen van Hope’s Crossing dichter bij elkaar te brengen. Ik hoop dat we onze eigen pijn een beetje kunnen vergeten door een ander te helpen.’


  ‘Wil je dat de mensen vergeten dat Layla dood is?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Helemaal niet.’


  ‘Dus je denkt dat als mensen een beetje elkaars gras gaan lopen maaien en een paar ramen lappen, alles ineens weer goed is?’ ging hij onverstoorbaar verder. ‘Is dat het? Denk je dat we alle pijn dan vergeten zijn? Zo, kusje erop, klaar!’


  Met een gekwetste blik in haar ogen keek ze hem aan. ‘Nee. Nooit. Ik wil dat iedereen zich Layla zal herinneren door haar op een positieve manier te eren. Daar is die studiebeurs juist voor.’


  ‘Jij wilt maar doen alsof Hope’s Crossing een idyllisch klein stadje in de bergen is waar iedereen het beste met elkaar voor heeft. Heb uw naaste lief en meer van dat soort onzin,’ zei hij op cynische toon. ‘Nou, het spijt me dat ik je uit de droom moet helpen, maar de mensen hier kunnen net zo egoïstisch en hebberig zijn als in de rest van de wereld.’


  De uitdrukking op haar gezicht werd ijskoud. ‘In tegenstelling tot wat je kennelijk denkt, ben ik niet achterlijk. Ik weet best dat het leven hier niet perfect is, maar wat is er tegen om te proberen het een beetje mooier te maken?’


  Hij begreep zelf niet waarom hij er zo’n heisa over maakte, hij wist alleen dat hij woedend was. Zo woedend dat het brandde in zijn binnenste. Al zijn frustraties leken in één keer naar boven te komen: het gedoe op zijn werk, de dood van Layla, de aanklacht die Charlie Beaumont boven het hoofd hing en zijn onmogelijke aantrekkingskracht tot Claire.


  ‘Je verdoet je tijd. Misschien haal je een paar honderd dollar op voor een studiebeurs die uiteindelijk gewonnen zal worden door een of andere overijverige snotaap. Maar deze stad zal niet veranderen alleen maar omdat jíj dat wilt, Claire. Een paar goede daden zullen daar niks aan veranderen.’


  ‘Misschien veranderen we niet alles, maar we kunnen wel een paar mensen helpen.’


  ‘Met wat?’ vroeg hij. ‘Helpen waarmee? Je kunt de mensen zelf niet veranderen. Na die dag zal iedereen nog net zo burgerlijk en pietluttig zijn als nu. En jij zult nog steeds de gescheiden moeder van twee kinderen zijn, ingeruild door haar man voor een dom blondje met een perfecte rij tanden en neptieten.’ Zodra de woorden zijn mond hadden verlaten, wenste hij dat hij ze terug kon nemen. Hij had het gevoel dat hij zojuist een jong katje had vertrapt.


  Claire hapte naar lucht en trok bleek weg, alsof ze opnieuw haar botten brak, en op dit moment kon hij niet anders dan zichzelf grondig haten. Met gesloten ogen begon hij: ‘O, Claire, het spijt me. Dat was –’


  Wat hij had willen zeggen werd echter overstemd door het brullende geluid van een Cadillac SUV die langsreed en op haar oprit tot stilstand kwam.


  ‘Daar zul je Jeff hebben,’ zei Claire. Haar stem klonk hol.


  ‘Claire –’


  Ze luisterde al niet meer. Met behulp van haar krukken stond ze op en opende de voordeur. ‘Owen!’ riep ze naar binnen. ‘Je vader is er.’


  Ergens vanuit het huis klonk het gesmoord: ‘Oké’.


  Terwijl Jeff Bradford nietsvermoedend uit de auto stapte en naar hen toe liep, was de spanning op de veranda te snijden. Jeff droeg een strak T-shirt boven een trendy spijkerbroek met een brede riem, en laarzen die met opzet waren bewerkt om versleten te lijken – een outfit die beter paste bij iemand die tien jaar jonger was. Zijn blik verraadde verbazing en ongenoegen tegelijk toen hij zag wie er naast zijn ex-vrouw op de veranda stond.


  ‘Commissaris,’ zei hij koeltjes, bijna minachtend.


  ‘Doc,’ kaatste Riley terug op dezelfde toon.


  Jeff leunde voorover en kuste Claire op haar wang. Ze dwong zichzelf te glimlachen, maar de kleur was nog steeds niet helemaal teruggekeerd op haar gezicht.


  ‘Gefeliciteerd met je verjaardag,’ zei ze.


  ‘Bedankt.’


  ‘Je cadeau ligt binnen op tafel.’


  Het ergerde Riley dat Claire, ondanks het feit dat ze nauwelijks kon lopen, de moeite had genomen een cadeau voor die eikel van een vent te kopen. Het vreemde gevoel in zijn keel kwam weer opzetten. Hij wist dat hij moest maken dat hij wegkwam, vluchten voor die golf van tederheid die dreigde op te wellen. ‘Ik moet gaan,’ zei hij snel. ‘Tot later Claire.’


  Het was niet zijn bedoeling te vluchten nu ze net onenigheid hadden gehad, maar hij kon niet blijven en beleefd doen tegen Jeff. Vooral omdat hij hem het liefst een oplawaai zou verkopen om hem te straffen voor het feit dat hij Claire zo had gekwetst.


  Toen hij de trap van haar veranda af liep op weg naar zijn patrouillewagen, kon hij echter niet ontkomen aan de vraag wie van de twee volwassen mannen hier nu eigenlijk de grootste eikel was.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Het was belachelijk dat hij de macht had om haar met woorden zo te kwetsen. Met haar verstand wist Claire dat wel, maar dat deed niets af aan de onderhuidse pijn die de echo van zijn woorden nog steeds veroorzaakte. Zelfs toen hij wegreed, moest ze nog haar best doen om de boze tranen terug te dringen.


  Jij zult nog steeds de gescheiden moeder van twee kinderen zijn, ingeruild door haar man voor een dom blondje met een perfecte rij tanden en neptieten.


  Daar had je het. De naakte waarheid, recht voor je raap. Riley vond haar een zielig vrouwtje dat haar echtgenoot niet genoeg had kunnen behagen om hem bij zich te kunnen houden.


  Met enige moeite wist ze haar gevoelens te onderdrukken en zich te richten op wat er moest gebeuren. Ze schuifelde het huis binnen. ‘Owen, schiet eens op. Je vader is klaar om te gaan.’


  ‘Ik weet het,’ riep de jongen. ‘Ik kom eraan. Even wachten. Ik wil wat Lego meenemen.’


  Jeff rolde met zijn ogen. ‘Alsof hij bij mij geen dozen vol Lego heeft.’


  ‘Ik denk dat hij iets speciaals zoekt,’ zei Claire. ‘Wil je wat drinken?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Ik pak even een glas water voor mezelf,’ zei ze. Het verbaasde haar niet dat Jeff niet voorstelde wat water voor haar te halen. Niet dat ze op zijn aanbod zou zijn ingegaan. Op het moment had ze haar buik vol van onhandelbare mannen.


  Het kostte haar veel inspanning om bij de keuken te komen, waardoor ze pas merkte dat hij haar was gevolgd toen ze een glas met ijskoud water aan het vullen was.


  ‘Je kunt al aardig vooruitkomen,’ merkte hij op.


  ‘Ik vind het vreselijk.’


  ‘Ja, ik snap dat je ervan baalt,’ zei hij. ‘De meeste patiënten vinden dit het vervelendste moment. Maar als alles goed gaat, krijg je over een paar weken loopgips. Dat zal een stuk makkelijker zijn.


  ‘Ik zit er niet op te wachten om een hele hete zomer lang met jeukend gips te zitten,’ mopperde ze.


  ‘Rustig maar,’ zei hij. ‘Het zal niet de hele zomer zijn. Ik denk dat het gips om je arm er al over een maand of zo af kan. Om je been zal misschien een paar weken langer duren, maar zo halverwege juni zul je er wel vanaf zijn.’


  Jeffs diagnose klopte met wat Dr. Murray had gezegd. ‘Gelukkig,’ zei ze, oprecht opgelucht.


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en veranderde plots van onderwerp. ‘Wat deed McKnight hier?’


  Naast het feit dat hij ruzie met me kwam maken en me het gevoel kwam geven dat ik totaal nutteloos ben, bedoel je?


  Die gedachte sprak ze echter niet hardop uit. ‘Hij woont om de hoek, Jeff. Hij reed langs en zag Owen met de basketbal spelen. Dus hij stopte om even mee te doen.’


  ‘Ik vind het maar niks dat hij hier rondhangt.’


  Een paar tellen lang kon ze niks uitbrengen. ‘Pardon?’


  ‘Ruth zei dat hij hier een tijdje geleden ook al was en dat hij wel vaker komt. Dat bevalt me niet. Hij heeft een slechte invloed op Macy en Owen.’


  ‘Het bevalt je niet?’ herhaalde ze op ongelovige toon. Haar woede, die al smeulde door wat Riley zojuist had gezegd, laaide nu pas echt op.


  ‘Je kent zijn reputatie met vrouwen toch? Je bent al je hele leven vriendinnen met Alex. En trouwens, je zult de geruchten ook wel hebben gehoord. Hij is een versierder. Hij verslijt vrouwen zoals ik latex handschoenen. En als hij klaar met ze is, gooit hij ze zonder pardon aan de kant. Die man is niet goed voor je, Claire.’


  Ze ademde diep in, maar het hielp niets tegen de kolkende woede van binnen. Hoe durfde haar ex-man – die nota bene getrouwd was met een tien jaar jongere vrouw en zich godbetert kleedde alsof hij in een reality-show van MTV zat – háár te vertellen met wie ze wel of niet bevriend mocht zijn! ‘Ik ga dit gesprek niet met jou voeren.’


  De waarschuwende ondertoon ontging Jeff volkomen. ‘Ik geef nog steeds om je, Claire,’ zei hij. ‘Ik weet hoe je kan zijn als je ergens voor gaat. Dan geef je je meteen helemaal. En ik zou het verschrikkelijk vinden als je dat ook met McKnight zou doen. Ik wil gewoon niet dat je gekwetst achterblijft als hij straks klaar met je is.’


  Beschouwde iederéén haar soms als een zielige figuur die a) niet in staat was een man bij zich te houden en b) compleet zou instorten als hij haar in de steek liet? Zo zat ze verdorie niet in elkaar! Ze had deze kerels niet nodig om haar tevreden te stellen. Haar leven was prima zoals het was. Ze had lieve vrienden, een goedlopende winkel en een lekker huis in een stadje waar ze zich thuisvoelde. Ze hoefde haar leven niet te vullen met ongezonde relaties of met gemeenschapsevenementen.


  Vlug nam ze nog een slok koud water, in de hoop dat het haar woede wat zou afkoelen. ‘Riley en ik zijn vrienden, Jeff. Meer niet,’ zei ze, al moest ze toegeven dat ze op dit moment niet zo zeker wist of ze dat zelf wel wilde.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Jeff. ‘Want Riley McKnight lijkt me niet de persoon die je tuin komt opruimen, je dak repareren en basketbal spelen met je zoon, tenzij hij meer van je wil.’


  ‘Ik hoor dat je inderdaad met mijn moeder hebt gesproken.’


  ‘Ik maak me gewoon zorgen om je.’


  Met een klap zette ze haar glas op het aanrecht. ‘Grappig dit,’ zei ze op gemaakt luchtige toon. ‘Volgens mij heb ik ergens nog scheidingspapieren liggen waarin staat dat je je recht om je met mijn leven te bemoeien voorgoed opgeeft. Het is niet langer jouw zaak wie mijn vrienden zijn en wie niet, Jeff.’


  ‘Het feit dat we niet meer verliefd op elkaar zijn, wil nog niet zeggen dat ik niet meer om je geef.’


  Dat jíj niet meer verliefd was, wilde ze hem toeschreeuwen, maar dat zou gewoon een reflex zijn. Ze wilde geen ruzie, en bovendien was het ook niet helemaal waar. De laatste jaren van zijn opleiding waren ze niet meer dan huisgenoten geweest. En eenmaal terug in Hope’s Crossing was dat niet veel beter geworden.


  Hoe dan ook, ze zou voor geen goud weer met Jeff samen willen zijn. Ze was niet meer dezelfde persoon als toen ze met hem trouwde, en zoals het er nu voor stond, zou ze het nog geen week met hem uithouden. Altijd had ze naar zijn pijpen gedanst, geprobeerd het leven voor hem zo soepel mogelijk te laten verlopen. Iets wat ze zich had eigen gemaakt door de relatie met haar moeder, met wie ze jarenlang in hetzelfde patroon had vastgezeten.


  ‘Het enige wat ik je wil vragen, is om voorzichtig te zijn,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat de kinderen er getuige van zijn hoe jij jezelf voor gek zet voor een man.’


  O, wat zou ze hem nu graag op zijn misplaatste outfit en gladgestreken botox-gezicht wijzen, maar ze hield zich in. Ze had zich voorgenomen aardig te zijn, toch? Dus zei ze: ‘Riley is mijn vriend. Dat is hij al jaren. Sterker nog: hij maakt al langer deel uit van mijn leven dan jij, Jeff. En ik ben niet van plan iemand om wie ik geef de deur te wijzen omdat jij denkt dat we in het geheim een wilde, stomende affaire hebben.’


  Jeff bestudeerde haar gezicht nauwkeurig. Toen lachte hij plotseling toegeeflijk naar haar. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Dat is een bizar idee. Ik overdrijf.’


  Vreemd genoeg maakt zijn plotselinge capitulatie dat ze zich nóg onaantrekkelijker voelde dan eerst. Blijkbaar was het idee alleen al absurd dat ze er zelfs maar een wilde, stomende affaire op na zou kúnnen houden! Misschien zou het fijn zijn om voor één keer in haar leven uit de band te springen. Hoe zou het voelen als een man helemaal voor je ging? Uiteraard zat ze niet te wachten op een man die plotseling zijn haar verfde en zijn gezicht liet strak trekken, zoals Jeff voor Holly deed, maar was dit wel een goede tijd om al te kieskeurig te zijn?


  Hun gesprek kwam ten einde door het roffelende geluid van voetstappen op de trap. Een tel later rende Owen de keuken in.


  ‘Ja, ik ben er!’ riep hij. ‘We kunnen gaan.’


  ‘Oké, kom, jongen.’ Jeff pakte de uitpuilende rugzak van Owen over.


  ‘Ik zie je woensdag na school weer, lieverd,’ zei Claire tegen haar zoon.


  ‘Oké, dag mam. Hou van je.’


  Ze gaf hem een dikke knuffel en voelde het vertrouwde steekje in haar hart dat ze altijd voelde als de kinderen naar hun vader gingen.


  ‘Vergeet je cadeau niet, pap,’ zei Owen, terwijl ze naar de voordeur liepen.


  Jeff pakte het cadeau en schudde er even mee. ‘Zwaar zeg!’


  ‘Ik heb er een van mijn zakgeld gekocht, en Macy ook,’ vertelde Owen. ‘Deze is van ons allemaal.’


  ‘Fijn!’ zei Jeff terwijl hij de voordeur openhield. ‘De auto is niet op slot. Ga maar alvast achterin zitten.’


  De jongen gaf Chester nog een laatste knuffel en rende toen naar buiten.


  ‘Bedankt voor het cadeau, Claire.’


  ‘Ja, is goed,’ zei ze. ‘Sorry dat het zo slordig is ingepakt. Het lukte me niet goed met één hand.’


  ‘Maakt niet uit. Ik weet zeker dat ik er blij mee zal zijn.’


  Dat was precies Claires gedachte geweest toen ze de ingelijste foto een week eerder had gekocht.


  Hij leunde voorover en gaf haar een onhandige knuffel. Verbaasd bedacht ze hoe vreemd het kon lopen in het leven. Ooit had ze zoveel van deze man gehouden en nu wilde ze niets meer van hem. Behalve de opvoeding van hun kinderen wilde ze niets met hem delen.


  ‘Beloof me dat je in ieder geval op je hoede zult zijn met McKnight, oké? Zelfs een vriendschap met hem is op dit moment misschien niet zo’n slimme zet. Het zou me niets verbazen als de gemeenteraad hem de bons geeft. De mensen zijn nog steeds geschokt door het ongeluk. En als zelfstandig ondernemer kun jij het je niet veroorloven om mensen van je te vervreemden door bevriend te zijn met de verkeerde persoon.’


  Instinctief wilde ze Riley opnieuw verdedigen, maar ze wilde de discussie met Jeff ook niet langer rekken dan strikt noodzakelijk was. Dus wierp ze hem slechts een beleefde glimlach toe. ‘Ik zal eraan denken,’ zei ze.


  Toen hij weg was en Claire de deur achter hem had dichtgedaan, liet ze zich zakken op de bank in het halletje. Haar botten deden pijn. Ze vreesde dat ze niet eens de energie had om naar een comfortabeler plekje te verhuizen. Een dag hard werken en daarna twee eigenzinnige mannen over de vloer eisten nu hun tol.


  Met gesloten ogen luisterde ze naar het kraken van het oude huis, terwijl ze in gedachten haar opties voor die avond overwoog. Wat ze het liefst zou willen was een lang warm bad nemen in de grote badkamer die ze met alle geweld had willen houden toen het huis gerenoveerd werd. Helaas kon ze, afgezien van de moeite die het zou kosten om de vijftien treden naar boven te gaan, een bad wel vergeten door haar verdomde gipsen ledematen. Ze zou het moeten doen met een douche beneden, zittend op de speciale stoel die ze van het ziekenhuis had geleend.


  Ze werd gestoord in haar overpeinzingen door Chester, die begon te blaffen. Blijkbaar had hij er genoeg van om buiten te slapen en wilde hij binnen een lekker plekje zoeken.


  Moeizaam krabbelde ze omhoog om de deur voor hem open te doen. Kwispelend liep de hond naar binnen. Gelukkig was er nog iemand blij om haar te zien, bedacht ze somber. ‘Ja, brave hond,’ fluisterde ze. ‘Jij vindt mij wel lief, hè?’


  Hij keek haar aan met een hondengrijns die niet strookte met zijn altijd droevige ogen. Terwijl ze hem zacht in zijn nek krabbelde, op de plek die hij het lekkerst vond, voelde ze iets van de opgebouwde spanning uit haar lichaam wegvloeien. Haar schouders ontspanden, haar botten deden minder pijn. In ieder geval was er één man in haar leven die niet zo veeleisend was. Eten en een warm plekje om te slapen was alles wat Chester van haar nodig had.


  ‘Je hebt honger, zeker?’ vroeg ze.


  Bij wijze van antwoord waggelde hij naar de keuken, waarbij zijn nagels op de houten vloer van de hal tikten.


  In de keuken ververste ze het water in zijn kom en vulde zijn etensbak met brokken. Het kostte enige moeite door haar beperkingen, maar het ging. Toen Chester was voorzien, opende ze de deur van de koelkast om te zien wat ze zelf zou gaan eten. De chocoladetaart van Alex met het laagje frambozengelei en de chocoladekrullen was een verleidelijke optie. Als ze wilde kon ze de taart als avondeten nemen. Na een dag als vandaag had ze dat wel verdiend. ‘Niet doorvertellen, hè, Ches?’


  De hond keek even op en at daarna snel door.


  Omdat ze besloot Chesters onverschilligheid als toestemming op te vatten, pakte ze de kartonnen doos en zette deze op de keukentafel. Net toen ze haar vork in de zachte chocolade had gezet, werd er op de achterdeur geklopt. Chester blafte niet. Kwispelend snuffelde hij rond de tafel op zoek naar de taartkruimels.


  Met een zucht haalde ze de vork weer uit de taart en legde hem ernaast op het schoteltje. Toen ze bij de achterdeur was, keek ze door het gordijntje wie het was. Vreemd genoeg verbaasde het haar niets toen ze Riley daar zag staan, zijn handen in zijn zakken.


  Hij had zich omgekleed. In plaats van zijn werkkleding droeg hij een spijkerbroek en een rood katoenen overhemd met opgestroopte mouwen. Even speelde ze met het idee niet open te doen. Eerst wilde ze rustig haar chocoladetaart opeten; daarna wilde ze een douche nemen, ook al betekende dat dat ze op een stoel zou moeten zitten, voor de helft gehuld in plastic; en ten slotte wilde ze lekker vroeg onder de wol kruipen. Dat was toch niet te veel gevraagd? Wat ze absoluut níét wilde, was weer ruzie maken met Riley.


  Het probleem was alleen dat hij haar had gezien. Hoe graag ze ook wilde, ze kon dus onmogelijk weer naar de keukentafel gaan en doen alsof er niets aan de hand was. Met een diepe zucht opende ze de deur.


  ‘Ik zag het licht branden,’ zei hij. ‘Daarom klopte ik hier aan. Ik wilde je niet het hele huis door laten lopen naar de voordeur.’


  Waarom was hij af en toe toch zo verdomde aardig en attent? En waarom zag hij er, naast Jeffs zielige poging er hip en jong uit te zien, in al zijn natuurlijke mannelijkheid toch zo adembenemend uit? Voor de tweede keer die avond wenste ze dat ze die frivole vrouw was die nu in zijn armen zou springen zonder zich zorgen te maken over de consequenties. Niet dat ze dat zou doen. Ook al hadden ze elkaar een paar keer gekust, ze waren niets meer dan vrienden, toch? Maar ja, een vrouw vond het nu eenmaal prettig om een keuze te hebben.


  Ze deed de deur een eindje verder open. ‘Kom binnen.’ Na een korte, ongemakkelijke stilte liep hij de keuken in, een geur van salie en naaldbomen met zich mee voerend. Hij keek naar het stuk taart op tafel. ‘Ik stoor je bij het toetje,’ merkte hij op.


  ‘Ja, mijn toetje,’ zei ze vlug. ‘Inderdaad.’ Ze was niet van plan te verklappen dat het stuk taart haar hele maaltijd was.


  ‘Sorry. Ik ben zo weer weg,’ zei hij. ‘Ik kwam alleen mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  Ze zweeg, niet helemaal zeker of ze hem zo vlug wilde vergeven. Zijn uitbarsting van die middag had haar het gevoel gegeven dat ze nietszeggend en onaantrekkelijk was, en ze vroeg zich af of ze daar zomaar overheen kon stappen.


  ‘Ik ben een eikel.’


  Omdat de pijn van zijn woorden nog zo levend was, sprak ze hem niet tegen.


  ‘Het spijt me, Claire. Ik weet niet waarom ik dat allemaal tegen je zei. Dat is helemaal niet zoals ik over je denk.’


  ‘Er moet een kern van waarheid in zitten. Anders had je het niet gezegd,’ zei ze kalm.


  ‘Ik denk dat ik graag zou willen dat ik zo over je dacht,’ gaf hij toe. ‘Het zou… makkelijker zijn om wat meer afstand te bewaren als ik zo over je dacht.’


  ‘Waarom?’


  Hij gaf geen antwoord. Plotseling leek de lucht tussen hen elektrisch geladen. Onwillekeurig dwaalde haar blik af naar zijn mond. Ze wendde snel haar hoofd af, maar ze kon niet voorkomen dat wilde fantasieën over hen samen zich voor haar geestesoog verdrongen. Hun lichamen verstrengeld in hete passie, zijn lippen op haar naakte huid.


  Nee, stop! Ze waren vrienden. In die gevarenzone zou ze zich niet begeven.


  ‘Het is een heel mooie avond,’ zei hij ineens. ‘Wil je even naar buiten? Ik dacht dat we misschien een wandeling konden maken. Als je je fit genoeg voelt tenminste.’


  Ze zou moeten weigeren, haar plan met de taart en de douche ten uitvoer brengen, maar het was inderdaad mooi buiten. Bovendien was het idee van een avond alleen ineens niet meer zo aanlokkelijk. Rileys aanwezigheid leek al haar vermoeidheid weg te blazen, als plukken katoen in de wind.


  ‘Oké, goed. Een wandeling zou leuk zijn,’ zei ze vlug voordat haar gezond verstand het weer zou overnemen.


  ‘Het wordt snel kouder nu de zon aan het ondergaan is,’ zei hij. ‘Wil je een jas meenemen?’


  ‘Ja, dat is misschien verstandig.’


  ‘Ik pak hem wel voor je. Zeg maar waar hij hangt.’


  Ze dacht aan alle mooie truitjes en vestjes die ze niet over haar gipsen arm kon dragen zonder de linkermouw onherstelbaar uit te rekken. ‘Ik draag nu meestal een omslagdoek. Hij is perzikkleurig. Ik denk dat hij over een van de stoelen in de kamer hangt.’


  Al snel was hij terug met het kledingstuk. ‘Zo, en dan nu je rolstoel.’


  ‘Nee, ik kan wel lopen,’ zei ze. ‘Als je af en toe op me wacht.’


  ‘Ik vind het niet erg om je te duwen. Ik dacht naar Sweet Laurel Falls te gaan. Dat is denk ik te ver voor je om te lopen,’ zei hij.


  Waarschijnlijk had hij gelijk. Ze had een hekel aan de rolstoel, maar verder dan de straat uit en weer terug zou ze niet komen op haar krukken. Daarna zouden haar armen al behoorlijk gevoelloos zijn. ‘Goed dan,’ zei ze met tegenzin.


  ‘Waar is Chesters riem?’ vroeg hij.


  Bij het horen van zijn naam blafte het dier, en hij leek zowaar wat levendiger te worden. Riley vond de riem en maakte hem vast aan Chesters halsband, die goedkeurend snoof. Toen begon hij ongeduldig om Claire en Riley heen te drentelen.


  Nadat Riley de rolstoel uit de logeerkamer en de treden af naar de achtertuin had gedragen, klapte hij het ding uit, klaar om te gaan. Nu strompelde ook Claire naar buiten, maar toen Riley haar moeizaam de veranda op zag stappen, liep hij hoofdschuddend naar haar toe. Met een soepele beweging tilde hij haar in zijn armen, en hij droeg haar het trapje af.


  ‘Riley!’ riep ze geschrokken. Ze voelde haar wangen kleuren. ‘Niet doen! Ik kan lopen.’


  ‘Kom, laat me nou.’ Ze voelde zijn sterke armen om haar heen. Wanhopig probeerde ze niet naar hem te staren. De laatste stralen van de zon verlichtten zijn sexy gelaatstrekken, en zijn heerlijke geur bedwelmde haar. Een pure, mannelijke geur, gemengd met musk en ceder. Voor de zoveelste keer wenste ze dat ze zo dwaas durfde te zijn om hem te kussen, hier bij de achterdeur.


  Met gemak zette hij haar in de rolstoel. Chester was nu ook buiten. Riley pakte de riem en daar gingen ze. Zodra ze op de stoep kwamen, wilde ze hem vragen rechtsomkeert te maken. Ineens had ze het gevoel dat ze tachtig was en een rondje in de buitenlucht mocht maken met de dienstdoende verpleegkundige. Het enige wat nog ontbrak waren een paar grijze haren en een brilletje.


  Ze keek op haar horloge, met het bandje van kralen dat Owen voor haar had gemaakt, en zag dat het acht uur was. In Blackberry Lane maakten de inwoners zich op voor de avond. Het avondeten was gegeten, de tafel afgeruimd, kinderen maakten huiswerk of keken tv. Toen de zon achter de bergen verdween, werd de lucht meteen een stuk koeler, zoals altijd in deze tijd van het jaar.


  ‘Vertel nog eens over je plannen voor de benefietavond,’ zei Riley toen ze het eind van de straat bereikten en richting de bergen gingen.


  Zijn harde woorden van die middag schoten door haar hoofd, maar ze dwong zichzelf te ontspannen. Op deze heerlijke vredige avond wilde ze geen ruzie met hem maken. ‘Nee, laten we het over iets anders hebben,’ stelde ze voor. ‘Waar kon je het moeilijkst aan wennen toen je weer terug was in Hope’s Crossing?’


  ‘Oude vrienden die mijn vragen niet beantwoorden,’ zei hij ad rem. ‘Nee, serieus, ik wil echt graag dat je over je plan vertelt. Ga je alles alleen regelen of wordt er een comité opgericht?’


  Ze draaide haar hoofd om te zien of hij de draak met haar stak, maar op zijn gezicht viel geen greintje sarcasme te bespeuren. Hij leek oprecht geïnteresseerd. ‘Ik organiseer het veilinggedeelte van de avond,’ zei ze. ‘Alex regelt het eten. Ze heeft natuurlijk een groot netwerk. Evie gaat over de aankleding. En… eh, Holly, Jeffs vrouw, stond erop om de pr voor haar rekening te nemen.’


  ‘Meen je dat nou?’ vroeg hij verbaasd. ‘Dit heb je allemaal op je eerste werkdag bedacht. En dezelfde avond hebben jullie de taken al verdeeld en in grote lijnen bedacht wat jullie gaan doen? Hoe krijg je het voor elkaar?’


  ‘Ik zei toch dat het een domino-effect had,’ zei ze. ‘Toen het idee er eenmaal was, was iedereen zo enthousiast dat de rest vanzelf ging. Iedereen vond het een geweldig idee.’


  ‘Iedereen behalve ik.’ Zijn stem klonk gedempt in de koele avondlucht. Door de optrekkende schemering kon ze zijn gezichtsuitdrukking niet goed meer onderscheiden.


  ‘Vond je de benefietavond niks of het feit dat ik het allemaal organiseer?’ vroeg ze.


  ‘Daar ging het niet om.’ Hij zweeg. In de verte klonk het geluid van de waterval waar ze naar op weg waren. ‘Ik ben gewoon een cynische eikel, Claire. Je idee klinkt heel nobel en mooi. Ik ben er alleen niet zo zeker van dat het uiteindelijk iets zal veranderen aan de manier waarop mensen met de gevolgen van het ongeluk omgaan.’


  ‘Dat weet ik ook niet,’ zei ze. ‘Maar daarom kan ik het nog wel proberen, of niet soms? Het enige wat ik zeker weet, is dat ik me altijd beter voel als ik iets voor een ander doe.’


  Bij de waterval aangekomen parkeerde hij de rolstoel naast het bankje dat iemand daar jaren geleden had neergezet. Het uitzicht vanaf die plek was perfect. Aan de ene kant keek je uit over Hope’s Crossing, dat een stukje lager lag, en aan de andere kant op de waterval. Hij ging zitten met zijn gezicht naar de stad, waar inmiddels kleine lichtjes flikkerden.


  Chester werd losgelaten en begon als een echte waakhond de grond rond het bankje af te snuffelen.


  ‘De heilige Claire. Altijd bereid het beste in iedereen te zien.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde ze, denkend aan hoeveel moeite het haar kostte om haar vooroordelen over Holly te laten varen en hoe ze daar maar niet in leek te slagen. ‘Maar niemand is alleen maar slecht, Riley. Net zoals niemand alleen maar goed is. Dat moet jij als politieagent toch weten.’


  ‘Touché,’ zei hij. ‘Ik heb de meest doorgewinterde criminelen zien huilen bij een zielige film.’


  Ze glimlachte. De koele berglucht, het geluid van het ruisende water en Rileys gezelschap deden haar goed. ‘Echt waar?’


  Hij haalde een wenkbrauw op. ‘Heb ik ooit tegen je gelogen?’


  ‘Nou,’ lachte ze. ‘Wat dacht je van die keer dat je Alex en mij vertelde dat alle leden van New Kids on the Block waren omgekomen bij een vliegtuigongeluk? We hebben een uur gehuild, totdat een van ons op het idee kwam de radio aan te zetten. Toen kwamen we erachter dat je het hele verhaal had verzonnen.’


  ‘Oké, met uitzondering van die ene keer dan.’ Hij keek haar aan. ‘Niet te hard voor me zijn. Ik wilde alleen maar dat je me zou zien.’


  ‘Wat ik denk is dat je alleen maar je zus wilde plagen. En ik was toevallig in de buurt.’


  ‘Nee,’ zei hij beslist. ‘Nee, Claire, ik deed het voor jou. Alles wat ik deed was voor jou.’


  Zijn woorden leken meegevoerd te worden op de koele bries en om haar heen te dwarrelen als kleine vlinders. Ze had geen idee wat ze moest antwoorden. Die bekende spanning tussen hen begon langzaam weer te groeien.


  ‘Waarom heb je toen niets gezegd?’ vroeg ze bijna fluisterend.


  ‘Wat had ik moeten zeggen? Je was drie jaar ouder dan ik.’


  ‘Nog steeds. Bedankt dat je me daar even aan herinnert.’


  ‘Drie jaar betekent nu niks meer,’ zei hij. ‘Maar toen wel. Het leek wel een heel andere generatie. Je had net zo goed een filmster kunnen zijn, zo onbereikbaar was je voor me.’ Hij richtte zijn blik weer op de stad. ‘Trouwens, jij had alleen maar oog voor Jeff Bradford.’


  Daar had hij gelijk in. Ze was op zoek geweest naar een aardige, fatsoenlijke man die bij haar zou blijven, en die geen relatie zou beginnen met een serveerster uit de plaatselijke cocktailbar. Ze was op Jeff gevallen omdat hij slim en ambitieus was. Destijds was ze ervan overtuigd dat hij dezelfde dingen uit het leven wilde als zij. Na wat er met haar eigen familie was gebeurd, had zijn familie zo heerlijk normaal geleken. Bovendien waren zijn ouders dol op haar geweest. Soms verdacht ze zichzelf er wel eens van dat ze alleen maar met Jeff was getrouwd vanwege zijn ouders.


  Riley legde zijn hand op de hare. Gedachteloos speelde hij met haar vingers. ‘En wat als ik wél mijn mond had opengedaan?’ vroeg hij. ‘Wat zou je gedaan hebben als ik je had verteld hoe gek ik op je was?’


  Haar maag voelde alsof ze zojuist een looping in een achtbaan had genomen. ‘Ik weet het echt niet,’ antwoordde ze oprecht. ‘Ik was een onnozel meisje toen.’


  ‘En nu?’


  Ze balde haar vuist; haar nagels staken in haar palm. ‘Op dit moment zou ik me waarschijnlijk afvragen wat jij ziet in een gescheiden moeder van twee kinderen, ingeruild door haar man voor een dom blondje met een perfecte rij tanden en neptieten.’


  Hij sloot zijn ogen. ‘Die heb je me nog niet vergeven, hè?’


  ‘Geef eens antwoord op de vraag, Riley. Waarom ben je hier? Waarom kom je steeds weer naar me toe terwijl we allebei weten dat het beter is van niet?’


  Lange tijd staarde hij haar aan, toen legde hij een vinger onder haar kin en kuste haar.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Zijn kus, zacht en zoet als de avondlucht die hen omringde, was zo teder dat haar adem stokte. Ze wilde helemaal in hem kruipen, haar omslagdoek om hen heen slaan en in het donker in zijn armen schuilen, luisterend naar de krekels die hun nachtlied zongen en het rustgevende geluid van een uil in de verte.


  Iets in haar wilde hem van zich af duwen voordat het te laat was, maar ze besloot de waarschuwing te negeren. Ze gaf zich over aan de zoete kus alsof het het bad was waar ze eerder die middag zo hevig naar had verlangd. Dit kón gewoon niet goed aflopen. Riley McKnight zou haar hart in duizend stukken breken, en op dit moment was er niets wat ze ertegen kon doen.


  Zich iets terugtrekkend om haar aan te kunnen kijken, zei hij: ‘Ik kan gewoon niet bij je wegblijven. Ik heb het wel geprobeerd, maar iets brengt me steeds weer bij jou.’


  Ze zei niets, van binnen rillend van angst en verlangen, die met elkaar streden om voorrang.


  ‘Je hebt het koud,’ zei hij.


  ‘Ja, een beetje.’ Ze besloot niet te vertellen wat er allemaal in haar omging.


  ‘Kom, dan breng ik je terug naar huis. Ik vergeet soms hoe snel het afkoelt in de bergen.’


  Beiden zwegen terwijl Riley haar langs de heuvel naar beneden reed op weg naar haar huis.


  Al had Claire geen flauw idee van wat er in Rileys hoofd omging, ze wist wel dat ze zelf aan niets anders kon denken dan aan die adembenemend tedere kus. Er was iets aan de hand waarvan ze niet zeker wist of ze er al klaar voor was. Haar gevoelens voor Riley verwarden haar. Dit ging veel verder dan puur de aantrekkingskracht van een verrukkelijke man die haar kracht en levenslust opwekte.


  Hij besloot een andere, snellere weg naar huis te nemen, die hen langs het riviertje leidde waar de kleine cottage van Maura stond. Toen ze het huisje passeerden, zag Claire dat het licht brandde. Binnen zag ze iemand lopen.


  ‘O, stop even, alsjeblieft.’


  Hij keek op haar neer, met opnieuw die niet te peilen blik in zijn ogen. ‘Het is al laat, Claire.’


  ‘Ja, maar ze is nog wakker. Ik zag haar lopen. Ik heb haar sinds het ongeluk niet meer gezien. Alex en ik zijn vanochtend langs gereden op weg naar String Fever, maar ze deed niet open. Ik heb wel met haar gebeld, maar dat is toch niet hetzelfde. Alsjeblieft, Riley!’


  Aan het verstrakken van zijn gezicht en zijn stramme bewegingen zag ze duidelijk dat hij niet wilde. Uiteindelijk haalde hij zijn schouders op en draaide de rolstoel het kronkelende pad op naar het huis van zijn zus. Vier treden leidden naar de voordeur. Hij zette de rolstoel neer en zei: ‘Wacht hier maar even. Soms doet ze niet open.’


  Met haar handen in haar schoot gevouwen wachtte Claire af, terwijl Riley zacht op de deur klopte. Na wat een eeuwigheid leek, waarin Claire er steeds meer van overtuigd raakte dat dit een van de avonden was waarop Maura geen zin had in gezelschap, zwaaide de deur plotseling open.


  In het licht van de lamp boven de deur stond Maura. Ze was afgevallen, mager bijna. Haar donkere krullen hingen futloos langs haar gezicht, en ze droeg een verwassen T-shirt van Hope’s Crossing High. Even keek ze verbaasd naar Riley, haar groene ogen een exacte kopie van die van haar broer. Maar al snel leek ze zich bij de situatie neer te leggen, alsof ze geen energie over had voor andere emoties dan haar overweldigende verdriet. ‘Hé, Riley,’ zei ze zacht. ‘Wat kom je zo laat nog doen?’


  ‘Claire en ik hebben een wandeling gemaakt. We zagen dat je licht nog brandde.’


  Maura keek naar beneden en zag haar zitten. Nog niet eerder had Claire haar beperkte bewegingsvrijheid zo intens verafschuwd als nu. Ze wenste vurig dat ze uit haar stoel kon springen en de trap op kon lopen om haar vriendin te omhelzen. Maar zonder haar krukken of een stok was dat onmogelijk. Opgelucht zag ze dat Maura naar haar toe kwam. Op blote voeten liep haar vriendin de vier treden naar haar toe.


  Claire duwde zichzelf omhoog op de armleuning tot ze stond. Voorzichtig balancerend op haar gipsen been sloeg ze beide armen om Maura heen en drukte haar stevig tegen zich aan, de pijn in haar gewonde arm negerend. Meer dan deze omhelzing kon ze niet doen om te laten zien hoeveel ze van Maura hield en hoezeer ze met haar meeleefde. Op momenten dat ze het zelf moeilijk had gehad, had het haar ook geholpen. Dus bleef ze een tijdje zo staan, wensend dat ze Maura’s pijn kon absorberen.


  ‘Het spijt me zo verschrikkelijk dat ik niet eerder ben gekomen,’ fluisterde ze na een tijdje.


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ zei Maura. ‘Je had het zelf ook moeilijk.’


  ‘Nee,’ hield Claire vol. ‘Dat is geen excuus.’


  Maura maakte zich los uit de omhelzing, en Claire ging weer zitten. Daarna bukte Maura om Chester te aaien, die enigszins verbaasd leek over de magere begroeting, gewend als hij was uitbundig door Maura te worden geknuffeld.


  ‘Mam vertelde me over de benefietavond die je wilt organiseren,’ zei Maura.


  In het licht van de veranda probeerde ze op te maken wat Maura ervan vond, maar ze kon aan haar gezichtsuitdrukking niets zien. ‘Het is niet veel, maar het is in ieder geval íéts.’


  ‘Je kunt dit niet goedmaken, Claire.’


  Maura’s woorden, die een echo waren van die van Riley, deden haar opzij kijken. Ook hij keek haar nauwlettend aan, gelukkig zonder een spoor van een zie-je-nou-wel-blik in zijn ogen.


  Claire zuchtte diep. ‘Ik weet het, lieverd,’ zei ze. ‘Niets kan dit ooit goedmaken. Maar het is ook belangrijk dat we iets doen waardoor we haar altijd bij ons zullen dragen. Het is maar iets kleins, maar als het ervoor zorgt dat Hope’s Crossing een fijnere plek wordt om te wonen, al is het maar een béétje, vind je dan niet dat we het moeten doen?’


  ‘Vraag me niet om te komen, want dat doe ik niet.’ ‘Wil je dat we het afblazen?’ vroeg Claire. ‘Dat kan, Maura. We zijn nog maar net begonnen met organiseren.’


  Maura zweeg lange tijd, gedachteloos met haar vingers aan de gerafelde rand van haar T-shirt friemelend. Met opeengeklemde kaken stond Riley naar zijn zus te kijken en wachtte haar reactie af. Na wat een eeuwigheid leek te duren schudde Maura haar hoofd. ‘Nee, dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Het is een mooi en liefdevol gebaar. En je moet niet denken dat ik het niet waardeer… maar, op dit moment… Ik kan het gewoon niet.’


  Claire pakte Maura’s hand en hield die stevig vast. De Dag van Dienstbaarheid zou het verdriet niet uitwissen, maar misschien kon het wel een klein beetje verlichting bieden.


  ‘De scharnieren van je voordeur zitten los,’ zei Riley plotseling. Claire verbaasde zich over de luchtige toon waarop hij deze huishoudelijke mededeling deed. Toen ze naar hem keek, ontwaarde ze in het bleke maanlicht echter de intense pijn die zijn ogen uitstraalden.


  Afwezig keek Maura naar de deur, alsof ze die voor het eerst opmerkte. ‘Ik heb nogal wat bezoek gehad de laatste tijd,’ zei ze. ‘Misschien is hij een beetje te intensief gebruikt.’


  ‘Ik kom morgen na mijn werk wel langs om hem te maken,’ zei Riley.


  Maura opende haar mond om te protesteren, maar besloot op het laatste moment dat niet te doen. In plaats daarvan knikte ze zwijgend. Riley sloeg zijn armen om haar heen, en Maura, die altijd zo sterk en zelfstandig was, leek in zijn sterke armen zo fragiel als een klein meisje.


  ‘Probeer wat te slapen, oké?’ zei hij op zachte toon. Hij drukte een kus boven op haar hoofd.


  ‘Bedankt, Ri. En jij ook Claire, voor het langskomen.’


  Riley wachtte tot Maura weer binnen was voor hij naar de rolstoel liep en Claire de tuin uit reed. De rest van de weg naar haar huis legden ze zwijgend af. Zelfs Chester was stiller dan normaal. Pas toen ze Blackberry Lane in sloegen, werd hij weer wat levendiger. Blijkbaar wilde hij graag naar huis om een van zijn favoriete plekjes op te zoeken.


  Bij het huis van Mrs. Redmond zag Claire de vrouw des huizes in haar favoriete roze jurk bij de zijdeur. Ze was druk bezig een grote vuilnisbak naar buiten te slepen, een enorme groene bak, die zo te zien meer woog dan Mrs. Redmond zelf.


  Onrustig verschoof ze in haar rolstoel. Misschien was het wat veel gevraagd om Riley opnieuw om een gunst te vragen, maar ze kon een buurvrouw die hulp nodig had niet zomaar negeren. ‘Riley, wacht eventjes,’ zei ze. ‘Kun jij Mrs. Redmond helpen met het vuilnis buiten zetten? Meestal doe ik dat voor haar, maar ik heb er helemaal niet meer aan gedacht. Morgen komt de vuilniswagen.’


  Onmiddellijk voelde ze aan zijn gespannen houding dat hij niet blij was met haar verzoek. Na een korte aarzeling zei hij: ‘Natuurlijk.’ Hij zette haar rolstoel op de rem, zodat deze niet uit zichzelf kon bewegen, en liep naar de dame toe. ‘Zal ik u daar even mee helpen, Mrs. Redmond?’


  De vrouw knipperde met haar ogen. In de vallende duisternis kon ze blijkbaar niet onderscheiden wie er had gesproken. ‘Wie is daar?’


  ‘Ik ben het, Claire,’ riep Claire snel vanaf de stoep. Ze wilde alle argwaan zo snel mogelijk wegnemen. ‘Claire Bradford. Samen met commissaris McKnight. Misschien kan hij het vuil voor u aan de straat zetten.’


  ‘De commissaris? Je bedoelt zeker die knul van McKnight?’ De onverholen minachting droop van ieder woord dat de vrouw sprak. ‘Nee, dank je. Dan doe ik het nog liever zelf.’


  ‘Toe nou, Mrs. Redmond,’ zei Claire verbaasd. ‘Laat hem even helpen. Het spijt me dat ik er niet eerder aan heb gedacht iemand te regelen.’


  ‘Ik wil zijn hulp niet,’ ging Mrs. Redmond onverstoorbaar verder. ‘Dat is een rotte appel, die knul. Je weet toch dat hij mijn kleindochter zwanger heeft gemaakt? Hij heeft haar leven verpest. Ze was een net meisje totdat ze met hem omging. Toen hij erachter kwam dat ze zwanger was, wist hij niet hoe snel hij zich uit de voeten moest maken.’


  O nee… Claire was helemaal vergeten dat haar buurvrouw de oma was van Rileys eerste vriendinnetje. Hoewel ze destijds al studeerde, kende ze het verhaal. Ze wist dat het een groot schandaal was geweest. Alex was woest geweest op haar broer omdat hij zo stom was geweest geen condoom te gebruiken en daardoor heel veel verdriet had veroorzaakt. Ook voor Mary Ella, hun moeder.


  ‘Dat is niet waar,’ zei Riley. Zijn stem klonk gespannen. ‘Ik heb Lisa nooit laten vallen. Iedereen weet dat ik met haar wilde trouwen. U ook Mrs. Redmond! Zelfs na de miskraam wilde ik nog met haar trouwen.’


  Lisa Redmond was zestien geweest toen ze zwanger raakte van Riley, hij één jaar ouder. Ze was een geliefd meisje, cheerleader, prachtig om te zien. Van Alex had Claire gehoord dat het meisje na een paar maanden een miskraam had gekregen, terwijl haar familie nog druk aan het overleggen was wat de opties waren.


  ‘Ik wilde nog steeds met haar trouwen, baby of geen baby,’ ging Riley verder. ‘Maar uw zoon en zijn vrouw stuurden Lisa weg.’


  Mrs. Redmond maakte een afkeurend geluid. ‘Ze stuurden haar weg bij jóú,’ snauwde de vrouw. ‘Dacht je nou echt dat ze wilden dat Lisa zou trouwen met iemand als jij als dat niet nodig was? Dat zou verschrikkelijk zijn geweest voor dat meisje. Je zou haar leven nog erger verruïneerd hebben dan je al hebt gedaan. Ze moest zo snel mogelijk bij jou uit de buurt worden gehaald. Zonder pardon. Dat heb ik mijn zoon gezegd. Het was de enige manier. En ik heb gelijk gekregen of niet soms? Zodra je de gelegenheid kreeg, was je met de noorderzon vertrokken.’


  ‘Oké.’


  Claires hart ging uit naar Riley. Zijn gezicht kon ze niet zien, maar de toon van zijn stem sprak boekdelen. Voor het eerst besefte ze wat voor een hel Hope’s Crossing in die tijd voor hem moest zijn geweest. En ze wist dat er nog steeds genoeg mensen waren die nooit verder zouden kijken dan dit ene voorval.


  


  Riley weigerde zich te laten kwetsen door de woorden van een verbitterde oude vrouw, ook al had hij haar woede verdiend. Het maakte de confrontatie er niet gemakkelijker op, zeker niet na hun bezoek van zo-even aan Maura.


  ‘Mrs. Redmond, alstublieft,’ zei Claire met zachte stem in een poging haar buurvrouw te overreden. ‘Laat hem u helpen met de vuilnisbak. We zijn twintig jaar verder nu. Lisa is gelukkig getrouwd met een heel aardige man. Ik ben zelfs nog op hun bruiloft geweest. Ze hebben een zoon, toch?’


  ‘Ja, gelukkig wel,’ antwoordde Mrs. Redmond. ‘Gelukkig is ze niet met hém getrouwd.’


  ‘Het spijt me dat u er zo over denkt,’ zei Riley, die zichzelf dwong kalm te blijven. In zijn stem klonk de toon door die hij altijd gebruikte wanneer hij met zijn werk in moeilijke situaties terechtkwam. ‘Het enige wat ik wilde, was u helpen. Ik ga nu die bak voor u aan de straat zetten en u mag me gewoon haten zoveel u wilt. Als u hierna besluit nooit meer een woord tegen me te zeggen, dan is dat uw goed recht, maar ik neem eerst die bak van u over. Of u het nu leuk vindt of niet.’


  De vrouw sputterde nog steeds tegen toen hij zonder pardon de bak uit haar handen trok. ‘Ik wil je hulp niet! Ik laat je arresteren voor huisvredebreuk als je niet uitkijkt!’ Ze was duidelijk niet van plan toe te geven.


  ‘Dat kunt u natuurlijk proberen, maar ik ben nog steeds het hoofd van de politie hier,’ zei hij. ‘Ik denk dat het u niet licht zal vallen om mijn mensen ervan te overtuigen dat ze me moeten arresteren omdat ik u wilde helpen.’


  De hele weg naar de stoep liep ze mopperend achter hem aan. Het liefst had Riley de hele inhoud van de bak op haar gazon gedumpt. Uiteraard kon hij dat in zijn positie niet maken, en al helemaal niet met Claire erbij. Bovendien zou hij ook aangeboden hebben om te helpen als Claire er niet bij was geweest. Na één maand in Hope’s Crossing begon hij zich blijkbaar alweer te gedragen als een echte dorpeling.


  Toen hij klaar was draaide hij zich om. Het gezicht van Mrs. Redmond was nu net zo roze als haar jurk. Hij hoopte dat Claire ver genoeg van hen verwijderd was om hem niet te horen toen hij zei: ‘Even voor de duidelijkheid, Mrs. Redmond. Ik ben de eerste die zal toegeven dat ik fouten heb gemaakt in mijn leven, maar wat er met Lisa is gebeurd, was de ergste. Ik heb er veel spijt van. Ik was zeventien en onverantwoordelijk, hoewel dat geen excuus is voor wat ik heb gedaan.’


  ‘Inderdaad! Je hebt misbruik gemaakt van een lief naïef meisje.’


  Riley moest op zijn tong bijten om niet te vertellen dat hij niet Lisa’s eerste minnaar was geweest. En dat hij niet degene was geweest die haar had verleid, maar andersom.


  ‘Ik hoop dat je niet hetzelfde met Claire doet,’ ging de vrouw verder. ‘Dat je geen misbruik maakt van haar goedheid.’ Gelukkig praatte ze met gedempte stem. ‘Ze is een goed mens en maakt een moeilijke tijd door, net zoals mijn Lisa toen. Het laatste wat ze kan gebruiken is een man die haar leven overhoopgooit.’


  Haar woorden raakten een gevoelige snaar. Hierover had hij de hele weg vanaf Maura lopen piekeren. Ze had verdorie gelijk! Claire kon hem niet gebruiken in haar leven. Ze leidde een mooi en rustig bestaan. Een relatie met hem zou alles alleen maar ingewikkeld maken.


  Hij moest er een punt achter zetten. Het was duidelijk dat hij niet te vertrouwen was als het om Claire ging. Hij kon niet van haar afblijven. Elke keer maakte hij zichzelf wijs dat hun relatie puur vriendschappelijk was, maar het eindigde telkens in een allesverzengende, adembenemende kus.


  Zwijgend keerde hij Mrs. Redmond de rug toe en liep weer naar Claire. Daarna reed hij haar het laatste stukje naar haar huis. Toen ze het pad naar haar voordeur bereikten, draaide ze zich om in haar stoel en keek hem aan.


  ‘Het spijt me van Mrs. Redmond.’


  Dat was de druppel. Hij barstte los: ‘Hou nou eens op met voor iedereen je verontschuldigingen aan te bieden, Claire! Eerst je moeder en nu de buurvrouw. Stop daarmee! Wat je zaait zul je oogsten. Zo werkt het nu eenmaal. Dat kregen we toch iedere zondag in de kerk te horen, of niet soms? Ik heb stomme dingen gedaan toen ik jong was. En nu moet ik de gevolgen daarvan dragen.’


  ‘Dat wil nog niet zeggen dat je die dingen steeds maar weer voor je voeten geworpen hoeft te krijgen.’


  ‘Het was zo ontzettend dom van me om deze baan aan te nemen. De vijandigheid is er nog, onder een dun laagje beleefdheid. Dat had ik moeten weten!’ Hij was niet van plan geweest dit te zeggen, maar nu hij het had gedaan kon hij zijn woorden niet meer ongedaan maken.


  ‘De inwoners van Hope’s Crossing onthouden veel,’ zei ze. ‘Dat is waar. Toch moet je hen niet onderschatten. Zelfs al vergeten ze niet snel, dat wil niet zeggen dat ze niet kunnen vergeven. Neem het voorbeeld van je moeder en Harry Lange.’


  Even knipperde hij met zijn ogen om de ogenschijnlijk plotselinge zijsprong. ‘Wat is er met mijn moeder en Harry Lange?’


  In het licht van haar veranda zag hij haar ogen groot worden van verbazing. ‘Die hebben echt een grondige hekel aan elkaar. Wist je dat niet?’


  ‘Mijn moeder?’ schamperde hij. ‘Die heeft aan niemand een hekel. Volgens mij heeft ze zelfs geen hekel aan mijn vader. En dat na alles wat die man haar heeft aangedaan!’


  ‘Dan is Harry blijkbaar de uitzondering op de regel,’ zei ze beslist. ‘Ze kan hem niet uitstaan. Dat heeft ze zelf tegen me gezegd. En ik heb het gevoel dat het wederzijds is.’


  ‘Maar waarom?’


  ‘Geen idee,’ zei ze. ‘Mary Ella wil niet vertellen waarom. Als ze elkaar zien, zijn ze altijd heel beleefd tegen elkaar.’


  Riley kon er nog steeds niet bij dat zijn rustige, gelijkmoedige moeder een geheime vete met iemand zou hebben. Maar als hij iemand had moeten aanwijzen, zou het toch ook Harry Lange zijn geweest. Die man riep bij meer mensen in Hope’s Crossing weerstand op. Het leek erop dat mensen óf een hekel aan hem hadden óf met hem wegliepen. Toen Harry zijn eigen deel van Silver Strike Canyon had verkocht en de investeerders had gevonden voor de bouw van het skiresort, waren de meningen van de inwoners verdeeld geweest. Sommigen vonden dat hij het stadje van de ondergang had gered, maar even zovelen vonden juist dat door zijn actie het leven in Hope’s Crossing nooit meer zo gemoedelijk en rustig zou zijn als daarvoor.


  ‘Je moet de mensen even de tijd geven,’ ging Claire verder. ‘Als ze eenmaal zien hoe goed je je werk doet en ze je wat beter hebben leren kennen, zullen ze wel bijdraaien.’


  De aanblik van haar ernstige, lieve gezicht in het maanlicht veroorzaakte een vreemde druk op zijn borst. ‘Ik vind het een mooie theorie, Claire,’ zei hij. ‘Maar denk je niet dat elke kans daarop verkeken is, nu ik een ongeluk heb veroorzaakt waarbij mijn eigen nichtje is omgekomen?’


  ‘Riley –’


  Hij liet haar niet uitpraten. Hij voelde er weinig voor nog verder over het onderwerp uit te weiden. ‘Kom,’ zei hij. ‘Laten we naar binnen gaan.’


  ‘Je hoeft me niet te dragen,’ zei ze. ‘Als je mijn krukken even haalt, laat ik je zien hoe goed ik de trap al op kan.’


  Haar woorden, samen met alle tegengestelde emoties die hij de kop in probeerde te drukken, maakten een stortvloed van frustratie bij hem los. ‘Hou je mond, alsjeblieft. Hou gewoon even je mond. Ik ben niet in de stemming voor nog meer smoesjes van iemand die mijn hulp niet wil!’


  Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar sloot hem weer toen hij haar kordaat uit de stoel tilde en de trap op liep met Chester voor hem uit.


  ‘Waar wil je naartoe?’ vroeg hij.


  ‘Eh, naar de huiskamer maar, denk ik,’ zei ze zacht.


  Voor de zoveelste keer sinds zijn terugkeer naar Hope’s Crossing gedroeg hij zich als een hork, bedacht hij. Ze verdiende het niet dat hij zijn frustratie op haar afreageerde. Toen hij haar op haar favoriete plekje op de bank had gezet, zei hij: ‘Ik zal je krukken en de rolstoel halen. En Chesters halsband afdoen. Momentje.’ Hij bracht eerst de rolstoel en vervolgens de krukken naar binnen, voortdurend gekweld door een drukkend schuldgevoel. Het metaal van de krukken was buiten ijskoud geworden, zodat de kou door zijn handen zijn lichaam binnen drong. Heimelijk was hij daar blij om; het herinnerde hem eraan dat hij haar al genoeg beschadigd had. Er was geen enkele reden de zaken nog te verergeren.


  Met de krukken in zijn hand liep hij de huiskamer binnen, waar hij ze binnen haar handbereik zette. ‘Kun je het verder alleen af?’ vroeg hij.


  ‘Ik… Ja. Dank je.’


  ‘Goed. Welterusten dan voor straks,’ zei hij. ‘Dank je voor de wandeling.’ Zijn stem klonk zakelijker dan de bedoeling was. Toen hij zich omdraaide om weg te gaan, werd hij tegengehouden door haar zacht uitgesproken woorden.


  ‘Waarom ben je zo boos op míj, Riley?’ Ze klonk verward, een beetje eenzaam misschien zelfs.


  Hij zuchtte. De hele avond lang had hij zijn slechte humeur op haar afgereageerd. Hoe moeilijk het hem ook viel de waarheid op te biechten, die had ze wel verdiend. ‘Omdat ik een eikel ben, zoals ik al eerder zei.’ Hij ging naast haar op de bank zitten en pakte haar hand. Daarna zweeg hij lange tijd, peinzend over hoe hij de volgende zin het beste kon formuleren. ‘Ik ben niet boos op jou,’ zei hij ten slotte. ‘Ik ben boos op mezelf.’


  ‘Waarom?’


  Opnieuw zuchtte hij diep. ‘Ik ben nog steeds verliefd op je, Claire,’ zei hij. Hij zweeg even. ‘Eigenlijk is dat niet waar,’ ging hij toen verder. ‘Sinds ik terug ben, zijn mijn gevoelens intenser geworden. Hoewel ik moet toegeven dat ik niet precies weet wat ik voel. Ik heb dit nog nooit eerder meegemaakt.’


  Haar hand trilde licht in de zijne, maar ze trok hem niet terug.


  ‘Weet je,’ zei hij. ‘Ik ben bang dat een vriendschap alleen niet meer genoeg is voor mij. En tegelijkertijd weet ik net zo goed als jij dat meer dan dat onmogelijk is.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg ze. Haar blauwe ogen glinsterden. ‘Hoe gek het ook klinkt, ik begin ook, eh… iets voor jou te voelen. Een paar weken geleden had ik dit niet voor mogelijk gehouden. Misschien zelfs een paar dágen geleden nog niet. Maar… ik ben benieuwd waar dit naartoe gaat.’


  Eén heerlijk moment lang stroomde een ongeëvenaard geluksgevoel door zijn hele lichaam, wild en ontembaar. Het volgende moment werd dit vuur direct geblust, waarna niets dan duisternis en kou overbleef. Hij liet haar hand los en schoof een eindje bij haar vandaan. ‘Ik zal je vertellen waar het naartoe gaat,’ zei hij. ‘Waar het altijd naartoe gaat bij mij. Je hebt het zelf al gezegd, je wilt meer dan een nietszeggende flirt. Maar het zal niet meer worden dan dat. De eerste weken zullen ongelofelijk gepassioneerd zijn. We zullen de hele tijd samen zijn. Tot ik weer onrustig word, dan weet ik ineens niet meer wat ik met mezelf aan moet. Dan krijg ik het benauwd en doe ik iets stoms of ik zeg iets wat jou pijn doet.’


  ‘Wat aardig van je dat je me de plotlijn alvast vertelt,’ merkte ze op. ‘Dan weet ik vast waar ik aan toe ben.’


  Verbaasd keek hij naar de flauwe glimlach om haar lippen. Haar nonchalance ergerde hem. ‘Dit is niet grappig, Claire,’ zei hij. ‘Helemaal niet grappig. Met jou ligt het anders. Je bent veel te belangrijk voor me. Bovendien ben je de beste vriendin van mijn zus. Je bent bijna familie. Het zou gewoon niet kloppen als je bij het rijtje vrouwen komt te staan die ik pijn heb gedaan.’


  Wat bezielde hem toch? Waarom stelde hij zich zo nobel op? Claire Bradford gaf hem hier ter plekke groen licht om te kijken waar een relatie tussen hen op uit zou lopen. En dat nadat ze hem een paar dagen geleden had gewaarschuwd dat ze niet zomaar wilde flirten. Hij zou er beter aan doen zijn mond te houden en haar te kussen. Waar was hij in ’s hemelsnaam mee bezig? Was dit nu het moment om ineens een geweten te krijgen? Ja, besefte hij, dit was precies het goede moment. Hij had geen andere keus. De herinnering aan Maura’s pijn en verlies lag nog te vers in zijn geheugen. En Mrs. Redmonds venijnige woorden hadden zijn gevoel alleen nog maar versterkt.


  ‘Het spijt me, Claire,’ vervolgde hij. ‘Er staat te veel op het spel. Zowel voor jou als voor mij.’ Vluchtig streek hij zijn lippen langs haar wang, dat ene moment benuttend om de geur van haar huid voor altijd in zijn geheugen op te slaan.


  Toen draaide hij zich om en vertrok.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Voor het eerst in haar drukke leven was Claire blij dat ze zoveel te doen had. Door haar taken als moeder, vriendin en ondernemer bleef er weinig tijd of energie over om te piekeren.


  De oudergesprekken die het eind van het schooljaar inluidden, de afspraken bij de arts voor haarzelf en voor Owen, het beheer van String Fever en de naderende vrijwilligersdag hielden haar van ’s ochtends tot ’s avonds bezig. De enige tijd die haar restte, was het korte moment voordat ze insliep. Dan lag ze onder de sprei die haar oma voor haar had gemaakt toen ze nog een klein meisje was en probeerde het zeurende gevoel in haar buik en hart te negeren. Dan treurde ze om wat had kunnen zijn maar nooit zou gebeuren.


  De benefietavond was al over twee weken, en ze werkte zo hard als ze kon aan de meest ingewikkelde ketting die ze ooit had gemaakt. Het sieraad zou die avond geveild worden. Ondertussen waren er ook de dagelijkse klanten van String Fever, die zo goed mogelijk geholpen moesten worden.


  Op dit moment waren er twee in de winkel. De twee dames hadden niet méér van elkaar kunnen verschillen. De een was Janie Hamilton, een kleine, mollige vrouw met een knap maar altijd vermoeid gezicht die onlangs in Hope’s Crossing was komen wonen. Ze was bezig met een set kleurige oorbellen, gemaakt van kunstig bewerkte glazen kralen.


  De ander was Sarah Colville, een slanke, elegante vrouw, die elk seizoen weer van de partij was. Op zoek naar inspiratie zat ze aandachtig in een van de tijdschriften te bladeren.


  ‘Nogmaals bedankt dat ik je spullen mag gebruiken,’ zei Janie timide. ‘Op de een of andere manier is er een doos zoekgeraakt tijdens de verhuizing. Daar zat mijn hele voorraad in. Ik wil eerst heel zeker weten dat alles weg is voor ik nieuwe dingen koop. Wat in die doos zat was van zo’n mooie kwaliteit.’


  ‘Geen probleem, hoor,’ zei Claire met een glimlach. ‘Ik ben blij met je gezelschap. Hoe bevalt het jou en de kinderen tot nu toe in Hope’s Crossing?’


  ‘Heel goed,’ zei Janie. ‘Iedereen is erg aardig voor ons.’


  Claire dacht aan wat haar moeder haar over Janie had verteld. Ze was een weduwe met drie kinderen en was naar Hope’s Crossing gekomen om dichter bij haar moeder en tante te wonen. Het verbaasde Claire dat ze zo laat in het schooljaar had besloten haar kinderen van hun oude school te halen. Dat waren echter haar zaken niet, besloot ze.


  ‘Waar werk je aan, als ik vragen mag?’ vroeg Janie aan Claire. ‘Het ziet er nu al prachtig uit! Wat een schitterende hanger! Is dat rozenkwarts?’


  Met een klein tangetje kneep Claire een ijzeren ringetje dicht. ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Dat klopt. Een vriend van me heeft die gevonden, niet ver van hier.’


  ‘Het maakt de ketting echt af, vind ik.’


  ‘Dank je. Ik hoop hem binnenkort klaar te hebben. Ik ben momenteel niet bepaald in topvorm. De ketting is bedoeld voor de benefietavond waarop de studiebeurs wordt uitgereikt.’


  De ketting bestond uit verschillende edelstenen en halfedelstenen, allemaal gevonden in de bergen die hen omringden. Ze had een ontwerp gemaakt waarvoor ze verschillende technieken moest toepassen, maar op dit moment had ze het gevoel dat ze er niet een echt beheerste.


  ‘Ja,’ zei Janie met een begrijpende blik. ‘Het zal niet makkelijk zijn met dat gips.’


  ‘Nee, inderdaad, maar ik red me wel,’ zei Claire. ‘Ik hoop dat deze ketting veel gaat opbrengen.’


  ‘Niet zo bescheiden, liefje. Laat eens zien.’ Sarah liep naar Claires kant van de tafel.


  Claire voelde de aandrang het sieraad te verstoppen, zodat Sarah het niet zou zien. Deze vrouw was een echte kunstenares, in de ware betekenis van het woord. Ze was een bekende schilderes die met haar man een vakantiehuisje in het gebied bezat. In tegenstelling tot de meeste mensen met een tweede huis in Hope’s Crossing, kwamen ze bijna nooit in de winter. Sarah zei dat ze de winters liever in Tucson doorbrachten. In de zomer kwamen beide echtelieden altijd naar Hope’s Crossing om te schilderen.


  De kunstenares was een van Claires favoriete klanten. Normaal gesproken vond ze het dan ook altijd fijn als Sarah String Fever bezocht, maar vandaag lag het anders, omdat ze worstelde met het ontwerp van de ketting. ‘Ik ben nog niet klaar,’ zei ze vlug.


  ‘O, kom op, niet zo verlegen,’ drong Sarah aan. ‘Je weet best dat het schitterend gaat worden. Die aquamarijnen steken prachtig af tegen de topazen. Waarom verkoop je hem niet gewoon nu meteen aan me in plaats van te wachten tot de veiling? Dat bespaart ons beiden een hoop moeite.’


  Claire lachte. ‘Dan is de lol er toch vanaf?’


  ‘Ha, je gaat er dus moeilijk over doen, zie ik,’ zei Sarah met pretlichtjes in haar ogen.


  ‘Ik moet toch in ieder geval íéts te veilen hebben? Ik heb het hele gebeuren nota bene bedacht!’


  ‘Ik wist niet dat er een veiling kwam,’ zei Janie. ‘Wanneer is dat?’


  ‘Morgen over twee weken,’ antwoordde Claire. ‘De hele dag staat in het teken van het helpen van je naasten. Buren die buren helpen met allerlei klusjes. Het is ter nagedachtenis aan een meisje dat vorige maand is verongelukt.’


  Janies blik werd zacht. ‘O, wat een mooi idee!’


  ‘Jij hebt toch een huis gekocht op Sage Hill Road?’ vroeg Claire haar. ‘Als er iets is waarmee we je kunnen helpen, moet je het zeggen. We hebben momenteel meer vrijwilligers dan klussen.’


  Janie dacht even na. ‘Ik kan zo gauw niks bedenken. Ons huis is goed onderhouden. Ik zou het wel leuk vinden als mijn kinderen iets voor anderen konden doen. Het is meteen een mooie gelegenheid voor ze om vrienden te maken.’


  Claire knikte. ‘We hopen dat alle betrokkenen een leuke dag zullen hebben. We hebben nog een loterij en we geven gratis tweedehandsspullen weg. De hele dag door zijn er overal huisgemaakte hapjes te krijgen. En er komt een springkussen. De kinderen krijgen een gratis kaartje voor elk halfuur dat ze vrijwilligerswerk doen.’


  ‘Je hebt er echt goed over nagedacht,’ zei Janie terwijl ze de laatste hand legde aan de tweede oorbel. ‘Ik moet zeggen dat ik erg onder de indruk ben van dit stadje. Ik had niet verwacht dat ik me meteen zo welkom zou voelen.’


  ‘Het is niet perfect,’ zei Claire, denkend aan Rileys tegenwerpingen en aan de weerstand die ze van J.D. Nyman en consorten te verduren had gekregen. ‘Maar het is een fijne plek om te wonen.’


  ‘Daarom komen we hier elk jaar weer terug,’ zei Sarah. ‘Steeds als we denken dat het onderhouden van twee huizen eigenlijk te veel werk is, herinneren we ons weer wat we zo heerlijk vinden aan Hope’s Crossing, afgezien van het vissen. In Tucson kennen we die buitengewone samenhorigheid niet.’


  ‘De verhuiswagen stond nog geen tien minuten voor de deur, toen er al vier of vijf buren langs waren geweest om te vragen of ze ons konden helpen uitladen,’ zei Janie. ‘Eerst vond ik het een beetje moeilijk, om je de waarheid te zeggen. Omdat ik dacht dat het kwam omdat mijn man was overleden.’ Ze glimlachte geforceerd. ‘Maar ik denk niet dat dat het was. Ik denk echt dat mijn buren me, ongeacht onze situatie, sowieso wel hadden geholpen.’


  Het was voor Claire nauwelijks voor te stellen hoe het moest zijn om je echtgenoot na een lang en pijnlijk ziekbed te verliezen. Van Ruth had ze gehoord dat Janie zo haar man was verloren. Ze nam zich voor Janie en haar kinderen zo snel mogelijk uit te nodigen om te komen eten. Zodra dit allemaal voorbij was en ze weer wat meer rust had, zou ze het haar vragen.


  ‘Weet je,’ zei Claire, terwijl ze Janies aankopen aansloeg op de kassa. ‘Misschien willen je kinderen helpen met het aanleggen van de nieuwe speeltuin op het veldje vlak bij jullie huis. Er zijn nu alleen maar een paar schommels en een glijbaan, maar we willen er iets heel moois van maken. Als je wilt kun je een informatieformulier over dat project aanvragen.’


  ‘O, dat lijkt me geweldig!’


  Claire overhandigde haar een blaadje van een van de vele notitieblokjes bij haar kassa. ‘Hier,’ zei ze. ‘Schrijf je gegevens even op, als je wilt. Dan geef ik het door aan de projectcoördinator. En hier is mijn kaartje. Als je volgende week nog niks hebt gehoord, moet je me even bellen. Dan breng ik jullie met elkaar in contact.’


  ‘Bedankt!’ Ineens leek Janie er lichter uit te zien dan toen ze de winkel eerder die dag was binnen gelopen. In haar oren fonkelden de gloednieuwe oorbellen, die het zonlicht weerkaatsten dat door de ramen de winkel in viel.


  Dit was precies de reden waarom Claire zo van haar winkel hield. De mensen kwamen hier om voor zichzelf iets moois te maken. Ze gaven zichzelf een klein cadeautje en gingen naar huis met een zelfgemaakt sieraad dat ze zich anders misschien niet hadden kunnen veroorloven. En het feit dat ze het zelf hadden gemaakt bezorgde hen bovendien ook een voldaan gevoel. Daardoor gingen ze altijd blijer naar buiten dan ze binnen waren gekomen.


  Toen Janie weg was, legde Sarah haar tijdschrift opzij. ‘Ik wilde dit niet tegen je zeggen waar een andere klant bij was,’ zei ze. ‘Maar ik vind het fantastisch wat je voor deze stad doet. Ik heb erover nagedacht, en ik wil graag een schilderij doneren voor je veiling. Vorige week heb ik een doek afgemaakt waarop een grazende kudde staat afgebeeld in het weiland boven Dutchman’s Pass. Ik vind het zelf een van mijn beste werken van de afgelopen tijd.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Claire. Sarahs aanbod was buitengewoon genereus. Haar werk was langs de hele Westkust te bewonderen in verschillende galerieën.


  ‘Ja,’ zei Sarah vastbesloten. ‘Ik kan alleen niet garanderen dat je het werk zult verkopen. Walter zal in ieder geval een bod uitbrengen, zodat ik mezelf niet compleet voor gek zet.’


  Claire staarde haar aan. Hoe kwam ze daar nou bij? Haar werk was zeer gewild onder verzamelaars uit het hele land. Ze had gehoord dat sommige van Sarahs doeken bedragen hadden opgeleverd die in de vijf cijfers liepen. Het idee alleen al bezorgde haar kippenvel. ‘Sarah, dank je,’ zei ze. ‘Maar dat is echt te veel.’


  ‘De enige die kan bepalen of het te veel is of niet, ben ik, en ik vind het niet te veel. Ik wil dit doen. Het verlies van Maura heeft ons heel erg geraakt. Ze is altijd heel aardig voor ons als we in haar winkel komen voor een kop koffie. Dit is voor mij maar een klein dingetje, en als het jullie kan helpen dan doe ik het graag.’


  Mensen hechtten zich altijd snel aan Maura. Haar zaak, Dog-Eared Books & Brew, was een begrip in Hope’s Crossing. Veel inwoners kwamen er graag en vaak. Toen Claire met Alex aan het begin van de week een bezoek aan Maura hadden gebracht, hadden ze opnieuw gezien hoeveel deze goedlachse vrouw was veranderd. Iedereen die Maura kende, duimde dat de dag ter ere van Layla haar zou helpen iets van haar oude zelf te hervinden.


  ‘Maar ik zeg je nu alvast,’ onderbrak Sarah haar gedachtegang. ‘Je hoeft mij geen bladeren te laten harken of een of ander hek te laten verven of iets dergelijks. Het blijft bij dit schilderij. Maar dat is dan in ieder geval iets.’


  Lachend gaf Claire haar spontaan een dikke knuffel. De oudere dame leek eerst te verstijven, toen beantwoordde ze de knuffel vluchtig en deed snel een stap achteruit. ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei ze. ‘Ik heb Walter beloofd dat ik naar het café zou gaan voor wat van die kleffe macaroni die hij zo lekker vindt. Als ik niet opschiet, loopt hij als een hongerige beer alle kastjes uit te pluizen en een puinhoop te maken op zoek naar iets eetbaars.’


  ‘En dat kunnen we niet hebben,’ lachte Claire.


  ‘Ik neem dit tijdschrift mee,’ zei Sarah. ‘Ik denk dat ik dat bedelarmbandje ga maken voor de verjaardag van mijn kleindochter. Heb jij al het materiaal daarvoor in huis?’


  Claire wierp een snelle blik op het artikel en knikte toen. ‘Ja, dat heb ik wel. Ik zal alles voor je klaarleggen. Dan hoef je als je terugkomt alleen maar de kralen uit te zoeken die je wilt gebruiken.’


  ‘Kijk,’ zei Sarah. ‘Dát is nou de reden waarom ik alleen maar met kralen werk als we hier zijn, in Hope’s Crossing.’ Omlaagkijkend voegde ze er nog aan toe: ‘Dat en om Chester te zien natuurlijk.’


  Bij het horen van zijn naam kwispelde de hond driftig met zijn staart. Het maakte een grappig kloppend geluid op het vloerkleed.


  Toen Sarah weg was, liet Claire Chester in de achtertuin. Net op het moment dat ze weer plaats had genomen aan haar werktafel, klonk het zachte geluid van een windgong door de winkel. Het duurde even voor ze besefte dat het haar mobiele telefoon was die afging. Onlangs had ze het geluid voor haar moeder die belde veranderd in een beltoon die iets minder doordringend was.


  ‘Hee, mam. Hoe is het?’


  ‘Goed. Heb je het druk?’


  Denkend aan alles wat ze nog moest regelen voor de benefietavond, aan de grote order kralen van Venetiaans glas die ze nog steeds niet had geplaatst en aan de ketting die maar moeizaam vorderde, antwoordde ze: ‘Valt wel mee. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Kun je de winkel een halfuurtje dichtgooien en naar de boekwinkel komen?’ vroeg Ruth. ‘Eigenlijk wilde ik naar jou komen na de lunch, maar het is hier te druk. Er zijn een paar klanten die denken dat ik niks beters te doen heb dan al hun vragen te beantwoorden, geloof ik.’


  Om niet hardop in de lach te schieten moest Claire op haar wang bijten. Ze was blij dat haar moeder op dit moment haar gezicht niet kon zien. Haar moeder had blijkbaar nog niet begrepen dat het runnen van een zaak alles te maken had met het tevredenstellen van je klanten. ‘Evie komt zo naar beneden,’ zei ze. ‘Dan kan zij het van me overnemen en kom ik naar je toe.’


  ‘Fijn, dan zie ik je zo. Ik moet gaan.’ En net voor ze ophing, hoorde Claire haar nog zeggen: ‘Nee, meneer, we hebben geen gidsen voor bergbeklimmen in het Noors.’


  Terwijl Claire de telefoon weer naast zich op tafel legde, verbaasde ze zich voor de zoveelste keer over de transformatie die haar moeder de afgelopen paar weken had doorgemaakt. Af en toe kon Ruth nog steeds in haar oude veeleisende gedrag schieten, maar het werk in Maura’s boekwinkel leek haar het gevoel te geven dat ze nodig was. En dat gevoel had een positief effect op haar houding tegenover de mensen om haar heen.


  Als Claire eerder had geweten dat het haar moeder zoveel goed zou doen, zou ze haar al jaren geleden hebben aangemoedigd een baan te zoeken. Er waren winkels genoeg in Hope’s Crossing waar ze had kunnen bijspringen. Niet in String Fever natuurlijk – zó groot waren de veranderingen nou ook weer niet.


  De Dog-Eared lag aan Main Street, drie winkels verder dan het café. Toen Evie een kwartier later naar beneden kwam, pakte Claire de wandelstok die ze tegenwoordig gebruikte, hees zich overeind en liep de winkel uit. Ze maakte zich op voor een korte wandeling door de zonnige buitenlucht. Eenmaal buiten viel het haar op dat er overal om haar heen groene blaadjes aan de bomen en de struiken waren verschenen. Het enige wat herinnerde aan de kou waren de bergtoppen in de verte, die het hele jaar door besneeuwd waren.


  Over een week zouden de scholen alweer sluiten. De kinderen hadden een zomer vol leuke activiteiten voor de boeg. Er zou veel gesport worden, van tennis tot basketbal, en ze zouden een paar weken op kamp gaan. Bovendien zou Holly in de zomer bevallen van hun halfbroertje. Kortom, het zou een leuke maar hectische tijd worden vol nieuwe dingen.


  Ze liep langs de fietsenwinkel en de winkel met kerstspullen, die het hele jaar door open was en veel toeristen trok. In de etalage schenen honderden kleine lichtjes, en er reed een speelgoedtrein over een miniatuurberg. Bij het zebrapad stak ze over, waarna ze naar de boekenwinkel liep. Het zou fantastisch zijn als het op de vrijwilligersdag ook zulk mooi weer was, bedacht ze. Ze keek omhoog. De lucht was stralend blauw. Maar een paar wolkjes die –


  Haar gedachten werden verstoord toen ze plotseling tegen iets hards aan liep. Ze was zo druk bezig geweest met naar boven te kijken dat ze niet goed had opgelet waar ze liep. Twee sterke armen pakten haar vast, zodat ze niet viel.


  ‘Sorry, Claire, mijn fout. Gaat het?’


  Overal in haar lijf begon het te tintelen toen ze de stem herkende die tegen haar sprak. Ze keek omhoog. Riley. Nog knapper dan in haar herinnering. Sinds die avond bij haar thuis had ze hem niet meer van zo dichtbij gezien. Een paar keer had ze hem voorbij zien rijden van en naar zijn werk, wanneer ze met haar kinderen in de tuin had gezeten. Geen van die keren was hij gestopt om een praatje te maken.


  Ze was vergeten wat voor impact zijn groene ogen en sterke kaaklijn op haar konden hebben. Hij droeg een bruine jas en een lichtblauw overhemd, met zijn insigne op zijn borstzak. Met moeite kon ze de waanzinnige neiging onderdrukken om even tegen hem aan te leunen. Bezorgd bestudeerde hij haar gezicht. Hij zag eruit alsof hij bij de minste zucht van haar kant zijn mobieltje uit zijn zak zou halen om een ambulance te bellen.


  ‘Het gaat prima,’ verzekerde ze hem. ‘Niks aan de hand.’ Haar wangen gloeiden. Waarom eindigde iedere ontmoeting die ze met deze man had altijd in een situatie waarin ze zichzelf voor gek zette? ‘Ik had beter moeten kijken waar ik liep. Het kwam omdat… Het is zo’n mooie dag vandaag en ik was de hele ochtend nog niet buiten geweest. Ik ben bang dat ik een beetje afgeleid was.’


  ‘Ik was er ook met mijn gedachten niet helemaal bij,’ zei hij. ‘Weet je zeker dat het gaat?’


  ‘Ja, echt. Dank je.’


  ‘Je lijkt goed overweg te kunnen met die wandelstok,’ merkte hij op. ‘Geen krukken meer?’


  ‘Loopgips.’ Ter illustratie tilde ze haar voet een stukje op. ‘Volgens Dr. Murray ben ik op de goede weg. Over een paar weken mag het gips om mijn arm eraf en twee weken daarna ook het loopgips.’


  ‘Hoe voel je je?’


  Met in haar achterhoofd het intieme moment dat ze samen hadden gedeeld, de tedere kus die niets minder dan magisch was geweest, vond ze zijn afstandelijke houding vreselijk. ‘Beter dan verwacht.’


  ‘Goed zo. Ik ben blij dat te horen.’ Hij keek even naar haar wandelstok, die bezaaid was met nepedelstenen. ‘Die heb je mooi gepimpt.’


  ‘Dat hebben Holly en Macy gedaan,’ zei ze met een blik op haar stok. ‘Naar verluidt hebben alle beroemde mensen met een stok er zo één.’ Toen ze de stok had gekregen, was ze zo blij geweest met de hippe make-over die haar dochter en Jeffs vrouw hadden bewerkstelligd. Nu ze hier naast Riley stond, een gezonde man in de bloei van zijn leven en zo sterk als een beer, voelde ze zich echter plotseling heel oud. Vlug schudde ze de gedachte van zich af. ‘En hoe gaat het met jou?’


  ‘Ik leef nog.’ Het klonk als een grapje, maar Claire wist dat de afgelopen weken niet gemakkelijk voor hem moesten zijn geweest. Ze had vernomen dat J.D. Nyman een petitie had opgesteld om de gemeenteraad ervan te overtuigen dat ze de verkeerde persoon tot commissaris hadden benoemd. Zelf was ze nog niet benaderd om te tekenen, maar ze wist van mensen bij wie dat wel het geval was. Ze had nu al te doen met degene die het zou wagen om om haar handtekening te vragen. Die persoon was nog niet jarig.


  Er viel een ongemakkelijke stilte. Opnieuw besefte Claire hoe vreselijk ze het vond dat de intimiteit tussen hen weg was.


  ‘Ik heb een lunchafspraak,’ zei hij ten slotte. ‘Anders had ik je een sandwich aangeboden in het café.’


  ‘O, dat is aardig,’ zei ze schuchter. ‘Maar ik heb zelf ook een afspraak. Ik ben op weg naar mijn moeder in de boekwinkel.’


  ‘Een andere keer dan.’ Na nog een ongemakkelijke stilte leunde hij voorover en kuste haar vluchtig op haar wang. Daarna draaide hij zich om en liep weg.


  Ze slaakte een diepe zucht en vervolgde haar weg, zich afvragend hoe het toch mogelijk was dat Riley het presteerde om in een gesprek van vijf minuten alle vrolijkheid uit haar dag te schuren. Eenmaal voor de deur van de winkel vermande ze zich en plakte een glimlach op haar gezicht.


  Haar moeder stond achter de kassa een grote stapel kinderboeken af te rekenen met een klant die Claire niet kende. ‘Ik denk dat uw kleinkinderen de boeken van deze schrijver erg leuk zullen vinden,’ zei Ruth tegen de klant. ‘Mijn eigen kleinzoon vindt ze schitterend. Hij moet altijd zo hard lachen als ik ze voorlees.’


  Terwijl ze wachtte tot haar moeder klaar was, bekeek Claire het eiland in het midden van de winkel waarop de pas binnengekomen boeken lagen uitgestald.


  ‘O,’ verzuchtte Ruth toen de deur met een rinkelend geluid achter de klant dichtviel. ‘Het is hier al de hele ochtend een gekkenhuis! Ik ben echt kapot! Ik zweer je dat ik nog geen minuut heb kunnen zitten.’


  ‘Wees blij, mam,’ zei Claire met een lach. ‘Dat wil zeggen dat de zaken goed gaan.’ Ze wees naar het raam. ‘Ik vind je etalage echt schitterend,’ zei ze. ‘De boeken over tuinieren en over wilde bloemen met daartussen echte planten. Heel mooi. Heb jij dat gedaan?’


  Haar moeder leek verheugd over het compliment. ‘Ja, dat heb ik gedaan,’ zei ze. ‘Ik wilde de nadruk leggen op het feit dat het bijna zomer is.’


  ‘Het werkt,’ zei Claire. ‘Het effect is prachtig. Misschien moet je ook maar eens mijn etalages komen doen. Je hebt er blijkbaar gevoel voor.’


  Ruths ogen glinsterden van trots. Ze leek ineens een paar jaar jonger. ‘Ik zal eens kijken wanneer ik tijd heb,’ zei ze. ‘Op het moment is het heel erg druk.’ Met een zelfverzekerd gebaar zette ze een van de boeken op het eiland rechtop, zodat deze beter zichtbaar was als je binnenkwam.


  Opnieuw verbaasde Claire zich over de metamorfose die haar moeder had ondergaan. ‘Je vindt dit echt leuk, hè?’


  Schouderophalend legde Ruth nog een paar boeken recht. ‘Ik vind het vooral leuk omdat ik weet dat het maar tijdelijk is. Over een week komt Sage voorgoed terug naar Hope’s Crossing. Dan kan zij de zaken overnemen, en blijf ik om te helpen totdat Maura klaar is om terug te komen.’


  Hoewel Claire hoopte dat Maura snel weer in staat zou zijn haar oude leven op te pakken, vreesde ze dat ze daar voorlopig nog niet aan toe was. Ze keek haar moeder aan. ‘Wat wilde je me laten zien?’


  ‘O, ja,’ zei Ruth. ‘Wacht, ik heb het achter liggen.’ Nadat ze vluchtig de boekwinkel rondgekeken had en had gezien dat de paar aanwezige klanten bezig waren en haar hulp nog niet nodig hadden, ging ze haar dochter voor naar het magazijn. Het was een redelijk grote ruimte met vele stapels dozen, een steekkarretje en een wand met planken.


  Ruth pakte een plat doosje van een van de planken. ‘Ik weet wat je gaat zeggen, dus bespaar je de moeite. Ik heb er veel en lang over nagedacht en ben tot de conclusie gekomen dat dit het beste is wat ik kan doen.’ Ze keek haar dochter aan. ‘Ik wil graag de oorbellen en ketting van mijn betovergrootmoeder doneren voor de veiling.’


  Claire hapte naar adem. ‘Mam!’ riep ze uit. ‘Nee, dat moet je niet doen. Ik weet hoe dol je op die sieraden bent.’ Als klein meisje had Claire de juwelen nooit mogen aanraken. Op speciale gelegenheden werden ze door haar moeder tevoorschijn getoverd. Dan mocht Claire er alleen maar naar kijken.


  ‘Ik vond dat ik het eerst met je moest bespreken, omdat het tenslotte om jouw erfenis gaat,’ zei Ruth nu. ‘Als jij het niet wilt, doe ik het niet.’


  Claire keek haar moeder aan. ‘Ze zijn onderdeel van de geschiedenis van Hope’s Crossing.’ Ruth had haar het verhaal vaak verteld. Haar voorouder, Hope Goodwin Van Duran, was de eerste lerares van het stadje geweest toen het niet veel meer was dan een gehucht, bewoond door mijnwerkers en hun families. Ze was verliefd geworden op een van de mijnwerkers, die later in het bezit bleek te zijn van een stuk land waar een van de grootste zilvervondsten uit de geschiedenis van de streek werd gedaan. Hun fortuin was legendarisch.


  Silas Van Duran had de stad gesticht en deze vernoemd naar zijn dierbare vrouw. De depressie, gevolgd door een aantal foute investeringen, hadden het familiefortuin daarna uitgeput, maar niet voordat Silas uit het zilver van zijn land een prachtig bewerkte ketting had laten maken met in het midden drie halfedelstenen die waren gedolven in de bergen om hen heen.


  Het was een schitterende set, vond Claire. Soms vroeg ze zich af of haar eigen fascinatie met kralen en sieraden niet zijn oorsprong had in het vaak bewonderde sieraad.


  ‘Ik wil het graag doen,’ zei haar moeder weer. ‘Als de opbrengst helpt om ons doel te bereiken, is het maar een klein offer.’ Ze zweeg even. ‘En… ik denk dat Hope het met me eens zou zijn geweest.’


  Een gebaar van deze genereuze omvang had Claire niet van haar moeder verwacht. Een tijdje staarde ze sprakeloos naar de ketting in het doosje.


  ‘Vind je het echt zo erg?’ vroeg haar moeder toen de stilte aanhield.


  Als Claire eerlijk was, moest ze toegeven dat het idee dit kostbare delicate sieraad kwijt te raken, haar aan het hart ging, maar ze wist dat haar moeder gelijk had. ‘We zouden een hoge reserve kunnen instellen,’ stelde ze voor. ‘Als er dan niemand hoger biedt, zou je kunnen besluiten het niet te verkopen. Je zou het dan altijd nog aan een museum kunnen schenken, als je wilt.’


  ‘Daar weet jij meer van dan ik,’ zei Ruth. ‘Eerlijk gezegd is de ketting niet meer waard dan een paar honderd dollar. Die heb ik een paar jaar geleden laten taxeren en dat was de prijs in het taxatierapport.’


  ‘Maar de historische waarde is veel groter,’ zei Claire.


  ‘Ja,’ beaamde Ruth. ‘En ik hoop dat er iemand in Hope’s Crossing is die dat ook vindt en dus meer wil bieden.’


  ‘Mam…’ Claire keek haar moeder aan. ‘Dank je wel.’


  ‘Ja, het is al goed,’ zei haar moeder vlug. ‘Wees er voorzichtig mee, wil je? Berg het op een veilige plek op.’


  ‘Zal ik doen,’ zei Claire, en ze gaf haar moeder een spontane knuffel.


  Ruth stond de ongewone liefkozing een paar tellen toe en maakte zich toen los uit de omhelzing. Snel zette ze een paar stappen achteruit. ‘Ik kan maar beter weer naar de winkel gaan,’ zei ze.


  ‘Ja, natuurlijk.’ Met geamuseerde verbazing keek Claire toe terwijl Ruth de winkel rondkeek om te zien of iemand iets van haar nodig had, voor ze zich weer tot haar dochter wendde.


  ‘De kinderen zijn dit weekend toch bij Jeff en Holly?’


  ‘Ik geloof dat ze een ledikantje gingen uitzoeken voor de baby.’ Macy zou het geweldig vinden, maar Owen niet natuurlijk. Claire vermoedde dat Jeff niet zou hebben bedacht dat achtjarige jongetjes over het algemeen geen spat interesse konden opbrengen voor de inrichting van een babykamer.


  ‘Heb je zin in wat gezelschap?’ vroeg haar moeder. ‘Ik heb eigenlijk met Janice Ostermiller afgesproken om naar een kamerorkest te gaan luisteren, maar ik denk dat ik daar wel onderuit kan komen. Misschien dat je je anders een beetje eenzaam voelt, dacht ik.’


  Waar kwam dít nu ineens vandaan? De afgelopen twee jaar was ze om het weekend alleen geweest. In al die tijd had haar moeder nog nooit aangeboden om haar gezelschap te houden. Tenzij ze iets van haar nodig had.


  ‘Nee, je hoeft je plannen niet te veranderen,’ zei Claire. ‘Ik red me prima. Eerlijk gezegd ben ik wel toe aan een beetje rust en stilte. Ik heb nog genoeg te doen voor de vrijwilligersdag.’


  ‘Ik hoorde van Owen dat de commissaris al een tijdje niet langs is geweest,’ zei Ruth op gemaakt luchtige toon. ‘Ik ben blij te horen dat je mijn advies hebt opgevolgd.’


  Ruths opmerking doofde meteen het vonkje in Claires hart dat was ontstaan door haar spontane gebaar om haar dierbare ketting te veilen. Goed, het was fijn zolang als het geduurd had.


  Ze zuchtte. Haar gedachten gingen terug naar Rileys sterke, warme handen die op haar armen lagen, naar het absurde verlangen dat ze had gevoeld om haar hoofd tegen zijn borst te leggen en zo een week of twee te blijven staan. ‘Zoals ik je al zei, Riley en ik zijn gewoon vrienden. Dat zijn we nog steeds. Wat dat betreft is er niets veranderd.’


  ‘Nou ja,’ zei Ruth argeloos. ‘Over een tijdje is hij toch weg.’


  Het leek of er plotseling een koude wind door de boekwinkel waaide. ‘Hoezo?’ vroeg ze, net iets te gretig. ‘Wat heb je gehoord?’


  ‘O, nee, niks,’ zei haar moeder. ‘Maar je weet wat de mensen zeggen.’


  ‘Pardon, mag ik even storen.’ Een van de klanten was hen genaderd en keek nu vragend naar Ruth. ‘Waar is jullie afdeling met streekfotografie?’


  Tot Claires grote frustratie begon Ruth een gesprek met de klant, een toerist waarschijnlijk, zodat ze haar niet verder kon uithoren.


  ‘Ja, die hebben we. Kom, ik zal u voorgaan,’ zei Ruth, en ze liep weg.


  ‘Ik moet gaan,’ riep Claire haar moeder na. ‘Ik zie je later, mam. Dank voor je donatie. Je kunt nog van gedachten veranderen, hoor.’


  Ruth draaide zich kort om naar haar dochter. ‘Nee, ik verander niet van gedachten,’ zei ze. Ze klonk vastbesloten. Toen liep ze weer verder met de klant in haar kielzog.


  Op weg naar buiten draalde Claire nog bij wat planken met boeken. Ze kwam graag in de gezellige boekwinkel van Maura. Ten slotte besloot ze dat het nu echt tijd was om te gaan. Ze opende de deur en stapte op het trottoir, het warme zonlicht in.


  Bij het café rook ze de heerlijke geur van vers gebakken brood, vermengd met iets kruidigs. Haar maag rommelde. Het was lunchtijd, en het idee van een warm broodje gekruide kip met salade deed haar watertanden. Ze opende de deur, maar ze was nog niet binnen of ze wenste al dat ze weer buiten stond. Ik heb een lunchafspraak, had Riley gezegd. Alleen had hij er niet bij gezegd dat die afspraak met een jonge knappe vrouw was met rood haar, lange gelakte nagels en een indringende lach.


  Het liefst had ze rechtsomkeert gemaakt, maar ze had honger en haar been deed pijn. Bovendien had Dermot Caine, de eigenaar en uitbater van het café, haar al in de smiezen.


  De man begroette haar hartelijk. ‘Claire, liefje. Jou heb ik lang niet gezien!’


  ‘Dag, meneer Caine. Zeg,’ ging ze vlug verder. ‘Mag ik een broodje kip met salade om mee te nemen? Ik heb nogal haast.’


  ‘Tuurlijk, liefje, komt er zo snel mogelijk aan. Ga maar even zitten.’


  De vijf minuten die volgden, leken niet minder dan een eeuwigheid te duren. Hoewel ze expres niet naar de plek keek waar Riley en de roodharige zaten, kon ze niet voorkomen dat ze telkens het flirterige lachje van de vrouw hoorde. Toen haar broodje eindelijk klaar was en in een witte papieren zak was ingepakt, ging ze vlug staan en rekende af. Daarna dwong ze zichzelf even naar Riley te kijken. Met een geforceerde glimlach zwaaide ze kort naar hem. Riley keek haar aan met een blik die ze niet kon peilen en stak toen zijn hand op ter begroeting.


  Buiten gekomen liep ze zo snel als ze kon uit het zicht. Toen ze zeker wist dat niemand in het café haar meer kon zien, liet ze zich uitgeput op een van de bankjes zakken die her en der tegen de muren stonden. Ze leunde achterover met haar hoofd tegen de warme bakstenen en sloot haar ogen. Het was echt van belang dat ze zichzelf onder controle kreeg. Hope’s Crossing was geen grote stad; het was onvermijdelijk dat ze elkaar zo nu en dan zouden tegenkomen.


  Riley zou nu eenmaal met andere vrouwen uitgaan, dat stond als een paal boven water. Ze kon geen enkele aanspraak op hem maken – dat had hij haar wel duidelijk gemaakt. Maar ze kon zich ook niet veroorloven steeds zo van haar stuk gebracht te worden wanneer ze hem met een andere vrouw zag.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Voorzichtig parkeerde Riley de patrouillewagen op de oprit van zijn huurhuis, zich verheugend op het ijskoude biertje dat hem wachtte en de laatste paar minuten van de basketbalwedstrijd, die hij had opgenomen. Die had hij net niet kunnen afkjken omdat hij naar zijn werk moest, zo’n veertien uur geleden. Het was een buitengewoon zware dag geweest. Zo’n dag waarop hij zich afvroeg wat hij hier eigenlijk deed in Hope’s Crossing.


  Eerst had hij ruzie gekregen met een groep oudere dames, omdat hij hun pokertour had verpest. Hij had hen moeten vertellen dat het in Colorado illegaal was om te spelen voor geld, zeker nu het prijzengeld was opgelopen tot boven de duizend dollar.


  Een uur geleden was hij al onderweg naar huis, toen hij ineens werd ingehaald door een gevaarlijk slingerende auto die veel te snel reed. Na een korte achtervolging had hij de automobilist gearresteerd, een dronken toerist die 70 had gereden waar je maar 30 mocht. De man had geprobeerd zich onder de arrestatie uit te bluffen door te schermen met zijn vriendin, die naar zijn zeggen voor de gouverneur werkte. Alsof dat hem ook maar ene moer kon schelen; zijn enige doel was geweest die gek van de weg te halen. Vervolgens had diezelfde gek over zijn schoenen en zijn broek gekotst, zodat hij gedwongen was geweest zich te verkleden. Gelukkig had hij altijd een extra set kleren op zijn werk liggen.


  Of hij wilde of niet, hij moest toegeven dat het enige lichtpuntje in zijn dag die paar minuten waren geweest dat hij met Claire had gesproken. Hij had haar echt gemist de afgelopen weken, en verschillende keren had hij al zijn zelfbeheersing moeten aanspreken om niet even te stoppen wanneer hij voorbij haar huis reed. Om de verleiding niet te groot te maken, had hij zelfs een paar keer een omweg naar huis genomen.


  Nadat hij de plastic tas met vieze kleren uit zijn kofferbak had gehaald, besloot hij ze meteen in de afvalbak te gooien in plaats van ze te wassen. Zonde misschien, maar hij had weinig zin om te proberen de kotsvlekken van een of andere dronkenlap uit zijn broek te wassen. Met een klap liet hij het deksel van de bak naar achteren vallen met als doel eventueel rondsnuffelend ongedierte af te schrikken. Daarna gooide hij de tas erin en sloeg de deksel weer dicht.


  Toen hij zich omdraaide kwam een bekende harige gestalte hem tegemoet waggelen. Het was Chester. Het dier kwispelde met zijn staart en duwde zijn neus tegen Rileys knie. Hij kon een glimlach niet onderdrukken. Al die moeite die hij deed om haar te ontlopen en dan nu dit. Blijkbaar had het lot iets anders voor hem in petto. ‘Kom, makker,’ zei hij. ‘Je bent een beetje verdwaald zeker. Kom maar mee.’


  Chester keek hem aan met een blik die leek te willen zeggen: ‘Ja, en dus?’. Onverstoorbaar ging hij door met rondsnuffelen in de tuin. Waarschijnlijk rook hij de geur van de kat van de overburen, die regelmatig in Rileys tuin rondzwierf met een arrogantie alsof het zijn eigendom betrof.


  Met een zucht stelde Riley zijn plannetje van een biertje en een wedstrijd nog even uit. ‘Kom, Chester. Laten we naar huis gaan voordat de kinderen ongerust worden.’ Hij liep naar zijn auto om iets te pakken waarvan hij een tijdelijke hondenriem zou kunnen maken en besloot de riem te gebruiken die hij uit zijn verpeste broek had gehaald. ‘Kom, jongen. Chester! Kom.’ Bij het horen van zijn naam kwam de hond aangehuppeld, waarna hij zich gewillig liet vastmaken aan de riem. Samen gingen ze op weg.


  Het was een prachtige avond. De lucht was fris, en overal hing de scherpe geur van naaldbomen vermengd met de heerlijke zoete geur van seringen. Dit werd waarschijnlijk een van de weinige nachten waarop het niet vroor in deze omgeving. Voor de inwoners van Hope’s Crossing waren er ieder jaar maar zo’n zestig van die nachten.


  Toen hij haar huis naderde, hoorde hij haar al roepen, met die kenmerkende hoge stem die mensen gebruiken wanneer ze de aandacht van een dier proberen te trekken zonder alle buren wakker te maken. ‘Kom dan, Chester! Waar ben je? Chester! Kom! Kom dan! Ik heb iets lekkers voor je.’


  Riley was te laat om zich schrap te zetten voor de reactie van de hond. Voor hij het wist, had Chester zich losgerukt en rende hij weg naar zijn bazin. Het beestje bleek meer snelheid in zijn oude botten te bezitten dan Riley voor mogelijk had gehouden.


  ‘Dáár ben je!’ riep Claire uit. De opluchting was duidelijk hoorbaar in haar stem. ‘Ik was bezorgd, vriendje! Niet meer doen, hoor!’ Toen de hond naast haar stond, bukte ze zich om het dier de aaien. Verbaasd keek ze naar de riem die aan zijn halsband was vastgemaakt. ‘Wat heb je daar nou?’ mompelde ze.


  Op dat moment stapte Riley met een korte zucht in het licht van de veranda. ‘Dat heb ik gedaan, sorry,’ zei hij. ‘Ik had iets nodig om hem vast te houden. Hij liep in mijn tuin.’


  ‘Het spijt me,’ zei Claire. ‘Ik weet niet wat hij heeft. Hij loopt anders nooit weg. Ik denk dat een van de kinderen het hek open heeft gelaten. Dat kon ik niet zien toen ik hem buiten liet, want toen was het al donker. Ongelofelijk dat hij zo ver is gegaan.’


  ‘Ik geloof dat de hij de kat van de Stimsons op het spoor was.’


  ‘Aha, dat zou een hoop verklaren. Je bent niet zo dol op katten, hè, Chester?’


  ‘Ik vrees dat ik het met hem eens ben.’


  Claire bukte om de riem los te maken, maar werd daarbij gehinderd door haar gipsen arm en been.


  ‘Wacht, ik doe het wel even,’ zei hij, en hij probeerde een nonchalante houding aan te nemen terwijl hij naast haar op de veranda kwam staan. Direct werd zijn neus geprikkeld door haar heerlijke geur; aardbeien en de geur van de lente. Zijn blik dwaalde onwillekeurig af naar haar blouse, die wat verder openstond dan ze zich waarschijnlijk realiseerde. Een klein stukje van haar kanten bh was zichtbaar, waarvan hij maar met moeite zijn ogen kon losmaken.


  Het had een goed idee geleken om de riem te gebruiken, maar het bleek moeilijker dan verwacht om het ding weer los te maken. Uiteindelijk knielde hij naast de hond, op ooghoogte met haar prachtige benen, de ene in het gips en de andere bloot onder de zomerjurk die ze droeg. Hij zag dat de teennagels van beide voeten netjes roze waren gelakt.


  Hij dwong zichzelf te focussen op wat hij aan het doen was. Na even prutsen wist hij de riem los te trekken, en snel wikkelde hij deze om zijn hand om zich ervan te weerhouden zijn hand langs haar heerlijke been omhoog te laten glijden.


  ‘Dank je,’ zei Claire. ‘Ik denk wel dat hij uit zichzelf naar huis zou zijn gekomen, maar ik stel de moeite die je hebt gedaan erg op prijs.’


  Hij ging staan. ‘Geen probleem. Als hij nog wat verder was afgedwaald, had hij misschien de weg terug niet meer kunnen vinden.’


  Zwijgend keek ze hem even aan. Het leek of ze ergens over twijfelde. ‘Wil je even binnenkomen?’ vroeg ze toen, zo plotseling dat ze bijna struikelde over haar woorden. ‘Angie heeft net kaneelbroodjes gebracht.’


  ‘Mijn zus Angie?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ja, ze heeft een hele doos meegenomen, maar de kinderen zijn het weekend weg, dus ik zit ermee. Als ik niet gauw iemand vindt om me te helpen ze op te eten, weeg ik dadelijk honderd kilo.’ Ze lachte aanstekelijk.


  ‘Wat een haatdragende vrouw is dat!’ zei hij op verontwaardigde toon. ‘Afgelopen zondag had ik geen tijd om bij haar te komen eten, en nu brengt ze alleen kaneelbroodjes bij jou, terwijl ik nota bene om de hoek woon! Dat is haar manier om me een lesje te leren, ik zweer het je.’


  ‘Misschien denkt ze dat jij je eigen kaneelbroodjes wel kunt vinden,’ mompelde Claire.


  Iets in de toon van haar stem deed hem alert opkijken, maar hij kon geen onderliggende betekenis bij haar woorden bedenken, en aan haar gezicht viel ook niets af te lezen. ‘Je zou kunnen zeggen dat het bij de functie hoort, ja,’ zei hij. ‘Iedereen komt altijd met donuts aanzetten, of je nou wilt of niet.’


  ‘Ja, ook dat, natuurlijk,’ zei ze, terwijl ze de deur voor hem openhield. ‘Kom, Angie heeft voor een weeshuis aan kaneelbroodjes bij me achtergelaten. Ik zal er een paar voor je in een bakje doen om mee te nemen.’


  ‘Ik heb altijd plek voor de baksels van mijn zus,’ zei Riley met een glimlach. ‘Dat wordt morgen een heerlijk ontbijt voordat ik naar mijn werk ga. Bedankt.’


  Ze trok een klein beetje met haar been, maar Riley zag dat ze zich toch al aardig kon redden met het loopgips. Terwijl hij achter haar aan het huis in liep, viel het hem weer op hoe gezellig ze het binnen had gemaakt. Het was het soort huis waar je onmiddellijk je schoenen uit wilde trekken en op de bank wilde ploffen. In de keuken rook het heerlijk naar citroen, kaneel en geroosterd vlees. Zijn maag rommelde, maar hij besteedde er geen aandacht aan.


  Chester liep direct naar zijn waterbak, en Claire rommelde in wat keukenkastjes op zoek naar een plastic bakje. Tegen de deurpost geleund keek hij toe terwijl ze de helft van de inhoud van een pan in het bakje deed. ‘Het ruikt hier heerlijk,’ merkte hij op.


  Ze trok een gezicht. ‘Je ruikt mijn diner,’ zei ze. ‘Ik was nogal laat. De kinderen zijn bij Jeff en Holly, dus ik heb wat langer doorgewerkt. Ik had vanochtend al een kip in de marinade gezet, maar omdat ik pas een uur geleden thuiskwam, kon ik toen pas beginnen met braden.’ Ze keek hem aan. ‘Hoe was je lunch?’


  Na haar vraag keek ze snel weer weg, alsof ze spijt had dat ze het onderwerp had aangeboord. Hij had geen flauw idee wat er aan de hand was. ‘Ja, goed. Ken je Sharilyn Lundberg, de officier van justitie?’


  ‘Nee, ik geloof niet dat ik haar ooit heb ontmoet. Ze leek me wel aardig. Knappe vrouw.’


  Riley dacht na. Er was hem niets aan Sharilyn opgevallen behalve haar scherpe opmerkingsvermogen en haar irritante gewoonte om zijn arm aan te raken telkens wanneer ze een punt wilde maken. Net alsof het fysieke contact haar woorden een grotere geloofwaardigheid zou geven. ‘We werken samen aan de zaak tegen Charlie Beaumont en de andere tieners die betrokken waren bij de overvallen.’


  ‘Aha, natuurlijk. Ik begrijp het,’ zei ze. Haar wangen kleurden lichtroze. ‘Hoe staat het daarmee?’


  Alle frustratie die hij die middag had gevoeld, drukte ineens weer zwaar op zijn schouders. ‘Niet al te best,’ bromde hij. ‘Lastig, met al die politieke belangen die erbij komen kijken.’


  ‘Tja, je zit in een lastig parket, Riley,’ zei ze. ‘Het helpt natuurlijk niet dat Charlie de zoon van de burgemeester is.’


  ‘Nee, dat maakt het er niet makkelijker op,’ beaamde hij. Het enige wat hij wilde, was zijn beroep naar behoren uitoefenen. In plaats daarvan had hij het gevoel dat hij zich in een mijnenveld had begeven. ‘De burgemeester wil het natuurlijk op een akkoordje gooien. Hij wil dat we de aanklacht versoepelen, maar dat kan niet. En de officier van justitie wil Charlie als volwassene berechten om een voorbeeld te stellen, omdat hij net zeventien was geworden. Charlie had gedronken, maar niet veel. Hij zat onder de toegestane grens voor een volwassen man, maar als minderjarige had hij helemaal niet mogen drinken. Ondertussen is Layla nog steeds dood en ligt Taryn Thorne waarschijnlijk voorgoed in coma.’


  ‘Katherine zei dat er de laatste paar weken wat verbetering in haar situatie leek te komen,’ zei Claire.


  ‘Laten we hopen dat dat doorzet,’ zei hij. ‘Hoe dan ook, Charlie moet niet denken dat hij hier onderuit kan komen, ongeacht hoeveel invloed zijn vader ook heeft.’


  ‘Mijn hart gaat uit naar die hele familie,’ zei ze. ‘Mrs. Beaumont komt soms in String Fever. En Gen ook, natuurlijk. Ze vindt het allemaal verschrikkelijk. Ik begreep dat haar verloofde politieke aspiraties heeft. Nu is ze bang dat haar schoonfamilie haar als een blok aan zijn been beschouwt.’


  Voor hij kon reageren, ging de kookwekker af.


  ‘O, de kip,’ zei ze.


  Hij ging weer rechtop staan en maakte aanstalten weg te gaan. ‘Ik ga, dan kun je gaan eten.’ Nog steeds had hij het gevoel dat ze ergens over twijfelde.


  ‘Heb je al gegeten?’ vroeg ze ten slotte.


  ‘Ik ga niet jouw eten opeten.’


  ‘Er is voldoende,’ zei ze. ‘Als de kinderen bij Jeff zijn, kook ik altijd voor een paar dagen. Maar je moet geen haute cuisine verwachten, hoor. Het is gewoon kip met rozemarijn en citroen en rijst.’


  Zijn maag rommelde nog een keer. Hoewel hij wist dat het geen slimme zet van hem was, was hij erg in de verleiding op haar aanbod in te gaan. En niet alleen vanwege het heerlijk ruikende eten. In de afgelopen tien minuten die hij in haar keuken had doorgebracht, leek alle spanning van deze dag uit zijn lichaam te zijn weggetrokken. Hij had zich in weken niet zo rustig gevoeld. Hij wilde blijven, met haar die kip eten en een rustig gesprek voeren aan de gezellige eettafel. Wat hem beangstigde was de intensiteit van dat verlangen.


  ‘Nee, beter van niet,’ zei hij, abrupt een einde makend aan zijn visioen. ‘Ik moet nog een berg papierwerk wegwerken. Ik schuif het al de hele week voor me uit.’


  ‘Zoals je wilt, natuurlijk.’ Ze herstelde zich pijlsnel, maar de toon van teleurstelling in haar stem was hem niet ontgaan. ‘Ik begrijp het. Ik zal ook een bakje met kip maken. Dan kun je thuis eten terwijl je werkt.’


  Riley voelde zijn keel dik worden van emotie toen hij haar gadesloeg terwijl ze in een van de bovenste kastjes rommelde, op zoek naar nog een plastic bakje. Zij had ook de hele dag hard gewerkt. Plus dat het extra vermoeiend voor haar moest zijn met twee ledematen in het gips. En toch wilde ze voor hem zorgen.


  O, wat zat hij in de nesten.


  ‘Weet je,’ zei hij. ‘Zoveel werk is het nou ook weer niet. Ik kan best even een halfuurtje blijven.’


  ‘O, mooi.’ Ze keek oprecht blij. ‘Wacht, dan maak ik er snel een salade bij.’


  Hij nam twee borden van haar aan en pakte daarna het bestek uit de la. Het was behoorlijk verontrustend dat hij al zo goed de weg wist in haar keuken. Een minuut of tien later had hij een heerlijke maaltijd voor zijn neus staan. ‘Dit is echt heel lekker, Claire,’ zei hij na de eerste grote hap. ‘Veel beter dan de koude pizza die ik waarschijnlijk had gegeten als ik naar huis was gegaan.’


  ‘Dank je,’ zei Claire. ‘Verse rozemarijn, dat is het geheim. Heb ik trouwens van Alex geleerd.’


  ‘Alex geeft je kooktips, Angie maakt kaneelbroodjes voor je. Je hoort geloof ik meer bij mijn familie dan ikzelf!’


  ‘Nee, dat is niet waar.’ Ze schudde beslist haar hoofd. ‘Je moeder en je zussen zijn allemaal hartstikke gek op je.’


  Zouden ze nog steeds zo gek op hem zijn als hij besloot Hope’s Crossing te verlaten? Vlug veranderde hij van onderwerp. ‘Vind je het moeilijk als Macy en Owen bij hun vader zijn? Zo alleen in dit grote huis.’


  Het duurde even voor ze antwoordde. ‘Het is dan wel stil hier, dat wel. Meestal werk ik op die dagen tot laat door. De stilte is iets waar ik nog steeds niet helemaal aan gewend ben.’


  Riley, daarentegen, was zo gewend aan stilte, dat hij niet meer wist hoe het anders zou zijn. Hij had nog nooit met een vrouw samengewoond. En de laatste keer dat hij een huisgenoot had gehad, was op de universiteit geweest.


  ‘Ik mis ze,’ ging ze verder. ‘Maar het is belangrijk dat ze tijd met hun vader doorbrengen. En dat ze onderdeel worden van het nieuwe gezin dat hij en Holly aan het stichten zijn. Telkens als ik zin heb om onze spullen te pakken en ver weg te gaan wonen, denk ik daaraan. Dat ik vind dat ze hun vader moeten kunnen zien.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Ik dacht dat je zo verankerd was hier dat het niet in je zou opkomen om weg te gaan.’


  ‘O, begrijp me niet verkeerd,’ zei ze met een schuchtere lach. ‘Ik vind het leven hier heel fijn. Het is een mooi stadje. Ik voel me prettig tussen de andere inwoners. Alleen, soms… soms droom ik van iets anders. Maar goed, als ik ooit weer twijfel of ik hier wil wonen, denk ik gewoon aan alle steun die we hebben gekregen voor de vrijwilligersdag.’


  ‘Maar waarom zou je weg willen?’ vroeg hij verder.


  ‘Ik kan wel wat redenen verzinnen,’ zei ze. ‘Omdat ik me af en toe gevangen voel, bijvoorbeeld; ik heb geen idee wat er nog meer is buiten Hope’s Crossing. En dan heb je nog mijn moeder… Heb je nog meer redenen nodig?’


  Hij lachte. ‘Maar je gaat niet echt weg, toch?’


  ‘Nee. Niet zolang de kinderen nog jong zijn.’


  ‘Denk je niet dat veel mensen in jouw situatie juist zouden willen vluchten?’


  ‘Ik ben geen heilige, Riley. Dat heb ik inmiddels toch wel duidelijk gemaakt? Ik blijf hier ook uit eigenbelang. Ik vind het heerlijk om String Fever te runnen. En ik hou van mijn vrienden en van het betrekkelijk veilige leventje hier.’


  ‘Je hoort hier,’ zei hij.


  ‘Ja, en jij ook.’


  ‘Ik denk niet dat iedereen dat met je eens is,’ zei hij somber.


  Lange tijd bestudeerde ze zijn gezicht. ‘Waarom ben je eigenlijk teruggekomen? De echte reden, bedoel ik. En kom nou niet met het verhaal dat je commissaris wilde worden. Toen je de grote stad verliet, had je je overal kunnen vestigen. Je hoefde niet hier te komen.’


  ‘Misschien niet.’ Hij zuchtte. ‘Toen ik hoorde dat commissaris Coleman met pensioen ging, had ik net maandenlang undercover gewerkt als pooier en drugsdealer. En daarvoor had ik me bijna een jaar uitgegeven voor blanke extremist. Ik wilde al die narigheid van me afschudden. Deze baan leek daar uitstekend geschikt voor.’


  ‘Met andere woorden: je wilde naar huis.’ Haar stem klonk zacht.


  ‘Zo zou ik het niet hebben geformuleerd, maar… ja, ik denk dat dat het was.’


  ‘Je doet het fantastisch hier, Riley,’ zei ze. ‘J.D. Nyman is een idioot. Altijd al geweest. Geef de mensen een beetje tijd. Als de wonden van het ongeluk wat zijn geheeld, zullen ze vanzelf zien dat je precies bent wat Hope’s Crossing nodig heeft.’


  Haar verdedigende argumenten en het vertrouwen dat ze in hem had, gaven hem een warm gevoel. Ook al wist hij dat hij dat vertrouwen niet verdiende. Hij kon niet ophouden met naar haar te staren. Ze was zo oprecht en zo beeldschoon. Er was niets waarnaar hij meer verlangde dan haar kussen, haar tegen zich aan trekken en nooit meer loslaten.


  Langzaam ademde hij uit. Hij schoof het bord dat nog maar halfleeg was, van zich af. ‘Het was heerlijk, Claire, het is al laat. Ik kan beter gaan.’


  Deze plotselinge ommekeer leek haar enigszins van haar stuk te brengen, maar ze knikte. ‘Dank voor je gezelschap. Het is fijn om met iemand anders te eten, naast Chester natuurlijk.’


  Riley keek naar de hond, die languit op de keukenvloer lag. ‘Ik ga even controleren of het hek goed dicht is voor ik wegga, zodat hij niet nog een keer ontsnapt.’


  ‘Dank je.’


  Hij stond op en liep door de achterdeur naar buiten. De fysieke afstand die zo tussen hen ontstond, had hij hard nodig. Buiten ademde hij diep de koele berglucht in. Hij had nooit een voet in dat huis moeten zetten. Hij had gewoon die hond moeten afleveren en meteen terug moeten lopen naar zijn eigen veilige huis.


  Voor zijn werk had hij tussen het grootste uitschot gezeten, maar hij vond niets zo beangstigend als het effect dat Claire Bradford op hem had.


  Hij nam de tijd om naar het hek te lopen. Toen hij niet langer kon uitstellen om weer naar binnen te gaan, liep hij langzaam de treden van de veranda op. In de keuken was Claire net klaar met afruimen. De vaatwasser zoemde op de achtergrond. ‘Ja, je had gelijk,’ zei hij. ‘Het hek stond inderdaad op een kiertje. Ik heb het dicht gedaan. Als hij nu nog ontsnapt, is hij wel een heel slimme hond.’


  Ze glimlachte. ‘Fijn. Dank je wel.’


  ‘Een fijne avond. En nogmaals bedankt voor het eten.’


  ‘Graag gedaan,’ zei ze, maar toen hij zich had omgedraaid, riep ze hem na: ‘Wacht! Je vergeet de kaneelbroodjes.’


  Eigenlijk wilde hij haar zeggen dat ze de broodjes mocht houden. Daar zou ze echter nooit genoegen mee nemen. Hij liep terug de keuken in terwijl Claire het bakje van het aanrecht pakte.


  ‘Hier,’ zei ze. ‘Alsjeblieft. Als je morgen op weg naar je werk langs Maura’s zaak rijdt voor koffie is je ontbijt compleet.’


  Met moeite slaagde hij erin haar glimlach te beantwoorden. Zijn ene hand lag op de deurknop, en met de andere hield hij het plastic bakje vast alsof deze zeer explosief materiaal bevatte.


  Verlegen keek ze hem aan. ‘Dit was leuk, toch? Zie je nou wel dat we een mooie vriendschap niet overboord hoeven te gooien, alleen maar omdat –’ Haar stem stierf weg, en ze bloosde.


  ‘Omdat ik geen minuut in je nabijheid kan zijn zonder dat ik Angies kaneelbroodjes over je hele lichaam wil uitsmeren, om vervolgens elke centimeter van dat goddelijke lichaam schoon te likken?’


  Ze slikte moeizaam. Haar blik vloog verschrikt van de broodjes naar zijn mond en weer terug.


  Toen gaf hij het op. Hij smeet de plastic bak op de tafel en greep haar met beide handen vast. Met zijn voet sloot hij de deur achter zich.


  Ze smaakte naar kaneel en koffie. De geur van rozemarijn hing nog lichtjes om haar heen. Het moment dat ze haar lippen iets van elkaar deed, nam hij gretig bezit van haar mond. Ze kreunde zacht, een sexy geluidje dat hem mateloos opwond. Haar handen gleden door zijn haar, en ze trok hem nog dichter tegen zich aan. Op dat moment verloor hij het laatste beetje zelfbeheersing dat hij nog had.


  Hartstochtelijk kusten ze elkaar. Alle opgekropte frustratie, al het verlangen dat ze geprobeerd hadden te onderdrukken, kwam in een overweldigende uitbarsting naar boven.


  Ondanks het feit dat hij nauwelijks helder meer kon denken, was hij nog rationeel genoeg om zich te realiseren dat hij haar hier niet zomaar kon laten staan met haar been in het gips. Als hij deze gepassioneerde kus wilde voortzetten – en dat wilde hij! – moest hij zorgen dat ze in een prettiger houding kwam. Zonder zijn lippen van de hare te halen tilde hij haar op.


  Haar adem stokte even, maar ze stribbelde niet tegen. In plaats daarvan sloeg ze haar armen om zijn nek en liet zich door de keuken naar de huiskamer dragen, waar hij haar op de bank legde. Nog altijd liet ze hem niet los, waardoor hij geen andere keus had dan half boven op haar te leunen. Voorzichtig om haar geen pijn te doen liet hij zich naast haar op de bank zakken. Zo lagen ze lange tijd naast elkaar, elkaar innig zoenend.


  Voor Riley was het alsof de wereld om hem heen vervaagde. Het enige waarvan hij zich nog bewust was, was haar zachte lichaam, haar warme mond en haar heerlijke geur.


  ‘Ik kan al twee weken aan niets anders denken dan dit,’ fluisterde ze, haar lippen tegen zijn wang gedrukt. ‘Ik heb elke avond van je gedroomd. En als ik wakker werd, had ik het koud en voelde me hopeloos eenzaam.’


  Met gesloten ogen liet hij haar woorden tot zich doordringen. Als kleine elektrisch geladen deeltjes gleden ze langs zijn ruggengraat omlaag. Wat moest hij hierop antwoorden? Ze had het over dagen, terwijl zij al járen door zijn hoofd spookte. Hij kuste haar opnieuw, nauwelijks in staat te geloven dat ze hier dan eindelijk in zijn armen lag, de begeerlijke Claire Tatum Bradford. En dat deze geweldige vrouw hem kuste alsof ze nooit genoeg van hem zou kunnen krijgen.


  Het was niet genoeg. Hij wilde meer, veel meer. Hij wilde hun naakte lichamen tegen elkaar aan voelen kronkelen, zichzelf verliezen in de smaak van haar zijdezachte huid, iedere ronding van haar lichaam aanraken, bewonderen en aanbidden.


  Hij kwam omhoog tot hij op een elleboog steunde en keek als gehypnotiseerd naar de snel kloppende ader in haar hals. In een opwelling boog hij zijn hoofd en liet zijn tong zacht over de plek gaan. Ze hapte naar adem. Zacht kreunend maakte ze haar rug hol.


  De warmte van haar lichaam straalde door haar kleren heen. Als vanzelf bewogen zijn vingers naar het bovenste knoopje. Toen hij het losmaakte, werd meer van de sexy kanten bh zichtbaar. Aangemoedigd door de geluiden die ze maakte, ging hij verder met het losknopen van haar blouse. Toen hij zijn hoofd boog en zijn lippen over de zachte bolling boven het kant liet gaan, voelde hij dat hij nog harder werd. Zijn verlangen naar haar was ondraaglijk! Haar geur bedwelmde hem tot hij aan niets anders meer kon denken dan haar de zijne te maken. Hij wilde dronken worden van die geur.


  Toen ze opnieuw zacht kreunde, liet hij voorzichtig zijn tong onder de kanten rand van de bh verdwijnen, alle blote huid likkend en kussend waar hij bij kon.


  ‘Ga door,’ beval ze, haar stem hees en sexy. Met haar goede hand maakte ze behendig de voorsluiting van haar bh los, waardoor haar ronde borsten vrijkwamen.


  Op dat moment viel alles om hem heen weg; de wereld bestond alleen nog uit Claire. Zijn bloed ruiste in zijn oren. Toen hij met tegenzin zijn blik losrukte van haar verleidelijke vormen, zag hij dat ze hem een beetje nerveus aankeek. Haar wangen waren licht roze gekleurd.


  ‘Onthou dat ik zesendertig ben en twee kinderen heb gebaard,’ zei ze zacht.


  ‘Je bent adembenemend mooi,’ gromde hij. ‘Moet je me zien. Ik tril helemaal. Je bent zo mooi!’ Hij boog zijn hoofd en kuste eerst zacht haar ene tepel en toen de andere. Daarna nam hij meer tijd. Langzaam liet hij zijn tong rondjes draaien om haar tepel, onderzoekend… proevend.


  Hijgend legde ze haar handen om zijn hoofd en hield hem daar, terwijl ze zacht golvende bewegingen maakte met haar lichaam. Het viel hem steeds zwaarder om nog samenhangend te denken. Toen hij het niet meer uithield, liet hij zijn hand over haar buik glijden. Hij voelde hoe ze haar spieren zacht aanspande. Hij móést haar daar aanraken, hij kon onmogelijk nog langer wachten. Hij wilde voelen dat ze vochtig was, dat ze klaar was voor hem. Met een trage beweging begon hij de knoopjes van haar rok los te maken, maar bij het tweede knoopje viel zijn oog plotseling op het gips.


  Alsof hij een emmer ijskoud water over zich heen had gekregen, schoot hij abrupt omhoog. Zijn hart ging wild tekeer, en hij ademde met horten en stoten.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze geschrokken met grote ogen die niet helemaal scherp keken.


  Met twee handen wreef hij over zijn gezicht. ‘Ik… We moeten stoppen,’ zei hij. ‘Dit kan niet.’


  Ze knipperde vluchtig met haar ogen, en hij vond dat ze er overweldigend mooi uitzag met haar haren in de war, haar sensuele lippen iets van elkaar en haar open geknoopte bloes, die een prachtig zicht bood op haar volle borsten.


  ‘Je arm en je been zijn gebroken. Ik wil je geen pijn doen,’ zei hij.


  ‘Je hebt genoeg fantasie om daar iets op te bedenken,’ fluisterde ze met hese stem. Ze wierp hem een verleidelijke blik toe. ‘Trouwens, dat zijn niet echt de delen waar het om draait op dit moment.’


  Vluchtig liet hij zijn blik langs haar heerlijke vormen gaan. Zulke prachtige naakte huid, zulke golvende rondingen… ‘Nee,’ zei hij toen. ‘Claire, ik kan het niet. I-Ik heb nog nooit in mijn leven iets zo graag gewild. Jij bent… alles.’


  ‘Maar waarom stop je dan?’


  ‘Daar hebben we het al een paar keer over gehad. De gevolgen zullen niet leuk zijn. Voor ons allebei niet.’


  Haar glimlach verdween als sneeuw voor de zon. Even lag ze bewegingloos naast hem, toen pakte ze de randen van haar blouse en begon deze weer dicht te knopen. Daarna ging ze rechtop zitten. ‘Waarom zijn die gevolgen er dan? Dat hoeft toch niet?’


  ‘Jawel, Claire,’ ging hij verder. ‘Omdat jij nu eenmaal het soort vrouw bent dat eerst een bepaalde verbintenis met iemand moet aangaan voordat je een relatie begint.’


  ‘Misschien wil ik die vrouw niet meer zijn,’ zei ze, een beetje onbezonnen. ‘Ik ben al twee jaar alleen. Misschien wil ik eindelijk eens wat anders. De liefde bedrijven onder de sterren of… of slagroom van mijn lichaam laten likken door een man.’


  ‘Dat kan. Al die dingen kun je doen,’ zei hij. ‘Alleen niet met mij,’ voegde hij er toen op zachtere toon aan toe. Hoewel de gedachte dat ze dat met een andere man zou doen een hevige steek in zijn hart veroorzaakte.


  Hij dwong zichzelf op te staan van de bank, alle zoete warmte en de belofte van nog meer passie achter zich latend. ‘Claire,’ zei hij. ‘Ik voel iets voor jou wat ik nog nooit eerder voor een vrouw heb gevoeld. Iets wat ik nooit heb wíllen voelen. Om je de waarheid te zeggen: ik begin verliefd op je te worden. Dat ben ik al sinds ik jong was en te onwetend om te voorzien dat het mooiste meisje van de stad eens zou uitgroeien tot een slimme, aardige, ongelofelijk sexy vrouw.’


  Ze staarde naar hem. Duizend verschillende emoties vochten om voorrang in haar hoofd, wat hij weerspiegeld zag in haar grote blauwe ogen. Ze was gechoqueerd, ze voelde zich onzeker, ze begeerde hem nog steeds en… en er was ook iets van dankbaarheid, maar die laatste emotie stopte ze als eerste weg. ‘Riley –’


  ‘Ik hou van je, Claire,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik weet hoe fantastisch het zou kunnen zijn tussen ons. Niet alleen dit…’ Hij wees naar de sofa. ‘…maar het hele plaatje… Toch wil een deel van mij nog steeds wegrennen. Net als mijn pa. Dat is wat ik altijd heb gedaan als de grond me te heet onder de voeten werd. En ik wil jou daar geen pijn mee doen. Jou niet.’


  ‘Wat denk je dat je op dit moment doet, dan?’ vroeg ze met een stem die overliep van verdriet. ‘Denk je dat ik zover met je was gegaan als ik niet ook van jou had gehouden, Riley? Ik ben in mijn hele leven maar met één man geweest. Ik was vast van plan om te wachten tot de kinderen wat ouder waren en mijn leven stabieler, voordat ik… voordat ik mijn hart weer zou openstellen. Maar toen kwam jij. En dat veranderde alles.’


  Nooit eerder had hij zichzelf zo gehaat als nu. Nooit eerder was hij zo graag iemand anders geweest, een ander soort man. Hij wenste dat zijn geweten zou zwijgen, zodat hij kon nemen waarnaar hij verlangde. Beelden van alle vrouwen die hij ooit tekort had gedaan, leken zich ineens voor zijn geestesoog te verdringen. Vooraan in de rij stond Lisa Redmond, zwanger en bang, nog maar net zestien jaar. Ergens was daar ook Ayala, de vriendin van Oscar, die vlak voor zijn ogen was vermoord, terwijl hij geen hand had uitgestoken om haar te helpen. En hij dacht aan zijn zussen en aan zijn moeder… en aan Layla.


  Als hij zichzelf de luxe veroorloofde om zich door haar te laten koesteren, zou ze dingen van hem gaan verwachten. Zo zat ze nu eenmaal in elkaar. Zo’n soort vrouw was ze. En het kromme was, dat hij haar die dingen ook wilde geven! Het idiote visioen dat hij bij haar zou wonen in dit gezellige huisje kwam bij hem op, dat hij haar zou helpen bij de opvoeding van haar kinderen. Hij zag zichzelf naast haar in bed, haar dicht tegen zich aan drukkend terwijl buiten de sneeuw in dikke pakken neerviel.


  Het was een mooie droom. Een die niet lang zou duren voor hij weer onrustig werd. Hoe veel tijd zou er voorbijgaan voor hij weer de neiging voelde om zijn biezen te pakken? Nee. Het was echt verstandiger om nu te gaan, voordat hij al te veel schade had aangericht.


  ‘Ik kan het niet, Claire. Het spijt me. Het spijt me zo.’


  


  Zo’n tien seconden lang nadat ze de voordeur met een smak had horen dichtvallen, bleef Claire als verstijfd rechtop op de bank zitten. Wanhopig probeerde ze de omschakeling te maken van dat heerlijk intieme moment naar deze ijskoude douche.


  Wat was er gebeurd? Met trillende vingers begon ze de laatste twee knoopjes van haar blouse vast te maken. Het lukte haar echter niet om het kleine knoopje door het gat te prutsen, dus na een paar minuten gaf ze het met een gefrustreerde zucht op. Ze pakte de deken die op de armleuning van de bank lag en sloeg hem om haar schouders. Hoewel het niet koud was, rilde ze hevig. Er brandden tranen achter haar oogleden die ze weigerde de vrije loop te laten. Verdorie! Innerlijk vervloekte ze de man die ervoor gezorgd had dat ze zich zo verlaten voelde. Hoe waagde hij het om haar doodleuk te vertellen dat hij van haar hield, om vervolgens de benen te nemen? Haar eenzaam en alleen achterlatend.


  Voor de zoveelste keer had hij haar duidelijk proberen te maken dat het aan hem lag en niet aan haar, en voor de zoveelste keer was de uitkomst dezelfde. Ze kon het niet bevatten. Ze voelde zich oud en afgewezen, zo aantrekkelijk als een vertrapte roos.


  Met haar gezicht in haar handen wiegde ze traag heen en weer op de bank. Sinds haar scheiding had ze zich niet zo verloren en verdrietig gevoeld. En wat nog het ergste van alles was: ze was verliefd op die dwaas. Zonder dat ze het had gemerkt, zonder dat ze toestemming had gegeven, was Riley haar hart binnen geslopen. Riley, met zijn krachtige voorkomen, zijn verdomde charme en zijn aangeboren talent om haar aan het lachen te maken. Hij was haar hart binnen gedrongen en had alle muren die ze daar zo zorgvuldig had opgebouwd, doen afbrokkelen.


  En nu? Wat moest ze nu doen? De tranen achter haar ogen bleven branden. Ergens wilde ze niets liever dan ze laten gaan. Ze wilde zich achterover laten vallen op de bank en heel hard huilen.


  Precies op dat moment kwam Chester aanwaggelen. Hij drukte zijn natte neus tegen haar been en keek met zoveel empathie naar haar op – het soort medeleven dat alleen een trouwe viervoeter je kon geven – dat ze bibberig lachte en haar hoofd in zijn warme vacht verborg.


  Ineens herinnerde ze zich die stomme horoscoop die ze had gelezen op de ochtend van de overval, de dag dat Riley voor het eerst haar leven in stapte. Een aangename en opwindende verrassing stond haar te wachten, dat was de achterlijke boodschap geweest. Tot zover de waarheid in horoscopen. Als dit een verrassing was, zou ze zich gelukkig prijzen als de rest van haar leven een saaie, monotone reeks gebeurtenissen was. Dat zou haar de pijn besparen van iets te verliezen wat eigenlijk nooit van haar was geweest.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Alles liep op rolletjes. Hoewel ze lange dagen hadden moeten maken en de planning hier en daar wat was aangepast, was het resultaat zoals ze hadden gehoopt. Om drie uur ’s middags op de zaterdag van Layla’s zestiende verjaardag was het overduidelijk dat de eerste Dag van Dienstbaarheid in Hope’s Crossing een daverend succes was.


  Buiten het buurthuis zat Claire aan een lange tafel met haar been op een krat, planten te verpotten die gedoneerd waren door de kwekerij. Ze had zich geen mooier weer kunnen wensen voor deze speciale dag. De weergoden waren hen gunstig gezind, want hoewel het de voorafgaande week veel had geregend, was er die dag een stralend blauwe lucht met maar een paar eenzame wolkjes. De middag was warm en zonnig.


  In de verte gloorden de besneeuwde bergtoppen, hagelwit en oogverblindend. Een zuchtje wind dat voorbijkwam, droeg de geur van petunia’s en aarde met zich mee, vermengd met de scherpere geur van dennenappels. Het was een frisse geur die, hoe afgezaagd het ook mocht klinken, de essentie van hoop in zich leek mee te voeren.


  De hele dag was het een komen en gaan van voertuigen geweest bij het buurthuis, dat het centrale punt voor de coördinatie van alle activiteiten was. Claire had haar ogen niet kunnen geloven toen ze had gezien hoeveel mensen er meededen. En nog steeds, nu ze hier zo zat, verbaasde ze zich over de enorme opkomst.


  Op de plaatselijke middelbare school werd het hek geverfd. Bejaarden waren gebroederlijk naast tieners aan het werk om dit klusje te klaren. De allerkleinsten liepen af en aan met gereedschap en flessen water voor hun ouders, die met vereende krachten een nieuwe speeltuin aan het bouwen waren. De locatie was tot ieders verbazing een stuk grond dat gedoneerd was door de chagrijnige oude Harry Lange!


  Binnen in het buurthuis waren talloze dames bezig quilts te maken voor het kinderziekenhuis in Denver. Toen Claire zojuist even binnen was gelopen, was ze getuige geweest van twee gezworen vijanden – Frances Redmond en Evelyn Coletti – die met een schuchter lachje aan dezelfde quilt werkten.


  Glimlachend bij de herinnering daaraan pakte ze nog een plant van de werktafel. Toen ze hem in een pot had gezet, draaide ze even met haar schouders. Ze begon nu al overal spierpijn te krijgen, maar het kon haar niet schelen. De pijn was een kleine prijs voor het gevoel dat ze iets nuttigs deed. De voorbereidingen hadden haar de nodige kopzorgen gegeven. Er waren vele uren werk in gaan zitten en het had haar af en toe slapeloze nachten bezorgd. Toch had ze nergens spijt van. Het was een fantastische dag!


  Al was die dag nog niet voorbij; vanavond volgde nog de veiling en het eten. Een aantal van de doelen die zij en de andere organisatoren zich hadden gesteld, waren echter nu al verwezenlijkt. Overal om zich heen zag ze mensen met elkaar praten die al in geen tijden een woord meer met elkaar hadden gewisseld. Er werd hard gewerkt, samengewerkt, om hun naasten te helpen. De Engel van Hoop – wie hij of zij ook was – kon tevreden zijn.


  Ze pakte een schoffel met haar rechterhand, die nu niet meer in het gips zat. Het had een paar dagen geduurd nadat het gips was verwijderd, voordat de vreemde sensatie in haar arm was weggetrokken. En hoewel het nog even zou duren voor ze weer de volledige kracht in haar arm terughad, was de huid in ieder geval iets bijgetrokken en zag er minder verschrompeld uit. Net toen ze nog een plant wilde pakken, klonk achter haar een vertrouwde stem.


  ‘Je hebt Hope’s Crossing echt iets moois gegeven, Claire.’


  Ze draaide haar hoofd en slaakte een kleine vreugdekreet toen ze haar oude vriendin voor zich zag staan. ‘Katherine!’ Ze stak haar armen uit en trok Katherine tegen zich aan, waarbij ze vergat dat haar handen besmeurd waren met aarde. Toen ze Katherine losliet, zag ze de vlekken die ze had achtergelaten op haar perzikkleurige vest. ‘O jeetje, sorry,’ zei ze, een beetje opgelaten. ‘Ik vergat hoe vies mijn handen zijn. Er zitten vlekken op je mooie vest.’


  ‘O,’ zei Katherine met een vlugge blik op haar schouder. ‘Maak je geen zorgen. Dat was ik er wel uit. Ik ben toch niet zo dol op dit vest.’


  Met een berouwvolle glimlach schudde Claire haar hoofd. Blijkbaar was Katherine geen steek veranderd. Als haar huis afbrandde, zou ze waarschijnlijk zeggen dat ze toch net van plan was geweest te verhuizen. ‘Wat fantastisch dat je er bent! Ik ben zo blij je te zien!’ riep Claire uit. ‘Ik had niet gedacht dat je zou komen. Hoe is het met Taryn?’


  Het anders zo gracieuze gezicht van Katherine vertoonde lijnen die dieper leken te worden nu het onderwerp op haar kleindochter kwam. Haar haren zaten slordiger dan gewoonlijk. Blijkbaar was ze al een tijdje niet naar de kapper geweest.


  Het zou Claire een groot genoegen zijn haar vriendin stante pede mee te sleuren naar de kapsalon voor een knip- en verfbeurt. Soms kon het helpen om iets fijns voor jezelf te doen, al was het maar iets kleins.


  ‘Het gaat niet zo goed als we hadden gehoopt, om eerlijk te zijn,’ zei Katherine. ‘Toen ze een paar weken geleden uit haar coma begon te komen, hadden we ineens het idiote idee dat alles weer goed zou komen.’


  Twee weken daarvoor was Claire samen met Alex naar Denver gereisd om Taryn te bezoeken. Het was de dag na Rileys laatste, dramatische bezoek. Beide vrouwen waren blij verrast geweest toen ze zagen dat Taryn haar ogen open had, hoewel het meisje nog steeds bijna nergens op reageerde. Daarna had Claire nog een keer willen gaan, maar de voorbereidingen voor deze dag hadden al haar tijd en energie opgeslokt.


  Nu had ze daar spijt van. Ze had gewoon tijd moeten maken! Een bezoekje zou Katherine meer goed hebben gedaan dan een afspraak bij de kapsalon. Het moest vreselijk voor haar vriendin zijn om de teleurstelling over het herstel van haar kleindochter alleen te moeten dragen.


  ‘Ik dacht dat ze aan de beterende hand was,’ zei Claire op zachte toon.


  ‘Elke dag is een beproeving,’ zei Katherine. Haar onderlip trilde licht. Claire zag dat deze anders zo gelijkmoedige vrouw haar uiterste best moest doen niet in tranen uit te barsten. ‘Ik denk dat we uiteindelijk zullen moeten accepteren dat ze nooit meer de oude wordt.’


  ‘O, Katherine…’ Claire pakte de hand van haar vriendin en kneep er zacht in. Opnieuw voelde ze het immense ongeloof over hoe één moment het leven van zoveel mensen volledig op zijn kop kon zetten. Maura en haar gezin waren gebroken van verdriet over het verlies van Layla, een verdriet dat Claire zich maar met moeite kon voorstellen. En Katherine en haar zoon Brodie kregen tegenslag na tegenslag voor hun kiezen. Elk sprankje hoop dat ze voorzichtig koesterden, werd steeds weer de grond in geboord.


  ‘Misschien wordt ze inderdaad nooit meer de oude Taryn,’ zei Claire voorzichtig. ‘Maar ze is zo’n sterke meid! Ik blijf bidden en hopen dat ze zich hier doorheen vecht. Jullie allemaal trouwens.’


  ‘Dank je, lieverd.’ Katherine glimlachte naar Claire. Even keken de vrouwen elkaar zwijgend aan. Toen liet Katherine Claires hand los en zette een stap naar achteren. Ze wierp een goedkeurende blik in de rondte. ‘Jullie hebben echt veel werk verzet, hoor!’


  ‘Tot nu toe is het een heerlijke dag,’ beaamde Claire.


  ‘Dit was precies wat we nodig hadden,’ zei Katherine. ‘Het helpt ons herinneren dat, hoe moeilijk ons pad ook mag zijn, je om je eigen pijn te verlichten soms het beste even kunt stilstaan bij de beproevingen van anderen. En proberen daar iets aan te doen.’


  Claire knikte. ‘Dat is een les die jij en Mary Ella me door de jaren heen hebben geleerd.’


  ‘Geef me die extra schep eens,’ zei Katherine, terwijl ze naast haar plaatsnam aan de houten tafel.


  Claire opende haar mond om te zeggen dat ze er niet echt op gekleed was in haar pasteltinten. Maar ze besloot niets te zeggen. Haar vest was toch al vies, en bovendien zou ze vast tegenwerpen dat ook die crèmekleurige broek niet tot haar favorieten behoorde. Dus gaf ze Katherine een schep en een paar planten. ‘Wacht,’ zei ze. ‘Ik heb ook nog ergens een extra paar handschoenen liggen.’


  ‘Doe geen moeite,’ zei Katherine. ‘Ik wil graag met mijn blote handen in de aarde zitten vandaag.’


  Claires hart ging uit naar haar dappere vriendin. Met een glimlach op haar lippen concentreerde ze zich weer op haar werk. Zo werkten beide vrouwen een tijd lang zwijgend zij aan zij. Claire kreeg de indruk dat er, naarmate de tijd verstreek, iets van de spanning uit Katherines lichaam wegvloeide en dat ze iets meer de oude werd.


  Toen Katherine het laatste plantje in een potje zette, zei ze: ‘Ik vind het echt fantastisch wat je hebt gedaan, maar ik vind wel dat je te veel van jezelf hebt gevergd. Je bent zelf ook nog herstellende.’


  ‘Wat je net zei over het verlichten van je eigen pijn door een ander te helpen… dat geldt ook voor mij. Ik heb dit ook nodig om te helen.’ En of ze dit nodig had! Voorheen had ze niet gedacht dat het organiseren van deze dag haar zoveel troost zou bieden. Als ze zich niet op de vele voorbereidingen had kunnen storten, was ze waarschijnlijk totaal ingestort door wat er met Riley was voorgevallen. ‘Bovendien,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik heb alleen het idee geopperd. Daarna hebben andere mensen het meteen opgepakt. Het was zo hartverwarmend om te zien hoe iedereen zijn best deed.’


  ‘Ik mis Hope’s Crossing,’ zei Katherine. ‘In het ziekenhuis is iedereen heel aardig voor ons. En ook de mensen in het gebouw waar we een appartement hebben gehuurd, zijn heel meelevend. Toch is het niet hetzelfde als thuis zijn. Dit hele gebeuren is een zware last op de schouders van Brodie, kan ik je zeggen. Mijn zoon is al niet de geduldigste man op aarde. Wat dat betreft lijkt hij erg op zijn vader.’


  Als ze eerlijk moest zijn, vond Claire Brodie geen aangename man. Het verbaasde haar dat een warme, hartelijke vrouw als Katherine zo’n koele, afstandelijke zoon op de wereld had gezet. Ze kon zich voorstellen dat een man als Brodie erg worstelde met een dochter die misschien permanent invalide zou blijven.


  Net toen ze haar mond opendeed om Katherine te antwoorden, reed een bekende zilverkleurige pick-up de parkeerplaats voor het buurtcentrum op. Alles wat ze had willen zeggen, stroomde als vanzelf uit haar hoofd toen ze Riley zag uitstappen. Sinds die bewuste avond had ze hem niet meer gezien. Innerlijk zette ze zich schrap tegen de pijn die het onvermijdelijke gevolg zou zijn van een confrontatie met Riley.


  Hij begon hun kant uit te lopen maar hield in toen hij haar zag. Na een korte stop kwam hij dichterbij, niet één keer in haar richting kijkend. ‘Hallo, Katherine,’ zei hij warm, waarna hij haar naar zich toe trok en haar een stevige knuffel gaf. Toen hij haar weer had losgelaten, volgde een ongemakkelijk moment waarin hij Claire normaal gesproken op dezelfde manier zou hebben begroet. In plaats daarvan wierp hij haar een geforceerde glimlach toe, zijn handen in zijn zakken. ‘Claire.’


  ‘Riley,’ mompelde ze. Vlug richtte ze haar aandacht weer op de plant voor haar neus. Zenuwachtig begon ze de plant nog dieper in de aarde te proppen zonder echt te weten wat ze deed.


  ‘Eh… Volgens mij zijn we klaar met de speeltuin. Er is wat materiaal over, en iemand zei dat ik dat hiernaartoe moest brengen.’


  O, wat had ze hem gemist! Met iedere cel in haar lichaam wenste ze dat ze zich hier ter plekke in zijn armen kon werpen en hem nooit meer loslaten. Twee weken lang had ze iedere ochtend in de spiegel tegen zichzelf gezegd dat ze er wel overheen zou komen. Per slot van rekening had ze de scheiding van de man met wie ze tien jaar getrouwd was geweest en die haar grote jeugdliefde was, óók overleefd. Dan kon ze toch zeker Riley McKnight wel vergeten?


  Waarom was ze nu dan zo in de war? Waarom brandden haar ogen, deed haar keel pijn van de ingehouden woorden? Moeizaam schraapte ze haar keel. ‘Eh… oké,’ zei ze. ‘Aan de zijkant van het buurthuis hebben we tijdelijk een plek ingericht waar mensen materiaal kunnen neerleggen dat ze niet meer nodig hebben. Als anderen dan dingen te kort komen, kunnen ze daar gaan kijken of er iets bruikbaars bij ligt. Heb je iemand nodig om je te helpen uitladen? Ik kan wel iemand voor je regelen mocht het nodig zijn.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Dank je.’ Hij zette een stap achteruit. ‘Tot later, dames.’ Hij nam plaats achter het stuur van zijn pick-up en reed een stukje achteruit. Daarna reed hij naar de plek die Claire hem had aangewezen om zijn auto uit te laden.


  Ze staarde hem zo lang na als ze durfde voordat ze zichzelf dwong om weer aan de slag te gaan. Na een korte stilte keek ze op. Tot haar schrik zag ze dat Katherine haar aandachtig bestudeerde. In haar ogen stond zowel verbazing als medeleven te lezen.


  ‘Het spijt me dat onze nieuwe commissaris het zo zwaar heeft,’ zei Katherine. ‘Het maakt me zo boos dat bepaalde mensen alleen maar aan hun eigen ambities denken. Sommigen hebben absoluut een verborgen agenda. Ze geven Riley niet eens de kans zich te bewijzen.’


  ‘Waarom zeg je dat?’ vroeg Claire, hopend dat haar verlangen niet al te veel doorschemerde in haar reactie. ‘Heb je iets gehoord?’


  ‘Ja, hier en daar,’ zei Katherine vaag. ‘Ik ben niet helemaal van de aardbodem verdwenen, weet je. De dingen die in de gemeenteraad spelen, komen mij wel ter ore, ondanks het feit dat ik vaak in Denver ben. Gisterenavond heb ik een besloten vergadering bijgewoond waarin een aantal personeelszaken besproken werd. Er zijn mensen die vinden dat we commissaris McKnight moeten laten gaan na de afloop van zijn proefperiode eind deze maand.’


  Claire trok een wenkbrauwen op. ‘Laat me raden: een van hen is J.D. Nyman.’


  ‘Ja, en het werkt niet in Rileys voordeel dat de broer van Nyman in de gemeenteraad zit. Bovendien heeft de burgemeester natuurlijk ook zo zijn kwesties met Riley,’ zei Katherine.


  Claire wist dat burgemeester Beaumont zijn uiterste best deed om zijn zoon Charlie vrijgesproken te krijgen van alles wat hem ten laste was gelegd. Blijkbaar was William Beaumont de enige in Hope’s Crossing die niet doorhad dat dat nooit zou gebeuren. ‘Het is allemaal zo oneerlijk!’ barstte Claire los. ‘Riley geeft echt om de inwoners van deze stad. En hij doet zijn werk gewoon goed!’


  ‘Rustig maar, Claire,’ zei Katherine. ‘Ik ben het met je eens, weet je nog?’


  ‘Hij heeft helemaal níks fout gedaan!’ Ze keek omlaag en zag dat ze de blaadjes van de arme plant in haar hand per ongeluk had vermorzeld. Vlug ontspande ze haar handen.


  Ze moest toegeven dat ze soms – vooral ’s nachts als ze de slaap niet kon vatten – wel eens dacht dat het gemakkelijker zou zijn als Riley inderdaad wegging. Dan hoefde ze zich geen zorgen meer te maken dat ze hem per ongeluk tegen het lijf liep in de supermarkt of tijdens het tanken of zoiets. Maar ze zou het vreselijk vinden als hij op deze manier zou moeten vertrekken.


  ‘Het zijn allemaal politieke spelletjes, Claire,’ zei Katherine. ‘In een kleine stad als de onze, hebben sommige mensen nu eenmaal een hekel aan anderen. Ze kunnen hun wrok soms jarenlang koesteren, tot de gelegenheid zich aandient om wraak te nemen. En een paar van die mensen hebben een boekje open gedaan bij de leden van de raad. Daarna is het balletje gaan rollen.’


  ‘En hoe is de stand van zaken nu?’ vroeg Claire.


  ‘Op dit moment is het drie tegen twee in Rileys voordeel. De burgemeester kan alleen ingrijpen als de stemming onbeslist is, bijvoorbeeld doordat er iemand niet stemt of niet aanwezig is. Daarom ben ik ook even weggegaan bij het ziekbed van mijn kleindochter. Zodat ik niets mis.’


  ‘Weet Riley dit?’ vroeg Claire nu, met een vluchtige blik naar de plek waar zijn zilveren pick-uptruck stond.


  ‘Het kan bijna niet anders dan dat hij iets heeft opgevangen,’ zei Katherine.


  Als Riley niet zo duidelijk had laten blijken dat hij niet met haar wilde praten, had Claire hem graag een hart onder de riem gestoken. Ze wilde dat hij wist dat ze achter hem stond, ongeacht wat er tussen hen was voorgevallen. Het hele gebeuren maakte haar ontzettend verdrietig. Ze voelde zich compleet machteloos en haatte dat gevoel.


  ‘Waar moeten deze planten naartoe,’ vroeg Katherine.


  ‘Naar Main Street,’ antwoordde Claire. ‘Het is de bedoeling dat ze aan de nieuwe lantaarnpalen komen te hangen die daar een paar jaar geleden zijn neergezet. We willen de hele straat volhangen met bloemen.’


  ‘Dat zal een prachtig gezicht zijn, Claire. Dat weet ik zeker.’


  Ondertussen waren een paar mannen naar het buurthuis gekomen om Riley te helpen bij het uitladen. Op dat moment werden net de laatste planken op de stapel gelegd. Even later zag ze de pick-up weer wegrijden. Ze keek even toe en rukte toen haar blik los om het gesprek met Katherine te hervatten. ‘Blijf je voor het diner en de veiling?’


  ‘Ja,’ zei Katherine. ‘Brodie blijft dit weekend bij Taryn in Denver. Ik heb hem beloofd dat ik hier onze familie zal vertegenwoordigen. Is alles klaar? Ik hoorde van Mary Ella dat je een prachtige ketting met bijpassende oorbellen hebt gemaakt voor de veiling. En… ik hoorde ook dat Ruth de zilveren ketting van Hope Van Duran beschikbaar heeft gesteld. Dat verbaasde me. Ik denk dat ik mijn chequeboekje maar moet meenemen.’


  ‘Ik hoop dat iedereen dat doet!’ riep Claire uit.


  


  ‘Vond je het geen heerlijke dag?’


  Riley keek omlaag naar zijn moeder. Samen dansten ze op I’ve got you under my skin, gearrangeerd voor het geweldige strijkorkest dat in de verre hoek stond te spelen. Hij draaide zwierige rondjes met Mary Ella over de glimmende houten vloer van de balzaal in het Silver Strike Hotel.


  Zijn moeder zag er prachtig uit, en hij genoot ervan haar zo vrolijk en blij te zien. De donkere wallen die haar ogen al weken omrandden, waren beduidend minder. Al vertoonde haar donkere haren wel meer zilveren strengen dan voorheen. Ze droeg een blauwe satijnen jurk, die Riley zich meende te herinneren van het verjaardagsfeest van Lila en haar tweelingzus Rose.


  Lila was een gescheiden, zeer succesvolle zakenvrouw in Californië, Rose was getrouwd met een bekende dermatoloog en woonde al jaren in Utah. Blijkbaar hadden veel mensen daar last van huidproblemen, waardoor er volop werk voor haar echtgenoot was. Een paar jaar geleden had de familie besloten een groot feest voor de tweeling te houden in Malibu.


  ‘Dit is de perfecte afsluiting van een prachtige dag,’ verzuchtte Mary Ella.


  ‘Hoe kan het ook anders als ik het mooiste meisje van Hope’s Crossing in mijn armen mag houden?’ vroeg Riley.


  Mary Ella sloeg haar ogen ten hemel.


  ‘Nee, het is zo!’ protesteerde hij. ‘Je bent nog steeds prachtig. Dat weet je toch wel?’


  Er gleed een flauwe glimlach over haar gezicht, en hij voelde dat ze zijn hand iets steviger beetpakte. ‘Dat is heel lief van je, jongen, om dat te zeggen.’


  ‘Ik meen het, mam.’ Het deed hem goed zo met zijn moeder te praten. Bovendien leidde het zijn aandacht af van Claire.


  Het was alsof de duvel ermee speelde; telkens wanneer hij zich omdraaide, leek ze nét in zijn gezichtsveld te staan. Ze zag er betoverend uit in haar zwarte cocktailjurkje, dat haar rug bloot liet en haar ronde vormen goed deed uitkomen.


  Toen hij weer een rondje had gedraaid, zag hij haar plotseling bij de veilingtafel staan. Blijkbaar stond de laatste activiteit van die dag op het punt te beginnen. Ze trok het tafelkleed aan alle kanten recht. Alsof niemand anders dat had kunnen regelen voor haar! De hele avond was ze al druk in de weer. Zou ze haar been één minuut rust gegeven hebben? Het liefst had hij haar beetgepakt en op een stoel gezet met de opdracht om daar minstens een uur te blijven zitten, maar hij realiseerde zich dat het zijn zaken niet waren wat Claire deed. Als ze zichzelf over de kop wilde werken, moest ze dat zelf weten.


  Hij rukte zijn blik los van Claire en keek weer naar zijn danspartner. ‘Mam, waarom ben je nooit meer getrouwd nadat pap was vertrokken? Ik kan me niet voorstellen dat je die kans nooit meer hebt gehad.’ Het gebeurde niet vaak dat hij die donkere periode na het vertrek van James McKnight te berde bracht. Het liefst was hij die hele episode vergeten, maar de gebeurtenissen uit die tijd kleefden nu eenmaal aan dit gezin, als een plakkerig stuk kauwgom onder je schoen.


  Zijn vraag leek Mary Ella te verbazen. ‘Dat is wel eens gebeurd, ja. Niet vaak, maar wel eens.’


  ‘Maar waarom heb je het niet gedaan?’


  ‘Hetzelfde kan ik aan jou vragen, Riley,’ zei Mary Ella. ‘Je bent drieëndertig. Vind je het niet tijd worden dat je je daarnaar gaat gedragen in plaats van al die losse afspraakjes.’


  Het ontging hem niet dat ze van onderwerp probeerde te veranderen, zodat ze zijn vragen niet hoefde te beantwoorden. Het was een tactiek die hij zelf ook vaak gebruikte. Toch leek het te werken. ‘Dat is niet eerlijk,’ ging hij als vanzelf op haar beschuldigingen in. ‘Ik ben al twee maanden in Hope’s Crossing en ik heb helemaal geen afspraakjes gemaakt.’


  ‘En Claire dan?’


  Hij miste een tel en kon maar net voorkomen dat hij boven op haar voet stapte. ‘Hoe weet je… Ik heb helemaal geen afspraakje met Claire gehad.’


  ‘Ontken het maar niet. Je bent niet zo goed in verbergen als je zelf denkt. Ik heb wel gezien hoe je naar haar kijkt.’


  ‘Je haalt je dingen in je hoofd die er niet zijn, gekke ouwe taart,’ grijnsde hij. Als hij zich er met een grapje van afdeed, zou zijn moeder wellicht niet merken dat hij het zo warm had gekregen. ‘Misschien moet je eens naar de opticien.’


  Ze kneep met twee vingers in zijn nek.


  ‘Auw!’


  ‘Dat krijg je ervan als je zo tegen je moeder praat,’ zei ze. Daarna kneep ze hem nog eens, harder deze keer. ‘En dit krijg je ervan als je Claire pijn doet.’


  ‘Wie zegt dat ik haar pijn heb gedaan?’ vroeg Riley.


  ‘Dat zeg ik. Geef maar toe. Het is vanwege jou dat ze er de laatste tijd zo verloren uitziet, of niet soms? Verdorie, James Riley! Waar zat je met je hoofd. Claire is niet een van die sloeries met wie je in Californië de hort op ging!’


  ‘Dat weet ik best,’ fluisterde hij. ‘Geloof me. Dat weet ik.’


  Met toegeknepen ogen staarde zijn moeder hem aan. Hij probeerde haar blik te ontwijken, maar blijkbaar had Mary Ella iets opgemerkt, want plotseling stopte ze met dansen. Ze nam zijn gezicht in haar handen, hem dwingend haar aan te kijken. Nu was hij overgeleverd aan haar onderzoekende blik, en hij was zich pijnlijk bewust van het feit dat al zijn geheimen in zijn ogen te lezen stonden.


  Even later zei ze: ‘Mijn hemel! Je bent verliefd op haar.’


  ‘Nee,’ zei hij snel, en hij trok haar handen van zijn gezicht. ‘Gaan we nog dansen of hoe zit het? De band speelt nog.’


  Hij had hier helemaal niet willen zijn. Hij was meer dan bereid geweest om over te werken, maar Katherine had hem met zoveel woorden bevolen zijn gezicht te laten zien. Zou het halfuurtje dat hij er nu was voldoende zijn om zijn politieke plicht te vervullen?


  ‘Wat heb je met haar gedaan?’ vroeg zijn moeder. Ze had haar stem iets verheven, waardoor de mensen die vlak bij hen stonden naar hen begonnen te staren.


  ‘Niks!’ Het klonk bijna smekend. ‘Echt niet! Kunnen we het hier een andere keer over hebben?’


  ‘Nee! Ik wil nú weten wat je hebt gedaan. Heb ik mijn zoon echt zó slecht opgevoed dat hij te stom is om te zien dat Claire het beste is wat hem ooit zou kunnen overkomen?’ Ze was nu echt boos. ‘Oké, ze is dan misschien wat ouder dan die domme wichten met wie je je meestal inlaat. Maar ze is slim, ze is mooi, ze is lief, haar mededogen is grenzeloos. Wat zou je je in ’s hemelsnaam nog meer kunnen wensen?’


  ‘Mam, alsjeblieft, hou op.’ Riley keek zijn moeder verdrietig aan. ‘Ik weet het, echt. Claire is geweldig. Dacht je nou echt dat ik dat niet had gezien? Ze is perfect en…’ Hij zweeg even en staarde naar de grond. ‘…en ik niet.’


  ‘Riley –’


  ‘Laat nou maar, mam. Oké? Bedankt voor de dans.’ Vlug leidde hij haar naar de rand van de dansvloer. Daar aangekomen gaf hij haar een vluchtige knuffel, en voordat ze iets kon uitspreken van de tegenwerpingen die hij in haar groene ogen las, maakte hij zich snel uit de voeten.


  Hij wilde zo snel mogelijk naar buiten, de frisse lucht in. Hier was het te druk, te veel mensen, te harde muziek… Hij duwde de dubbele deuren naar de lobby open en bleef doorlopen tot hij de massieve houten voordeur bereikte.


  De buitenlucht was koel en verfrissend. Voor Riley zou die typische geur van dennenbomen en salie altijd thuis betekenen. Vanaf hier kon je de jazzmuziek nog steeds horen, zij het gedempt. Hij haalde diep adem. Plotseling snakte hij naar een sigaret. Hij had sinds zijn tienerjaren niet meer gerookt en was zeker niet van plan weer te beginnen, maar eens in de zoveel tijd overviel hem plotseling het oude verlangen er een op te steken. Op dat moment kwam er een blauwe rookwolk voorbij. Hij rook de geur van sigaren, dure sigaren. Blijkbaar was hij niet de enige gast die zin had om te roken.


  Toen hij zijn hoofd draaide om te zien wie het was, kon hij slechts een vage vorm onderscheiden en het rode gloeiende puntje van de sigaar. Pas toen de man een stap naar voren zette in het licht van de lantaarn, zag hij wie het was.


  ‘McKnight,’ begroette de man hem met rauwe stem. Het was Harry Lange. De sigaar zat tussen zijn tanden geklemd terwijl hij sprak.


  ‘Mr. Lange,’ antwoordde Riley, al even kortaf. Hij was niet in de stemming om beleefd te zijn. Zeker niet tegen die chagrijnige ouwe baas die de halve stad in zijn zak had, inclusief het skiresort. Misschien moest hij maar eens een wandeling gaan maken. Hij zou om het hotel kunnen lopen om te inspecteren of Langes beveiligingsmaatregelen afdoende waren. Net toen hij aanstalten maken of weg te lopen, begon de andere man te praten.


  ‘Hoop mensen.’


  Riley zuchtte. Hij kon niet zo onbeleefd zijn om niet te antwoorden. ‘Ik had niet verwacht u hier te zien.’


  ‘Hoezo niet?’ Harry maakte een snuivend geluid waarvan de betekenis onduidelijk was. ‘Omdat ik de meeste inwoners van dit stadje niet de moeite van het begroeten waard vind?’


  Riley kon niet voorkomen dat hij even moest lachen. Was Harry zo tegendraads omdat hij het zich kon veroorloven geen vrienden te hebben? Of was hij altijd al zo geweest, al voor zijn vastgoedprojecten hem zoveel rendement hadden opgeleverd? ‘Ja, zoiets. Ik dacht dat u dit soort sociale gelegenheden altijd meed.’


  Een grote kring blauwe sigarenrook uitblazend, zei Harry: ‘Dit vind ik iets anders. Mooi doel. Ter herinnering aan dat dode meisje.’ Hij zweeg even. ‘Ik wil op het schilderij van Sarah Colville bieden,’ zei hij toen. ‘Ik heb al een paar van haar werken thuis hangen. Deze zou er mooi tussen passen. Ik wilde sowieso nog meer van haar kopen, maar om de een of andere vage reden wil ze mij niets meer verkopen. Niet rechtstreeks in ieder geval. Dus dit leek me een mooie gelegenheid om er nog een te pakken te krijgen. De mensen hier herkennen echte kwaliteit niet. Zelfs niet wanneer het recht onder hun stomme neuzen wordt gemaakt. En ik twijfel er niet aan dat ik het hoogste bod kan uitbrengen. Het zal ongetwijfeld een koopje worden voor me.’


  Een benefietveiling gebruiken om op koopjesjacht te gaan. Dat was Harry Lange ten voeten uit. De man had het tot een kunst verheven om zo onaangenaam mogelijk te zijn. Plotseling herinnerde Riley zich dat Claire hem had verteld over een soort vete tussen Harry en zijn moeder. Het idee dat Harry een hekel had aan iemand en dat jarenlang volhield, vond Riley niet zo verbazingwekkend. Maar dat zijn moeder hetzelfde voelde, dát was iets waar hij met zijn hoofd niet bij kon.


  ‘Dat dode meisje was toch een van de kinderen van je zus?’


  Als bij toverslag zag Riley Layla voor zich, in een van haar Gothic outfits. ‘Ja. Ze was de oudste dochter van Maura.’


  ‘Maura?’ peinsde Harry. ‘Dat is toch diegene die met die muzikant was getrouwd?’


  De nieuwsgierigheid in de stem van de oudere man ontging Riley niet. Toch kon hij zich niet voorstellen waarom de man ineens zo geïnteresseerd was in zijn familie. ‘Ja, de vader van Layla is Chris Parker, de rockster.’


  Wat mannen betrof had Maura niet veel geluk gekend. Nog een McKnight die worstelde met relaties. Toen ze zeventien was, was ze zwanger geraakt van Sage. Ze had nooit verteld wie de vader was. En wie die eikel ook was, hij had het zelf ook nooit nodig gevonden zich bekend te maken. Het was een van de redenen geweest waarom Riley vastbesloten was geweest met Lisa Redmond te trouwen toen hij hoorde dat ze zwanger was. Hij had met eigen ogen gezien hoe moeilijk het was voor Maura en Sage. Geen haar op zijn hoofd die een kind dat zou willen aandoen.


  Toen Sage drie of vier jaar oud was, had Maura Chris Parker leren kennen. Riley herinnerde zich dat geen van de familieleden heil in die relatie had gezien. In die tijd speelde de band van Chris elk weekend in cafés en casino’s. Maura en Chris trouwden. Laya werd geboren, maar een paar jaar later was de scheiding een feit. Niet lang daarna was Chris bij het grote publiek doorgebroken. Maura had er nooit met een woord over gerept, in ieder geval niet tegen hem, maar Riley had sterk het gevoel dat Chris zijn gezin in de steek had gelaten omdat ze een blok aan zijn been waren onderweg naar de top.


  ‘Ik heb je zus niet gezien,’ verbrak Harry de stilte die was gevallen.


  ‘Ze kon niet,’ zei Riley. Maura was absoluut nog niet sterk genoeg om een avond als deze aan te kunnen. Ze was nog steeds gebroken en weigerde ook maar enige hulp van iemand aan te nemen.


  Harry trok aan zijn sigaar. ‘Ik had gedacht dat ze haar gezicht wel even zou laten zien. Deze avond is toch ter ere van háár dochter?’


  Riley was niet snel op de kast te krijgen, maar een paar seconden lang moest hij de neiging onderdrukken om de rokende sigaar in de mond van zijn gesprekspartner te proppen. ‘Ze… maakt een zware tijd door,’ wist hij uiteindelijk redelijk kalm uit te brengen. ‘Het is belangrijk dat ze de gelegenheid krijgt op haar eigen manier te rouwen.’


  Harry blies opnieuw een blauwe kring de frisse avondlucht in. ‘Weet je nog dat ik er was die avond?’ vroeg hij toen ineens. ‘Bij het ongeluk. Niemand had meer iets voor dat meisje kunnen doen. Ze was al dood voor ik aankwam, en dat was maar een paar minuten na de klap. Ze heeft in elk geval niet geleden.’


  Was dit Harry’s idee van een condoleance? Het was maar goed dat Maura er niet was. Riley geloofde niet dat die laatste opmerking haar veel troost zou hebben geboden.


  ‘Wat deed u op dat uur nog buiten? Het stormde.’ Het was een vraag die Riley nooit had kunnen stellen, maar die hem wel al die tijd bezig had gehouden.


  ‘Mijn honden uitlaten,’ zei Harry kortaf.


  Riley wist dat Harry alleen woonde in een groot huis niet ver van het stadje. Zijn echtgenote was jaren geleden gestorven. Voor zover Riley wist, was de man nooit opnieuw een relatie met een vrouw aangegaan. Hij had een zoon die een paar jaar ouder was dan Riley. Vlak na zijn eindexamen was de jongen vertrokken. De geruchten deden de ronde dat hij en zijn vader vreselijke ruzie hadden gemaakt, dat er klappen waren gevallen, en dat de twee elkaar sindsdien nooit meer hadden gezien.


  Ondanks het feit dat Harry Lange zakelijk zoveel succes had gekend, restte hem niemand anders dan zijn honden om dit mee te delen. Op zijn oude dag was hij daardoor een verbitterde kluizenaar geworden.


  Riley probeerde de verontrustende overeenkomsten met zijn eigen leven van zich af te schudden. Hij zou nóóit zo worden als Harry Lange! ‘Ik denk dat we beter weer naar binnen kunnen gaan. De muziek is opgehouden. Dat wil zeggen dat de veiling zo begint. En u heeft uw zinnen op een schilderij gezet, toch?’


  Met een geamuseerde blik in zijn ogen drukte de oudere man zijn sigaar uit. ‘We hebben nog genoeg tijd. De mooie spullen bewaren ze altijd tot het laatst. Waarschijnlijk wordt op dit moment een of andere quilt of bloemstuk geveild. Of iets anders waardeloos. Ik hoorde dat je wat problemen hebt met de gemeenteraad,’ voegde hij er ineens aan toe.


  Riley had spijt dat hij niet was weggelopen toen hij de kans had. ‘Ja, dat hoorde ik ook.’


  Misschien had het hem meer moeten raken dan het deed. Het was uitermate vervelend dat de mensen die hem hadden aangenomen, nu twijfelden aan zijn competentie. Hij was ervan overtuigd dat hij zichzelf in de loop der tijd zou kunnen bewijzen als een goede commissaris. De waarheid was echter dat het hem niet veel kon schelen. Omdat hij toch al met het idee speelde om weg te gaan. Het werd hem te veel om zo dicht bij Claire te wonen, elke dag langs haar huis of haar winkel te rijden en te weten dat ze nooit de zijne zou kunnen zijn.


  ‘Ik vind het een hoop geleuter, als je mijn mening wilt weten,’ zei Harry, die niet kon weten wat er in zijn hoofd omging. ‘Die J.D. Nyman is een kleinzielige sukkel. Altijd al geweest. Een beetje stennis lopen schoppen achter iemands rug om. Wat een watje…’


  Verrast door Harry’s woorden verscheen er onwillekeurig een glimlach op Rileys lippen. ‘Hij heeft recht op zijn eigen mening.’


  ‘Dat zal wel,’ bromde Harry. Een moment lang keek hij Riley onderzoekend aan. Toen zei hij: ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat zijn mening hout snijdt.’


  Riley wist niet goed hoe te reageren op die duidelijke, hoewel niet met zoveel woorden uitgesproken, steunbetuiging.


  ‘Voor wat het waard is,’ ging Harry verder. ‘Ik heb geen problemen met hoe jij je werk doet. Ik was er die nacht, en ik heb gezien hoe je je auto stilzette en de zwaailichten doofde toen je zag hoe glad de weg was. Ik begrijp niet dat iemand jou de schuld geeft voor wat er daarna is gebeurd.’


  ‘Ik… Dank je,’ zei Riley.


  ‘En in tegenstelling tot die van Nyman, doet mijn mening er wél toe. Dat is een van de voordelen als je de rijkste van de stad bent. Als ik mijn bek opentrek, luisteren de mensen,’ zei Harry. ‘Als je wilt, kan ik wel een keer langsgaan bij de raad en duidelijk maken dat ik nog steeds vind dat je de juiste man op de juiste plek bent. Dan zingen ze wel een toontje lager.’


  Riley zocht naar de juiste woorden om uit te leggen waarom dat niet nodig was. ‘Eh… Ik stel uw aanbod erg op prijs,’ zei hij. ‘Maar om eerlijk te zijn ben ik zelf gaan twijfelen of deze baan wel goed voor me is. Misschien zou het voor iedereen het beste zijn als ik de gemeenteraad de moeite bespaar om een ontslagprocedure in gang te zetten en gewoon uit eigen beweging wegga.’


  Er verscheen een minachtende uitdrukking op het gezicht van de oudere man. ‘Wat zal je moeder trots op je zijn,’ smaalde hij. ‘Het zal haar vast veel plezier doen dat haar enige zoon bij het eerste obstakel op zijn pad wegrent als een bang meisje.’


  Juist, ja. Ineens wist Riley weer waarom zoveel mensen in Hope’s Crossing een hekel hadden aan deze man. ‘Wat is er zo erg aan toegeven dat je een foute beslissing hebt genomen?’ vroeg hij. ‘Ik betwijfel bij nader inzien of het leven als commissaris van een kleine stad wel bij me past.’


  Over de schouder van de man voor hem zag Riley dat binnen de veiling van start was gegaan. Hij kende de veilingmeester niet, maar zag wel dat deze zijn plek had ingenomen op het podium met in zijn hand inderdaad, zoals Harry Lange al had voorspeld, een kleurrijke, handgemaakte quilt.


  Aan de rand van het podium stond Claire. Zo te zien hielp ze met het bepalen van de volgorde van de items die geveild gingen worden. Hij zag haar lachen om iets wat een van de assistenten zei. Op dat moment kreeg hij een brok in zijn keel. Hij kon het niet, hij kon niet in Hope’s Crossing blijven. Zijn hele jeugd had hij naar haar verlangd. Het was ondenkbaar dat hij nu zijn hele volwassen leven hetzelfde zou moeten doen. Waarom zou hij zichzelf dat aandoen? ‘Misschien zou het voor iedereen het beste zijn als ik ontslag nam, zodat Hope’s Crossing een commissaris kan aannemen die beter is voor de stad,’ zei hij, meer tegen zichzelf dan tegen Harry.


  Er viel een lange stilte waar Riley zich pas na een tijd bewust van werd. Toen hij naar Harry keek, zag hij dat de man hem met een veelzeggende blik in zijn ogen aankeek. Een blik die hem plotseling hoogst ongemakkelijk deed voelen. Liefst was hij zonder nog een woord te zeggen naar binnen gelopen.


  Harry keek van Riley over zijn schouder naar de veiling en toen weer naar Riley. ‘Aha,’ besloot hij toen.


  ‘Hoezo “aha”,’ baste Riley tegen de man. ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  ‘O, niks, knul. Helemaal niks.’


  ‘Nee, zeg op,’ ging Riley verder. ‘U zei zelf dat uw mening er zoveel toe doet. Dan wil ik die horen ook.’


  ‘Mooi meisje, die Claire Tatum,’ merkte Harry op.


  ‘Bradford,’ corrigeerde Riley hem.


  Met een kort gebaar wuifde hij de correctie terzijde, alsof een huwelijk van tien jaar niets voor hem betekende. ‘Haar moeder is een echte nachtmerrie, maar zij is lief. Een van de aardigste mensen in Hope’s Crossing, écht aardig, niet aardig omdat ik zoveel centen heb.’


  Hierop had Riley niets te zeggen. Het maakte niet bepaald dat hij zich beter voelde. Al dacht hij ook niet dat dat Harry’s bedoeling was geweest. Hoe wist die oude baas dat Claire zoveel voor hem betekende? Eerst dat gesprek met zijn moeder… en nu had een zo goed als vreemde zijn gevoelens voor haar geraden. Was het zo duidelijk aan hem te zien? Stond het soms op zijn voorhoofd geschreven?


  ‘Misschien is het inderdaad wel beter dat je gaat, nu ik er wat beter over nadenk,’ ging Harry meedogenloos verder. ‘Een stuk ongeluk als jij verdient zo’n leuk meisje niet.’


  Waarom stond hij hier ook alweer naar die oude zot te luisteren? ‘Laat maar,’ zei Riley op gemaakt kalme toon. ‘Ik hoef uw mening al niet meer te horen.’


  ‘Omdat je weet dat het waar is. Ze verdient beter dan een of andere lamzak die al met één voet buiten de deur staat. Laat me je wat advies geven, knul,’ zei Harry.


  ‘O, alstublieft, laat u zich door mij niet tegenhouden.’


  Rileys sarcasme negerend, zei Harry: ‘De meeste mensen zijn het erover eens dat ik alles heb wat ik wil. Een groot huis, dure schilderijen, genoeg geld om de hele stad te kopen als ik dat zou willen. Maar ik zal je zeggen, spijt is een nare huisgenoot.’ Hij keek Riley indringend aan. ‘Denk goed na voor je opgeeft waar je je hele leven spijt van zult hebben.’ Toen rechtte hij zijn rug. ‘En als je dan nu klaar bent met tegen me aan te zeuren, ga ik naar binnen als je het niet erg vindt. Ik wil dat schilderij hebben.’ Abrupt draaide Harry Lange zich om en liep het hotel weer in.


  Sprakeloos bleef Riley achter op de veranda. De woorden van de kluizenaar echoden door zijn hoofd en vermengden zich met de geluiden van de veiling binnen. Hij keerde zich met zijn gezicht naar de donkere bergen in de verte. Denk goed na voor je iets opgeeft waar je je hele leven spijt van zult hebben, had hij gezegd. Wat hij opgaf? Niets minder dan alles waarnaar hij ooit had verlangd! Deze stad, een thuis, een gezin… Claire.


  Lange had gelijk. Hij was inderdaad een lamzak. Zijn eigen vader had alles verkwanseld om zijn droom achterna te gaan. Was wat hij nu zelf deed zoveel beter? Hij zette een heerlijk leven met de vrouw van wie hij zielsveel hield op het spel. En dat alles omdat hij niet wilde worden zoals zijn vader. Maar hij was zijn vader niet! Hij was niet dezelfde man als James McKnight.


  Ineens wist hij met een allesomvattende zekerheid dat hij nooit, maar dan ook nooit, zijn gezin in de steek zou laten om een of andere illusie na te jagen. Híj zou zijn verantwoordelijkheden ten opzichte van een echtgenote en kinderen nooit ontlopen. En er bestond geen enkel gevaar dat hij wel zo zou worden.


  Het feit dat hij de afgelopen twintig jaar was weggerend voor alles wat zelfs maar léék op een relatie, was om zijn eigen kwetsbaarheid te beschermen. Hij was zo bang geweest om te falen, om zijn dromen na te jagen en er vervolgens een zootje van te maken, dat hij zich er liever helemaal niet aan had gewaagd.


  Hij had tegen Claire gezegd dat hij haar geen pijn wilde doen, maar dat was niet waar het om ging. De waarheid was dat hij bang was voor zijn eigen zachte kant. Hij vreesde het overweldigende verlangen om bij haar te zijn, haar gelukkig te maken… om zelf een beter mens te worden omdat zij in hem geloofde.


  Waarom zou hij nog langer bang zijn? Altijd als hij bij haar was, voelde hij zich completer en gelukkiger. Waar zij zich begaf, heerste niets dan rust en vrede.


  Hij had gezegd dat hij haar geen pijn meer wilde doen, maar de meeste pijn zou hij haar doen door weg te lopen, net als zijn vader had gedaan.


  Opeens kon hij zich niet meer voorstellen waarom hij zoiets destructiefs zou doen. Alles wat hij ooit had gewild in het leven, bevond zich hier, pal onder zijn neus.
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  De balzaal was afgeladen.


  Riley kon zich voorstellen dat Claire apetrots zou zijn op de opkomst. Als al deze mensen iets wilden kopen, zou er misschien wel genoeg geld ingezameld worden voor twee studiebeurzen. Of misschien wel drie!


  Omdat hij zo gauw geen plek zag om te gaan zitten, keek hij staand tegen de achterwand nieuwsgierig de zaal rond. Hij luisterde maar met een half oor naar de veilingmeester, die op dat moment een of andere antieke ketting omhooghield.


  Een eindje verderop zag hij Angie en haar man. Ze hielden elkaars hand vast en zagen er gelukkig uit. Bijna vooraan zaten zijn moeder, Ruth en Katherine. Te oordelen naar het pakje op zijn moeders schoot had zij al iets gekocht. In de rij erachter zat Alex met een man die hij niet kende.


  Toen hij verder links van hem keek, zag hij dat vlak bij de burgemeester en zijn vrouw nog een paar stoelen vrij waren. Hij vond het vreemd hen hier te zien, aangezien de burgemeester alles op alles zette om zijn zoon onder de aanklacht uit te wurmen die had geleid tot de dood van het meisje dat hier vanavond nota bene werd geëerd. Was het toeval dat er juist bij hen in de buurt nog stoelen vrij waren?


  Laura Beaumont, de vrouw van de burgemeester, zag er zoals altijd piekfijn verzorgd uit. Ze droeg een designjurk, haar make-up zat perfect, en om haar nek prijkte een opzichtig glinsterend gouden collier. Ze zat stokstijf naast haar echtgenoot, zonder werkelijk fysiek contact met hem te maken. Toen ze zich kort omdraaide om naar de rij achter zich te kijken, zag Riley dat ze donkere kringen onder haar ogen had, die ze niet onder de make-up had kunnen verbergen.


  Het gedrag van de burgemeester had Riley de afgelopen paar weken zo gefrustreerd, dat dit plotselinge gevoel van medeleven hem compleet overviel. Het stond buiten kijf dat de man de situatie volledig verkeerd aanpakte, maar het kon niet anders dan dat hij en zijn vrouw hier ook onder leden. De toekomst van hun enige zoon was misschien wel voorgoed verpest. Dat moest een grote impact op hen hebben. Riley wist zelf maar al te goed hoeveel verdriet kinderen hun ouders konden doen. Nu hij erbij stilstond, was het eigenlijk een wonder dat zijn eigen moeder nog zo dol op hem was, na alles wat hij haar had aangedaan.


  ‘Kom op, mensen,’ riep de veilingmeester. ‘Onthou dat dit sieraad een belangrijk onderdeel is van de geschiedenis van onze mooie stad. Het is vervaardigd uit zilver dat gedolven is in de befaamde Silver Strike mijn.’


  Riley richtte zijn aandacht weer op de veiling. Hij zag de veilingmeester een fluwelen kussen omhooghouden met daarop een fijne zilveren ketting.


  ‘Dit is jullie kans om een pronkstuk uit onze geschiedenis mee naar huis te nemen. Het eerste bod staat op tweeduizend dollar. Eénentwintighonderd iemand? Wie biedt er éénentwintighonderd?’ De man keek de zaal rond. ‘Niemand? Eenmaal… andermaal…’ Hij sloeg met een hamer op de standaard waarachter hij stond. ‘Verkocht! Aan de meneer met nummer vijfenzeventig voor tweeduizend dollar. Meneer, u mag naar voren komen om uw aankoop op te halen. U kunt uw gegevens achterlaten bij een van mijn lieftallige assistentes.’


  Holly Bradford sprong met een kreetje van vreugde omhoog en sloeg haar armen om haar echtgenoot heen. Daarna liepen ze samen naar de zijkant van het podium waar Claire stond, het collier in haar handen.


  Vanwaar Riley stond, kon hij de uitdrukking op Claires gezicht goed zien. In een flits dacht hij iets van verdriet in haar ogen te lezen. Of speelde de lichtinval hem parten? Toen hij zag dat ze de giechelende Holly een knuffel gaf, vroeg hij zich af of hij zich had vergist. Hij kon hun gesprek niet volgen, maar hij had een idee wat er werd gezegd toen Holly zich omdraaide en Claire haar het collier omdeed. Met een beleefde glimlach op haar lippen liet Claire de uitgelaten uitspattingen van de nieuwe vrouw van haar ex over zich heen komen. Op dat moment hield Riley zoveel van haar dat het pijn deed.


  ‘Het laatste sieraad van deze avond is dit exclusieve kunstwerk gemaakt door de organisator van deze schitterende dag, onze eigen Claire Bradford. Geef haar een daverend applaus, dames en heren.’


  Claire keek in zijn richting toen Riley keihard begon te klappen. Een moment lang, dat een eeuwigheid leek te duren, bleven ze elkaar aankijken, zij op haar hoede, hij met een bijna plechtige ernst in zijn blik. Er gebeurde iets tussen hen. Iets wat niet uitgesproken hoefde te worden maar wel van grote betekenis was voor hen beiden.


  Toen ze wegkeek, zag hij dat ze bloosde. Hij besloot haar zo snel mogelijk hier weg te halen, zodra de eerste kans zich zou voordoen.


  De man hield de prachtige ketting omhoog die, net zoals de vorige, was uitgestald op een fluwelen kussen.


  Ondanks het feit dat Riley geen verstand had van sieraden, kon zelfs hij van deze afstand zien dat het een prachtig stuk werk was. De gekleurde kralen glinsterden schitterend in het licht van de kroonluchters aan het plafond. In het midden prijkte een steen in de vorm van een hart.


  ‘Claire heeft me verteld dat de ketting is gemaakt van edelstenen en halfedelstenen, allemaal gevonden in de bergen van Colorado. Er zit aquamarijn in, en ook topaas en toermalijn. Ze schat het aantal werkuren dat erin is gaan zitten op honderd. Onthoudt u alstublieft dat de ontwerper en maker van dit kunstwerk een gebroken arm had tijdens het vervaardigen!’


  De toehoorders klapten opnieuw opgetogen, en Riley zag dat Claire verlegen maar ook voldaan glimlachte.


  ‘Claire noemt dit sieraad het Hart van Hoop. Wat volgens mij een passende naam is, dat bent u vast met me eens, dames en heren,’ ging de veilingmeester verder. ‘Laten we beginnen bij honderd dollar. Iemand?’


  Riley keek van de glanzende ketting naar de vrouw van wie hij hield. Een vrouw wier schoonheid en kracht schitterender waren dan het mooist denkbare sieraad. Ineens wist hij wat hem te doen stond. Hij glimlachte, deed een stap naar voren en stak zijn hand de lucht in. ‘Vijfentwintighonderd dollar,’ riep hij.


  Alle ogen in de zaal waren nu op hem gericht. Er werd indringend gefluisterd. Sommige mensen staarden hem met open mond aan.


  Het kon Riley niet schelen wat ze van hem dachten. De enige die hem iets kon schelen was Claire.


  Met wijd opengesperde ogen keek ze hem aan, haar gezicht een en al verbijstering. Na een paar seconden maakte de uitdrukking in haar ogen echter plaats voor iets anders, iets warms en glinsterends.


  ‘Oké…’ De veilingmeester had even geaarzeld maar herpakte zich snel. ‘Zo mag ik het graag horen, mensen. Onze nieuwe commissaris geeft het goede voorbeeld. Het bod staat nu op vijfentwintighonderd. Hoor ik iemand zevenentwintig bieden?’


  ‘Drieduizend.’ De ruige stem kwam van achter uit de zaal.


  Als door een wesp gestoken draaide Riley zich om. Hij zag dat zijn concurrent niemand minder dan Harry Lange was. De oude man lachte zelfingenomen naar hem. Voor de tweede keer deze avond had Riley veel zin een sigaar door ’s mans strot te duwen. ‘Vijfendertighonderd,’ riep hij meteen.


  ‘Zevenendertighonderd,’ was het antwoord van Lange.


  ‘Vierduizend!’ Riley wist niet waar Harry Lange precies mee bezig was, maar het kon hem ook niet schelen. Wat hij wel wist was dat de man de ketting niet echt wilde hebben. Waarschijnlijk probeerde hij hem alleen maar op de kast te jagen. Zo gemakkelijk liet hij zich niet van zijn stuk brengen. Plotseling had hij begrepen wat voor een juweel hij bijna tussen zijn vingers door had laten glippen. Hij was niet van plan dezelfde fout nog een keer te begaan. En geen chagrijnige oude man zou hem van dit voornemen kunnen afbrengen.


  ‘Vierduizend dollar is er geboden,’ riep de veilingmeester. ‘Hoor ik iemand voor vijfenveertighonderd?’


  ‘Tweeënveertighonderd,’ riep Lange nog voordat de veilingmeester zijn zin had kunnen afmaken.


  ‘Vijfduizend,’ riep Riley snel.


  ‘Wie biedt er tweeënvijftighonderd?’


  Met ingehouden adem wachtte Riley af wat de andere man zou doen. Lange mocht dan een groot fortuin op zijn naam hebben, voor Riley lagen de zaken helaas anders. Hij had een aardig spaarcentje opgebouwd door hard te werken en slim te investeren, maar ook daar zat een eind aan. Toch had hij er geen problemen mee zijn gespaarde geld voor dit doel te gebruiken. In wezen ging het niet alleen om Claire, het was ook een eerbetoon aan zijn gestorven nichtje.


  Er was een doodse stilte over de zaal neergedaald, terwijl iedereen gespannen afwachtte hoe deze scène zich verder zou ontwikkelen.


  ‘Vijfduizend, eenmaal… andermaal…’


  Op dat moment maakte Harry Lange een klein gebaar van overgave in de richting van zijn wedijveraar. De zelfingenomen glimlach verdween daarbij geen moment van zijn gezicht.


  Met een klap landde de hamer op het tafeltje. ‘Verkocht! Aan onze nieuwe commissaris voor vijfduizend dollar.’ De veilingmeester richtte zich tot Riley. ‘Commissaris, wilt u alstublieft naar voren komen om uw aankoop op te halen?’


  Langzaam baande Riley zich een weg door de menigte. Overal om hem heen klonken verbaasde stemmen. Iedereen vroeg zich af waarom de man die nog maar net in Hope’s Crossing was komen wonen vijfduizend dollar spendeerde aan een ketting, hoe mooi die ook was.


  Toen hij zijn zus Angie passeerde, fluisterde deze hem toe: ‘Die zal prachtig staan bij je badge.’


  Hij negeerde haar en ook de wantrouwende blik die zijn andere zus Alex hem in het voorbijgaan toewierp. Vanuit zijn ooghoeken zag hij zijn moeder breed glimlachen, maar ook haar schonk hij geen aandacht. Al zijn aandacht, zijn hele wezen ging uit naar het schitterende sieraad dat hij had verworven en dat hij nu ging ophalen. En als hij dan toch in de buurt was, kon hij net zo goed meteen de ketting meenemen.


  


  Sprakeloos sloeg ze Riley gade, die langzaam haar kant op kwam. In haar hoofd was het één grote wirwar van gedachten, en ze slaagde er niet in daar enige orde in aan te brengen. Wat gebeurde er?


  Hij had zojuist vijfduizend dollar geboden voor haar ketting. Het was te gek voor woorden! Veel te veel! Ze had ingezet en gehoopt op een tiende van dat bedrag. Als ze de duizend hadden gehaald, had haar dag niet meer stuk gekund. Waar was Riley in ’s hemelsnaam mee bezig?


  Haar hart klopte zo hard dat ze er zeker van was dat de mensen op de eerste rij het konden horen. De blik in Rileys groene ogen kon ze niet zo snel duiden. Hij viel een beetje uit de toon in zijn elegante smoking, maar op de een of andere manier klopte het precies bij hem… en bij dit moment.


  De hele avond had ze geprobeerd niet naar hem te staren toen hij met zijn moeder danste, Angie plaagde en vreselijk had staan flirten met wat oudere dames van een van haar workshops in String Fever. Een onbegonnen zaak, want overal waar ze keek, was hij. Zij kon het toch niet helpen dat hij steeds in haar blikveld liep? Dat was wat ze zichzelf had wijsgemaakt.


  En nu kon ze niet anders dan naar hem kijken.


  ‘Hé,’ zei hij zacht toen hij nog maar een paar stappen bij haar vandaan was. Op het podium ging de veiling zonder hen verder. Wat Claire betrof, had op dat moment haar huis geveild kunnen worden, ze zou het niet gemerkt hebben.


  Ze schraapte haar keel en begon met trillende vingers de ketting los te maken van het fluwelen kussen. ‘Je hebt echt veel te veel betaald hiervoor.’


  ‘Ik vind van niet,’ zei hij op zachte toon. ‘Het is voor een goed doel.’


  Claire was zich pijnlijk bewust van het feit dat een groot aantal mensen waaronder zijn familie en haar moeder zich helemaal niet meer bezighield met de veiling. In plaats daarvan leken ze veel meer geïnteresseerd in de ontwikkelingen tussen haar en Riley.


  Ze probeerde zo normaal mogelijk te doen. ‘Eh… Ik heb hier ergens een doosje staan. Even kijken, hoor. Dan kun je de ketting daarin meenemen.’


  Maar toen ze zich wilde omdraaien om het doosje te zoeken, zei hij: ‘Nee, laat maar. Ik heb geen doosje nodig, dank je.’


  Hij stak zijn hand uit, en ze kon niet anders dan hem de ketting overhandigen. Ze besefte dat ze het vreemd vond het sieraad met de kleurige steentjes in zijn grote sterke hand te zien rusten.


  ‘Draai je eens om,’ beval hij rustig maar vastbesloten.


  Ze staarde hem aan. ‘P-Pardon?’


  ‘Draai je eens om zodat ik de ketting bij je om kan doen.’


  Als aan de grond genageld bleef ze staan.


  Ze begonnen nu de aandacht te trekken van nog meer mensen. Iemand van wie ze het het minst had verwacht, Harry Lange, staarde met een geamuseerde blik naar hen. Zijn uitdrukking was dichter bij een glimlach dan ze ooit bij de man had gezien. Vreemd, dacht ze.


  Ruth keek ronduit boos, maar ja, Claire had niet anders verwacht. Jeff en Holly leken eerder met stomheid geslagen, maar Katherine en Mary Ella keken elkaar stralend aan.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze ten slotte.


  ‘Wat valt er te begrijpen? Ik heb de ketting voor jou gekocht.’


  ‘Je… Wat?’


  ‘Hij is voor jou, Claire.’ Hij keek haar met een intense blik aan. ‘De ketting heet toch het Hart van Hoop? Dan lijkt het me niet meer dan logisch dat hij naar de persoon gaat die daadwerkelijk het hart van Hope’s Crossing is. Jij dus.’


  Ze moest naar adem happen toen ze de hartstocht in zijn ogen las. Onverholen hartstocht, vermengd met iets anders, iets zachts en warms. Met gloeiende wangen stond ze toe dat hij over haar heen reikte om het eenvoudige parelsnoer dat ze droeg los te maken. Toen ze even de zaal in keek, zag ze dat de ogen van de halve zaal inmiddels op hen gericht waren. Zelfs de veilingmeester leek zich bewust van het feit dat de meeste mensen niet meer naar hem luisterden. Hij zweeg. Blijkbaar had hij besloten te wachten tot de potentiële bieders weer aandacht voor hem zouden krijgen.


  Voorzichtig deed Riley de prachtige ketting om haar nek en maakte hem vast. Ze voelde de koele stenen op haar gevoelige huid.


  ‘Zo,’ mompelde hij. ‘Perfect. Helemaal perfect.’


  Toen ze hem onderzoekend aankeek, begreep ze dat hij het niet over de ketting had. In zijn ogen stond een tederheid te lezen die als een warme deken over haar heen kwam.


  Hij leunde naar voren en gaf haar een kus op haar wang, gewoon waar iedereen bij was. ‘Jij bent perfect,’ fluisterde hij toen in haar oor, zodat niemand anders het kon horen. ‘En nu ben je de trotse eigenaar van allebei mijn harten.’


  Ze werd een beetje licht in haar hoofd, zo ontzettend graag wilde ze dat dit waar was. Ze wilde hem geloven, maar hoe kon ze? Echte liefde ging niet over dit soort romantische gebaren, dat wist zij als geen ander. Het was hard werken. Je moest compromissen kunnen sluiten. Het ging over het snoeien van de boom, het repareren van kapotte fietsen en het zorgen voor elkaar.


  Tot haar grote opluchting maakte de veilingmeester op dat moment een grappige opmerking die de aandacht van de mensen weer naar het object trok dat op dat moment werd geveild. Het was het schilderij van Sarah Colville.


  ‘Moet je hier nog wat doen of kunnen we even naar buiten gaan om te praten?’ vroeg Riley.


  Ze wierp een blik op alle competente mensen die haar de hele avond hadden geholpen. Alles was buitengewoon goed georganiseerd, dus ze wist dat ze wel even weg kon. Een deel van haar wilde een smoesje verzinnen, zeggen dat ze het te druk had om mee te gaan. Hij had haar al één keer flink gekwetst door weg te gaan. Wat maakte deze keer zo anders?


  Terugdenkend aan hoe ze zich de afgelopen twee weken had gevoeld – aan de somberheid die ze niet van zich af had weten te schudden en waarmee ze elke ochtend opnieuw wakker was geworden, aan de spijt die diep in haar buik wortelde over wat had kunnen zijn – bedacht ze zich echter.


  Riley had zijn leven op het spel gezet om haar en haar kinderen te redden die bewuste nacht. Het zou laf van haar zijn om nu niet dezelfde moed te tonen. ‘Goed,’ antwoordde ze ten slotte.


  Zijn opgetogen, stralende glimlach deed alle oude gevoelens die ze voor hem had in één klap herleven. Ze liet zich door hem bij de hand nemen en de zaal uit leiden, waggelend op haar loopgips en één mooie pump.


  Na een paar stappen leek hij zich te realiseren dat ze moeite had hem te volgen. Hij stopte, keek even om zich heen naar de paar mensen die hen nog steeds in de gaten hielden en tilde haar toen vlug op.


  Achter zich hoorde Claire een paar mensen grinniken en opgewonden fluisteren, maar het kon haar niet meer schelen. Ze had de neiging om onbedaarlijk te gaan lachen.


  Voor ze iets van een protest had kunnen uitbrengen, niet dat hij daarnaar geluisterd zou hebben, had hij haar al de zaal uit gedragen. Hij liep de hal door en duwde met zijn schouder de zware houten deur van het hotel open. En toen stonden ze buiten, onder een adembenemende sterrenhemel.


  ‘Dat was behoorlijk romantisch, commissaris McKnight,’ zei ze verlegen. ‘Ik denk dat je een hoop vrouwenharten daarbinnen sneller hebt doen kloppen door die actie.’


  Hij grijnsde, met een donkere, gevaarlijke blik in zijn ogen, die hem woest aantrekkelijk maakte. Als een blok viel Claire opnieuw voor hem.


  ‘Wat kan ik zeggen?’ lachte Riley. ‘Ik ben nu eenmaal een romantische jongen.’


  ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Dat zul je wel zien.’ Hij droeg haar een eindje verder naar een bankje met uitzicht op het ravijn. In de verte glinsterden de lichten van Hope’s Crossing. Hoewel de geluiden uit de zaal nog gedempt hoorbaar waren en verderop wat auto’s af en aan reden, waren ze toch compleet alleen op deze plek.


  Hij zette haar neer. Toen ze rilde, deed hij meteen zijn jasje uit en sloeg het om haar schouders. ‘Claire,’ mompelde hij. Niets meer. Alleen haar naam. Toen pakte hij zijn eigen jasje bij de revers, trok haar naar zich toe en kuste haar.


  Even hapte ze naar adem, maar direct daarna beantwoordde ze zijn kus vol vuur. Met haar handen hield ze zijn overhemd vast, dat ongetwijfeld hopeloos gekreukeld zou worden door haar greep, maar geen van beiden hadden ze oog voor iets anders dan elkaar.


  Er brandden tranen achter haar oogleden. Ze kon het bijna niet geloven. Dat ze hier echt was, in zijn armen. Zijn warme lippen voelden zo vertrouwd op de hare. Ze wilde niets liever dan hem geloven, maar dat kleine beetje twijfel bleef aan haar knagen en om aandacht vragen. Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en wachtte even tot haar gemoed iets tot bedaren was gekomen. Toen keek ze hem aan en zei: ‘Het spijt me, Riley, ik kan het niet helemaal volgen. De laatste keer dat we elkaar spraken heb je uitvoerig alle redenen opgenoemd waarom we niet samen kunnen zijn.’


  ‘En die kloppen nog steeds.’


  ‘En toch zijn we hier.’


  Lange tijd zweeg hij. Toen pakte hij haar hand en keek haar indringend aan. ‘Ik heb van meer dan één persoon vanavond te horen gekregen dat ik een volslagen idioot ben.’


  ‘Je moet niet alles geloven wat de mensen zeggen,’ fluisterde ze.


  ‘Nee, maar in dit geval hebben die mensen wel gelijk.’ Hij kneep zacht in haar vingers. ‘Ik ben een politieagent, Claire. Ik heb een probleem nog nooit de rug toegekeerd. Voor alle gevaarlijke klussen die ik ooit heb gedaan, heb ik zelf gekozen. Ik ben bij gijzelingen betrokken geweest, mensen hebben geprobeerd me te vermoorden, en zoals je weet ben ik al een keer neergeschoten.’


  ‘En je bent voor ons het ijskoude water van het Silver Strike Reservoir ingedoken.’


  Met een nonchalant schouderophalen wuifde hij haar opmerking weg. ‘Ik zou liegen als ik zou zeggen dat ik nooit bang ben geweest. Ik weet wat angst is. Tenminste, ik dácht dat ik het wist.’ Hij zweeg even. ‘Maar al die jaren konden me niet hierop voorbereiden.’


  ‘Op wat?’


  ‘Op het feit dat ik naar huis zou komen en verliefd zou worden.’


  Haar hart deed pijn door de hevige emotie in zijn liefdevolle blik. Ze voelde dat ze langzaam overtuigd raakte. Het deel van haar dat hem wilde geloven, dat hem wilde liefhebben, vocht in haar binnenste om vrij te komen. ‘Riley –’


  ‘Ik hou van je, Claire,’ viel hij haar in de rede. ‘Sinds ik terug ben in Hope’s Crossing heb ik geprobeerd die gevoelens te onderdrukken. Ik heb tientallen redenen verzonnen waarom een relatie tussen ons op niets zou uitlopen. Het leken stuk voor stuk legitieme redenen. Nog steeds.’


  Met ingehouden adem zette Claire zich schrap voor wat ging komen. Dit was het moment, het onvermijdelijke moment waarop hij haar weer zou wegduwen. In plaats daarvan pakte hij haar hand en drukte zacht een kus op het topje van haar wijsvinger.


  ‘Maar weet je,’ zei hij. ‘Het gekke is, hoe hard ik ook wegren, ik kom altijd weer bij jou terecht. En vanavond realiseerde ik me ineens dat al die redenen bij elkaar niets voorstellen vergeleken bij de enorme spijt die me zal verteren als ik blijf vluchten. Ik hou van je, Claire. Je bent alles wat ik ooit zou kunnen wensen, alles waar ik ooit van heb gedroomd. En ik wil een leven met jou opbouwen, hier in Hope’s Crossing.’


  Als betoverd drukte ze de hand die hij zojuist had gekust tegen haar mond. Ze mocht dan nooit zijn gegijzeld of zijn neergeschoten door een crimineel, ze wist maar al te goed hoe het voelde om bang te zijn. Angst was te horen krijgen dat je vader was neergeschoten door een jaloerse echtgenoot, je moeder zien vluchten in alcohol en drugs, toekijken hoe de veilige thuishaven van je kinderen langzaam maar zeker afbrokkelt. En ook nu was ze bang. Bang om aan te nemen wat hij haar zo gepassioneerd aanbood. Zou ze de moed kunnen vinden dat te doen?


  Ze ademde bevend in. ‘Je moeder heeft me ooit verteld dat angst en moed vergelijkbaar zijn met donder en bliksem. Ze ontstaan tegelijkertijd, maar de angst bereikt ons altijd net iets eerder. Als we maar lang genoeg wachten, zal de moed ons ook vanzelf bereiken.’


  ‘Mijn moeder is een wijze vrouw,’ zei Riley. ‘Zij was een van de mensen die me vertelden dat ik een volslagen idioot was als ik weg zou vluchten van het beste wat me ooit is overkomen.’


  Op dat moment verdween als bij toverslag het laatste restje twijfel dat Claire nog had gevoeld. Dit klopte. Hij sprak de waarheid. Ze hield zielsveel van deze sterke knappe man. Bij hem voelde ze zich beeldschoon en levenslustig en… gekoesterd.


  Ja, intuïtief wist ze dat deze man, Riley McKnight, alles zou doen wat in zijn macht lag om voor haar te zorgen. Net zoals hij op die rampzalige avond geen moment van haar zijde of die van haar kinderen was geweken. In plaats daarvan was hij naast haar komen zitten in het koude water, terwijl hij zacht geruststellende woordjes in haar oor had gefluisterd.


  Eindelijk stond ze zichzelf toe om blij te zijn. En al die gelukzalige gevoelens die door haar angst waren onderdrukt, stroomden nu ongehinderd haar hart binnen, zodat het overliep van geluk. Ze leunde voorover en kuste hem. ‘Ik hou van je, Riley,’ mompelde ze zacht met haar lippen tegen de zijne.


  Er ontsnapte hem een korte zucht, van verlichting of van geluk, dat kon ze niet precies onderscheiden, en hij trok haar stevig tegen zich aan. Daarna kuste hij haar hartstochtelijk.


  ‘Dank je dat je mijn ketting hebt gekocht,’ zei ze na wat een lange tijd leek. ‘Het voelde als een soort therapie om hem te maken. In vele opzichten. Ik zag er erg tegenop om hem te moeten wegdoen.’


  ‘Ik heb grootse plannen voor die ketting,’ zei hij op zachte toon.


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Je moet niet vergeten dat ik twintig jaar lang over je heb gefantaseerd. En over niet al te lange tijd wil ik graag een van mijn nieuwste fantasieën doen uitkomen, waarin jij naakt in mijn bed ligt met alleen die ketting om.’


  Over haar hele lichaam begon haar huid te tintelen. Een zalige warmte trok langs haar ruggengraat omhoog. ‘Ik denk dat we dat wel kunnen regelen,’ zei ze met een ondeugende blik in haar ogen. ‘Wist je trouwens dat ik al heel lang bezig ben met sieraden maken? Ik heb tientallen kettingen liggen.’


  Hij maakte een zacht grommend geluid. ‘O, Claire, hou op. Je maakt me gek.’


  Beiden lachten, maar Claire werd weer serieus toen ze opnieuw die eindeloos tedere blik in zijn ogen zag verschijnen.


  Hij gaf haar een kus. ‘Je vond het niet fijn, hè, dat die andere ketting naar Holly ging,’ zei hij toen. ‘Ik wou dat ik op tijd binnen was geweest. Dan had ik die ook voor je gekocht.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Ik dacht echt dat ik dat goed verborgen had. Ik deed mijn best zo luchtig mogelijk over te komen.’


  ‘Ik denk niet dat een van de anderen het heeft gemerkt.’


  Kende hij haar zo goed? Door de gedachte alleen al voelde ze zich voor de zoveelste keer vanavond totaal overdonderd. ‘Het is een erfstuk uit onze familie,’ vertelde ze. ‘Mijn moeder besloot het te doneren voor de veiling. Het is niet veel geld waard, maar heeft wel een grote historische waarde. Voor Hope’s Crossing en voor onze familie. Jeff weet dat. Hij zal er goed voor zorgen. Misschien dat hij het Holly af en toe zal laten dragen, maar ik ben er vrij zeker van dat hij de ketting eigenlijk voor Macy heeft gekocht. Meer zou ik niet kunnen wensen.’


  Hij schudde zijn hoofd en lachte. ‘Je bent een wonderbaarlijke vrouw, Claire.’


  ‘Nee, dat is niet zo,’ zei ze. ‘Het grootste deel van mijn leven heb ik geprobeerd alles voor andere mensen in goede banen te leiden. Ik wilde niet zo worden als mijn moeder, zo afhankelijk en veeleisend. Dus maakte ik mezelf wijs dat ik niemand nodig had. Ik kon alles prima alleen en bleef doorgaan met al mijn energie in andere mensen te steken.’ Ze keek hem aan, haar ogen bijna smekend. ‘Ik ben bang, Riley. Ik ben bang voor het feit dat ik je zo nodig heb.’


  ‘Ik zal je nooit pijn doen,’ zei hij. ‘Ik zweer het.’


  Er verscheen een lachje om haar mond. ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze. ‘Je moeder en zussen zijn mijn beste vrienden. Als je dit verpest, zul je het een stuk zwaarder te verduren krijgen dan ik.’


  Hij kreunde theatraal, maar de geamuseerde blik in zijn ogen ontging haar niet. ‘Nou, dan zal ik ervoor moeten zorgen dat ik het niet verpest, toch?’


  Wat een verbazingwekkende dag. In een oogwenk was ze van een vrouw met een gebroken hart omgetoverd tot iemand die zich kon wentelen in gelukzaligheid.


  ‘Ik kan beter weer naar binnen gaan,’ zei ze, in de richting van het hotel kijkend. ‘De veiling kan ieder moment afgelopen zijn, en ik moet ervoor zorgen dat alles wordt opgeruimd. De stoelen moeten uit de zaal worden gehaald en de –’


  Zijn kus vaagde alle gedachten uit haar hoofd, en onmiddellijk begreep ze wat hij haar probeerde duidelijk te maken: ze hoefde niet meer voor iedereen te zorgen.


  Ze was precies waar ze hoorde te zijn, in de armen van de man van haar leven.
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  HQN Roman


  Eerlijk duurt het langst van Kristan Higgins


  Grace is het zat dat iedereen haar altijd vol medelijden aankijkt, alleen omdat ze single is. En nu moet ze ook nog naar een bruiloft, waar iedereen zich iets te luid fluisterend zal afvragen waarom ze nog stééds geen leuke man heeft gevonden. Dat is nu eenmaal lastig als je een drukke baan hebt, elk weekend ergens op het platteland een veldslag uit de Civil War naspeelt en haar hebt dat akelig veel weg heeft van een ragebol!


  


  Maar goed, ze heeft dus dringend een date nodig, en uiteindelijk ziet ze maar één uitweg: ze verzint een vriendje. De perfecte man: een kinderchirurg die om de dag een levensreddende operatie verricht, in zijn vrije tijd zwerfkatten verzorgt en... haar adoreert.


  


  Dan krijgt ze een nieuwe buurman – Callahan O’Shea, een levensechte, razend knappe, supersexy man – die een duister verleden heeft. O, nee! Daar kan ze nooit mee aankomen bij haar familie. Ze vertelt hem meteen over haar wonderdokter, zodat hij weet dat hij bij haar uit de buurt moet blijven. Maar daar krijgt ze spijt van, want Callahan is érg leuk, en nu denkt hij dat ze bezet is.


  


  Hoe kon zij nu weten dat haar droomman gewoon in het echt bestaat...


  


  


  Begraven geheimen van Nora Roberts


  Het is liefde op het eerste gezicht wanneer Maggie Fitzgerald het oude huis net buiten het afgelegen Morganville ziet. Het contrast met LA had niet groter kunnen zijn, maar dat is juist wat haar aantrekt. En al blijft ze als landelijke beroemdheid niet onopgemerkt, de rust van het buitenleven bevalt haar beter dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.Tot ze samen met tuinarchitect Cliff Delaney een lugubere vondst doet...


  


  Winterhemel van Nora Roberts


  Al bij leven was oom Jolley een zonderling, maar in zijn testament maakt hij het echt te bont! Pandora McVie en Michael Donahue moeten samen zes maanden achtereen in zijn huis in de Catskills wonen. Pas dan hebben ze recht op hun erfenis. Hoe komt hij erbij zo'n belachelijke eis te stellen? Hij wist toch dat ze elkaar niet kunnen uitstaan? Toch gaan ze akkoord. Uiteraard alleen omdat anders al Jolleys bezittingen naar de andere familieleden zullen gaan - en daar hebben ze zo mogelijk een nóg grotere hekel aan dan aan elkaar!


  


  Wilde bloemen van Nora Roberts


  Jarenlang is Aurora de liefde uit de weg gegaan, tot ze David ontmoette. Door hem is ze aan het wankelen gebracht en heeft ze haar emoties toegelaten - met een heftige reactie als gevolg. Tijdens een onschuldige boswandeling, terwijl David wilde bloemen voor haar plukt. In plaats van zich van haar af te keren, zoals haar allereerste geliefde deed, accepteert David haar zoals ze is. Toch blijft ze reserves houden, met het resultaat dat hun relatie ten slotte strandt. Terecht? Of ligt het aan haar en moet ze eindelijk in zichzelf durven te geloven?


  


  Tussen water en wind van Nora Roberts


  Het begint als een van die gewone, dagelijkse tripjes die Liz met de glasbodem maakt. De gebruikelijke groep toeristen, haar gebruikelijke uitleg van wat er in de oceaan onder hen te zien is... Alleen doet ze het dit keer alleen, omdat Jerry niet is komen opdagen. Waarom niet, begrijpt ze pas wanneer een van haar passagiers alarm slaat en ze hem op de zeebodem ziet liggen, gewikkeld in een ankerketting. Vanaf dat moment is er niets meer gewoon aan haar leven op Cozumel. Zeker niet nadat Jonas Sharpe is opgedoken, vastbesloten erachter te komen wat er met zijn tweelingbroer is gebeurd!


  


  Goud onder de golven van Nora Roberts


  Na de dood van haar vader stuit Kate Hardesty tussen diens papieren op iets dat haar een totaal ander inzicht geeft in de man die zij als zo'n nuchter en gereserveerd mens heeft gekend. Zeekaarten, een schat... Haar vaders levenswerk? Of niet meer dan een geheime romantische droom? Hoe dan ook, Kate ziet het als haar plicht zijn werk te voltooien, zelfs al moet ze daarvoor een beroep doen op Ky Silver - en daarmee een periode van haar leven oprakelen die ze liever voorgoed achter zich had gelaten...


  


  Kloof tussen twee werelden van Nora Roberts


  Over de beroemde bestsellerschrijver Hunter Brown doen de wildste geruchten de ronde, maar nog nooit is het een journalist gelukt hem te spreken te krijgen. Hij is even ongrijpbaar als de gevaren die in zijn thrillers op de loer liggen, concludeert Lee Radcliffe. Uiteindelijk slaagt ze er toch in de man te strikken voor een interview. Alleen stelt hij wel zijn eigen voorwaarden. Ze beweerde toch dat ze álles overhad voor een artikel? Nou, dat is precies wat hij van haar vraagt: alles...


  


  Verleid door de zon van Nora Roberts


  Even intrigerend als zijn naam, even gevaarlijk en meeslepend als zijn foto's. Zo wordt oorlogsfotograaf Shade Wilder beschreven in het tijdschrift waarvoor Bryan Mitchell de glamour-foto's levert. Maar wanneer ze samen een reportage moeten maken, wordt haar al gauw duidelijk dat de samenwerking geen feest zal worden. De man is gewoon te arrogant voor woorden. Shane staat evenmin te trappelen om op stap te gaan met een tenger popje dat de kost verdient met het fotograferen van de jetset. Afstand houden lijkt hun allebei het beste. Maar of dat gaat lukken...


  


  Een pikant dessert van Nora Roberts


  Verfijnd, intrigerend, verleidelijk... Hotelmagnaat Blake Cocharan kent alle termen waarmee Summer Lyndons culinaire creaties worden beschreven. Maar dat ze ook op háár van toepassing zijn, daar is hij niet op voorbereid wanneer hij haar uitnodigt voor een bespreking. Noch op het temperament dat zich achter al dat moois verschuilt!


  


  Kruidje-roer-me-niet van Nora Roberts


  Hoewel Juliet Trent weet dat topkok Carlo Franconi de naam heeft onweerstaanbaar te zijn voor vrouwen, is ze als publiciteitsagent meer geïnteresseerd in het boek dat hij heeft geschreven. En in het feit dat die reputatie van hem mooi van pas kan komen tijdens de promotietournee waarop ze hem moet begeleiden. Niets verkoopt immers zo goed als seks!


  Colofon
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